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„oi lupta aiãia timp cát voi avea energia s-o fac. 
Singura odihnă a revotujionarului este mormäniul.” 
Fidel Castro 


„Simt sub pinteni coastele Rosinantei.” 
Ernesto ,Che" Guevara, 


„Abia şi-au părăsit fneriile publice, cà unii magistrati 
instructori sau crezut liberi să divulge secretele fuptei 
antidrog, Este un ben periculos şî contrar deontologiei lor. 
profesionale. Atunci când vând informați confidenriale 
traficanților de droguri, aceste persoane devin nişte 
#ğdêtori." 

Peter Bensinger, fost şef at DEA 


CAPITOLUL I 


Era ora şaisprezece si jumătate când Jeremy Calvert ieşi 
din Dade County Court House", aflat în ccntrul orașului 
Miami, Un scare fierbinte strålucea peste Florida, şi Calvert 
aven „radioasa" impresie cà lumina sa înconjura orașul cu a. 
nech triurfalã. Dar, ar fi putut la fel de bine să fie un timp 
urât, însă magistratul se afla pe bn nor de euforie, şi nimic, în 
acea zı, nu putea d îi strice buna dispoziție, Calvert, cra 
adevărat, avea două motive să fie fericit, [n primul rând, 
tocmai încheiase dosarul cart li va permite sio trimită la 
închisoare, pentru cel putin treizeci de ant, pe doi tipi pe 
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mele lor Tolo Deem? si Finnegan Cantrel Toño Desanto 
a mâna dreaptă a lui Gilberto Rodriguez Orejuela, unul 
ite şefi istorici ai Cartelului din Cali, şi Finnegan Cantrcl, 
E 


ie a lui Jeremy Calvert 
intâhirii noctume pe care Catalina Lumbroso 


| doilea motiv al sări de bı 
pectivi 
c acordase prin telefon, cu een minute în urmă. De 


origine cubaneză, emigrată clandestin în 1990, Catalina făcea 


te dintre refugiații norocoşi care ol SOEN 


mii pe an pentr cubanezi, obuia, înir-adevêr, 


We norocos, ca să te regãseşu primire cer admiși, sau să 
beneficiezi de un sprijin scht 

Tmigratie. US Prosecutar-ul* Cah 
Catalina avusese noroc sau pile şi nici nu voia să tie, Astêzi, 


im panes Serviciului de 


din South Flori 


udenti la drept la Universitat 


studentă strălucită care, cu două luni în urmă, fusese admisă 


funcţiile ei 


iiri un stagiu în alternand pe o. 


[ 
mult mai mult decât o simplă staglară, 


Calvert era în vies 
făcea ca diferența de và 
de ani. La început, în ciuda atracției sale, faptul cà e 
punat fi propriul copi) fl deranjase puțin. Ds 
fromoass, At de picuntă şi fort 

inteligentă şi ambițioasă, aşa cum sunt adesea tiner 
avut începuturi dificile în viţă, 

În rest, Catalina Lumbroso era o hombă sexuali, o 
companie pc care Calvert nu și-ar fi putut închipui cû o s-o 
cucerească vreodată, nici în vele ma nebune vise ale sale. Era. 
incendia. US Prosecutor-ul mu vedea nici un adjccuv 


zeci şı cinci de anı, fapt ce 
tà dintre ei să fie de douiizeci şi doi 


foarte 


Saga PR cr re nea de ntt de procuror yi pe seaca 
Agen 
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capabil să o descrie pe Geier persoană. Torul în ea evoca 
focul: páril ei negru, gura ei cate rontãis bărbaţi, pomeții ei 
inalti şi pielea de Culoarea chihtimbaruiu, care trădau un 
strop, de metisaj, silueta sa de o frumusete tropicală bine 
construiti ca să se muleze pe anatomia masculină în 
îmrțiărie cele mal incendiare, sini ei masivi, coapsele ci 
care ten intotdesana gata să vibreze într-o salsa Tadrlcit 

Aceasta era Catalina, cea care învinsese scrupulele lui 
Calvert, declarindu-i că diferen de virs mu putea face 
imic mpotriva forjei irezistibile care îi împingea unul în 
bratele cedat 

— Avem nevoie unul de altul, conchisese ea, Suntem 
amandoi celibatari, şi apoi, până la urmă, eu sunt majoră şi 
răspunzătoare pentru ceca ce fac 

Fusese o pledoarie convingătoare, care îndepârtase cu 
Ia ultimele reticenie ale oi Calvert 

El rebuia să o ia la ora opt ca sh cineze împreună într-un 
restaurant franțuzesc foarte sic, Dominique, din Miami 
Beach. Apoi, noaptea urma să fie numai a lor Tremura de pe 
acum de neribcare. 

Dar, mai nainte, trebuia să se ocupe de muncă Cu un pas 
rapid, Calvert se îndrcptã spre parcarea din East Fluger Street, 
unde obișnuia sigi parcheze Chevrole-ul Caprice, intre 
Palatul de Justiție şi Federal Building. Justipja Comiatulul 
Dade se ocupa de pești cei mari şi, din motive de securitate 
cât și din confidenpalitate, imediat completat, dosarul 
Deşantog-Cantrel va fı depus a domiciliul personal al șefului 
hii Calvert, US Ariormey* Toby Buchanan 

into lună, sistemul judicia, aflat in strânsă legătură cu 
DEA - politia antidrog americană - făcuse o treabê foarte 
bună în cadrul Lawyers, Drug & Money, primul capitol al 
unei operatiuni colosale, al cărei scop nu era altul decât să 


Tomo pocas ques m SEF uter american. US Alemê 
ee ren 


š CARTEL CARAIBE 


zi mai mult de 
o caină si produse 
din canza apropierii geografice, devenise 


pentu Statele L 


ji directoarea sa 


cu sprijinul sustinut al preşedintelui 


mu tevorizase alun-ul, Columbia 


i, erau nişte copi în comiparape cu 


Rodriguez Orejucla şi ai asociatului său, 
acr A 
" ar li devenise zajie 
tentaculară care a n numeroase sectoare ale 
eet şt - mai ales — ale finanjelor mondiale 
Astfel, pariul lu eno şi Jamie Gorelick era o. 
P Cs ntre nccia care, în timp cc 
difci le uşi. rebua să creadă, cer nu av 
le wes. Situația di pr at. Cum pute 


se p gursori d tinue 1 
enta pe care le-o confe anı de nepcdep: 
natal era de mare calibre lor financiară şi militar, 


adăugată la lip» t pentru del umană, făcea 
misiunca foarte 


În ultimul ge 


perico 


Reuter, un economist specialist 
sa in nişte termeni puțin mágulitori 
cin americane de luptă antidrog. După 

a drogului vi à obiective, În primul 
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rând, să opereze nişte confis 
provoace o urcare a preturi 
cu drogun. În ai doilea rind, să incurce tra 
pedepsească pe cer care se imbogățesc in urma acestui trafic. 
Or, explica Reuter, se estima că confiscarea a o sută de tone 
de droguri putea antrena o creştere de cinci la sută a prețului 
Coeamel, firi să provoace ruptura stocului. „Acţiunea 
guveruului federal s-a arătat incapabilă să împiedice, şi chist 
Să încetinească, intrarea cocainei în tarê, sublinia cconomistul. 
Sub acest aspect, pulitica lui este un eşec.” 
| Era un mod politicos de a descrie un fiasco complet, 
Î În wma acestei lecţii, Janet Reno şi Jamie Gorelick 
stabiliseră că, pentu a (i eficace, operațiunea Uebuía să 
„lovească. dur canclul chiar fa inima organizaiei sale, in 
complexitatea d witimitatca nucleului ei. De nici venea yi 
titulatura fazei numărul 1: Luwyers, Drugs A Moncy*. De 
ceva timp, traficanții nu numai cá apelau la serviciile celor 
mai buni avocați americani, dar, la nevoie, cumpărau 
îmformaţii cu privire la secretele luptei antidrog smi alte 
met importante de la un fast US Prosecutor, chiar de la 
um US Anorney pensionat Împotriva acestor acţiuni de 
corupție metadică a magistraţilor şı consilierilor juridici voia 
54 lupte Lawyers, Drugs & Money. 

Pentru începutul operaţiunii, Clinton cerute guvemului 
columbian arestarea lui Gilberto Rodriguez si a lui José 
Santacruz Londone, cei doi poli a: conduceri Carelului din 
Cali. Dacă autorităţile columbiene nu se aritau suficjent de 
binevoitoare, președintele je ameninta cu o suprimare a 
ajutorului american. Nu exista pici un alt argument maı solid 
echt acesta. Rezultatul mu sc lâsă deloc aşteptat. În iunie 
1995, Gilberto Rodriguez căzu intr-o cursă a soldaților 
columbieni şi, pe 5 iulte, José Santacruz fu ridicat dintr-un 
restaurant dın Bogota. 


ri destul de importante, ca så 


TAa ege Een Ra 
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ciar. Din 22 iulie 
o Samper - ales la 19 
u false, aceste 


având drept sprijin 


Cei doi frați, Gilberto şi 
cjoela, declarascrà unui ziarist intențiile 
a trei miliarde de pesos pentni campania lui 
Vinovat sau nu, noul statului trebuia să se 
albească” rapid. El iat intenția de a 


ontinua politica p ului său, César Gaviria, si de a 
face astfel incât să obțină predarea baronilor drogurilor în 
schimbul ridicări sancţiuni. Era un mod bun de a implca şi 
lami, serviciile din subordinea lui US 
an mı şomaserê. Mai multe zeci de 
và pronunțate impotriva membrilor 


şi, fapt fară precedent, şaşe avocaţi făceau 


nişte capete de acuzare, pornind de 
justiţiei” la „spălarea de bani 


ordonarea 


mpi 
expunea imculpatul la primirea 
iceloragi pedepse ca si autoral principal al crimei. Printre 
jstrati^* dintre care un 

functionar d Ministerului 
si Dar cea mai frumoasă 
muhii Calvert, pe care o va 


avocații acuzali, figurau trei foşti mi 


avocatului său americano: 
un dosar plin, până la 


magi sa Mar din. 
KEE SEN 
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Jeremy Calvert acponã telecomanda maşinii sale, 
deschise portiera, îsi aruncă servieta pe scaunul din dreapti 
selerului, se sui la volan, iest dun parcare şi viră lı stûnga, spre 


Biscayne Boulevard. 


Era putin trecut de ora nouăsprezece și jumitate când 
Catalina Lumbroso se întorcca de la universitate, Ea avu parte 
de surpriza vieţii sale, deschizând ua micului bungalov pe 
care îl ocupa, nu departe de terenul de golf dia Ray Share 
Mayor-al Luis Alvarez o spe In en în cast, Talânit Într-unul 
dinire fotolile-balansoare dın lewn, care nahila camera de zi, 
mayor-ul se balansa user, fumánd un rabuc In fe] de umîlot ca 
şi el şi ducând la gură din când in când pd unei sticle de 
Michelob pe cate o Nase din Frigider. 

În vârstă de treizeci şi opt de anı, Alvarez te nàseuse De 
familie de țărani din Cienfuegos şi beneficiase, încă din 
opilíric, de un program de alfabetizare, pus la punet in Cuba 
la inceputul anilor şaizeci. Ambifios, brutal şi fâră suflet, 
debutase ca şef de celulă în CAR, faimoasele Comitete de 
rare ale Revoluţiei, create de Castro ca să Impânzeaseă 
oraşele. Apoi încercase şi reușise si treacă examenul la 
Policia Revolucionaria Nacional, după care se mutase 
imediat la celcbrul 2* cubanez, apon, dând din comc, aja 
cum hinê stia d sã facă, reuşise să intre în DO Astizi eta 
șeful unei astfel de antene pentru Miami yi sudul Floridei. 
Luis Alvarez era şi responsabitul cu activitățile MC-ului"*® 
penru această regiune din Statele Unite. 

Sea Semi (ıa 
EE E 

Dcgermven atace: o Minen de [me canes, MC ul are ep 
mişiune a fca à imro cu aie peet n iul deve care ie din oauza 
diden: penus ewret şı menner ento seh În nad efc 
ien SRI „ME? eta e Cumemibler" (Monede conveni dar. 
Stiai ae net le SUA pretind c ea eet? Marna cea 
[on 
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— Hola*! zise Catalina, fica să-şi imagineze că ar obține 
vreun răspuns. 

Ea îşi aruncă geanta pe un taburet şi intră in bucătărie ca 
să-şi pună ue pahar cu lichior de mentă. Debarcarea 
inoportuni a lui Luis Alvarcz nu prevestea nimic bun, Era 
pentru prima oară când el folosea astfel, fără să anunțe, 
dublura cheilor bungalovului din Bay Shore, Ceva mı mersesc. 
binc în operațiunea Mamija**. În ciuda apucăturilor sale de 
bãdãran şı manierelor sale de pore, Alvarez era un agent 
chibzuit si extrem de prudent, Acoperirea lui era La 
Habanera Seafood Lid., o afacere cu fructe de mare instalată 
în Linle Havana, cartierul cubanez din Miami, ji care 
prospera Incet sub conducerea numitei Dolarcs, o fostă pura 
militante***, cu care d se căsătorise la putin timp după 
sosirea îi în Florida. La fel ca st Catalina, Luis si Dolores 
Alvarez obținuseră naționalitatea americană în 1990. Din 
grupul de douãzeci de spioni cubanezi emugrati în compania 
mavor-ului, numai doi fuseseră respinşi, Catalina încă se mai 
întreba cum făcuse Luis Alvarez să realizeze această 
performanţă. Ea încercase de mai multe ori să-l tragă de 
limbă, der, pănă in prezent, fără nici un rezultat 

Catalina Lumbroso luă o gură din lichiorul de mentă şi, cu 
paharul în mână, se 3atoarse în camera de zi. Cubaneza era o 
femeie zveltă, ai cárci ocht negri, despicafi precum cci ai unci 
pisici, aveau o strălucire de jãratic. Formele sale explozive și 
farmecul e, la care se adăugau o minte ageră şi un 
temperament energie, aveau un efect devastator asupra 
echilibrul mental al rasei masculine. Ea purta, in acea zi, o 


RIDE 
EE eene pe eue indienii din Amerlea Latinî o dau 
sabia) 

PERO amd ina te cubaneze, pra mine rosa miliard") 
E 
EH 
porum 


| 
| 
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rochie scuriă de varê, mulatá, care, in mod sigur, făcuse mult 
ări să-ți întoarcă imediat capul dupš ea, mai devreme, în 
timpul călătorii ci cu Metrorail* 

Un timp îndelungat, ofiţerul cubanez o privi cum se 
plimba, fară să scoată vreun cuvânt. Fata șia că el mu o privea 
pe ea, ci fundul ei. Pentru mayor Luis Alvarez, fundul ere 
singurul Wen interesant pe care îl aveau femeile. Catalina îl 
noia chiar că imbrăugase cariera de ofiter de informati din 
cauza oportunităilor oferite de Cuba prin prestigiosul Statut 
de spion-sef şi de numeroasele facilităţi de acces pe care elle 
deschidea în direcția acesteı regium foarte paruculare, siuată 
jos, dar mult dorită, a anatomiei Lohitelor din Partid, În ciuda 
mari libertăți sexuale — una dintre rarele ber, alüturi de 
cele de à cântă şi dansa, de care, în mod ioteligeot, Castro nu 
se atinsese -, bietul mayor ar fi avut, firê această pozijie 
avantajoasã, dificultăți in a câștiga favorurile vreunei 
compariera**. Căci, in afară de formidabila sa bãdêrãnıe 
nutarală, Luis Alvarez era de o urăţeaie rar întâlnită. Scurt de 
staruză și burtos, cl avea picioare scurte, strâmbe, nişte umeri 
open şi o härhie co gud. care, încă din prima sa linerete, îi 
atrâsese porecla de El Sapo*** În adolescență, o acnee 
redutabilă se transformase înır-o furunculoz facial cronici 
şi la porecla lui Luis fusese adăugat un adjectiv, aceasta 
devenind El Sapo Puposa**t* 

— Cum merg hucrunle cu Calvert? înteebă d 

Catalina Lumbroso zâmbi, Avea un zâmbet de toată 
frumuseţea, de care se folosea în faţa bărbaţilor. Dar, cu 
acesta, trebuia să se folosească de aliceva. Fata biu o gură de 
lichior, igi şterse buzele cu limba, apoi se întoarse şi se 
îndreplă în mod provocator spre uşa-fcreastră, ca să expună 


CER aa a Mem wezî a TE ae in Fiorita na 
Colegi (aa) 
le 

Ee cû cosuri pe piele qaa) 


a 
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ochilor mayer-uliıi acea parte a corpului er pe care el dorea s> 
vada. 

— Ce înţelegi prim asta? Vret să stit dacă mă cule eu el? 

El Sapo Puposo avea probabil acum gur useată, căci Îl 
suzi înzhiind și polind cu zgomot conpnutul sticlei de 
Michelob. Zêmbetul Catalinei se angi, De ceva timp, ea 1L 
bânuia că este puţin cam gelos pe diverşi amanti cárora Je 
acorda atentia în timpul misiunilor ei pentru MC sau DGI. 

Da, printre altele, zise Luis Alvarez, rãnjınd. 
Fata bd să meargă puțin mai departe 


Printre altele? Oh, mı, Luis. Nu cumva vrei să şir 
dacă mă face să juiscz? 
Dintre tofi agenţii din DGI, asupra cărora El Sapo avea 


toritate, Catalina L 


e cu el, 

gos, ca şi cl. E] o cunoscuse de mică, se juca cu ca de 
el 

pentru a deren puta militante 


singura care își permitea o. 
asemenea fam 


când 


en paisprezece ani şi el fusese cel care n recomandase 


Cu coada ochiulus, ea väzu un nor de fum totınzindu-ae 
D camer. În mod evident, mayor-ul iyi revenise in fre, cáci 
ii rbspume prompt 

Este indispensabil. Trebuie ză ştiu dacă te culci cu 


acest mog den 


Niciodată in serviciu comandat, mayorl 
Alvarez râse ră 


Nu te vei schimba niciodată... Întotdeauna vci rămâne 
micuta guajira" din Cienhu 
propriu) buzunar. 

Catalina Lumbroso se întoarse cu fața spre el şi, fira sà 
scoată vrea vorbă, privirea fui El Sapo urcá repcjor spre sânii 
gi. Ea il privi țintă cu ochii ei de pisică, 


pe care o cunosc ca pe 


Sa v mgr Tenî EE engine lor este arl de heut de 
Toledo ici sumele lo: a fit dat omo wil de inr, Game (v 
Serge 


OPEN et 


— De ce pai asumat riscul sk vii aici? E ceva urgent? 

Luis Alvarez trase un fum long din țigară și un zâmbet 
aproape patern luminà faţa „broașii-râioase cu coșuri”, 

— Văd că pot să fiu mândru de leva mea, şopti el, 
suflênd în același timp fumul. Da, e ceva urgent, Tocmai am 
aflat de la un prieten bine plasat cà adorotorul tău a progresat 
malt mai repede decât ne-am fi gândit noi in privinţa 
dosarului Tono Deganto. 

— Bine plasat unde? În CIA? În DEA? În serviciile US 
Attorney? 

Un aer dezaprobator inlocui mândria de pe fata lui Luis 
Alvarez, 

— O remarcê proastă, de data asta. În domeniul 
informajiilor, interogatoriul bine făcut este acela care pare a fi 
orice, numm interogatoriu nu. 

Ea râse şi blu puțin din lichiorut de mentă. Nu se aștepta 
să primcascá un răspuns. Voia mumai să-l testeze, El Sapo 
Tneruntã sprâncenele şi ochii lui mari dispărură aproape în 
întregire între pleoapele sale umflate. 

~= Trebuie să-l Impiedicám pe Calvert să-și termine 
ancheta, Dacă reuşeşte s-o ducă până la capăt, poate descoperi 
dedesubturile în privinta lui Finnegan Cantrel, lucru ce riscă 
să fie periculos pentru poi şi, o generol pentru MC, 

Catalina aşezã paharul pe o mêsulê și se apropie de 
fotoliul în care Alvarez se balansa în continuare, Falcile d 
erau contractate şi fafa frumoasă de culoarea chihlimbarului 
Jusese brusc o tentă ceroasă. 

— Luis, zis ea cu o voce fără inflexiuni. Am căzut de 
acord asupra unui lucru chiar înainte de a părăsi Cuba. Am 
acceptat fără să comentez toate musiunite pe care mi le-ai 
Tacreditat, Şi, până în prezent, nu poti să-mi reproşezi cà am 
Bea nazun. Nu mai pun la socoteală bărbaţii de toate 
vârstele, de toate mărimile si de toate culorile care, timp de 


A CARTEL CARAIBE 


aproape cinci uni, mi-au wecut prin par pentru marele 
beneficia al MCsului sau al DGI-uluy. Dar existi un ncn 
pentru cire spun nu. Retuz să ucid. Să fie foarte clar! Poţi să 

zneşte să-ţi 
nu-mi exte deloc 


spui ee vreı! Sunt, fâră îndoială, singura care înd 


vorbenscs aya, dintre subordonații ti, d 


mă de une. Am căzut amândoi de acord înainte de plecarea 


il asupra acestei limite à anpajamentului meu faţă de 
i, de altfel 
Calmenzii-te, päpuyo,  întrerupse Luis Alvarez. Nu se 


pne problema uciderı 


Tui Calvert, Şi apoi, ce-i cu ideea asta 


sucitã să-i imaginezi că vreau să te fac sii fie frică micutei 


guajira. 

Jn mod vizibil, Catalina Lumbrosö nu avea deloc chef să 
rada. El Sapo trase dm nou din trabucul gros, Hisindu-t fetei 
câteva secunde ca să se linişiească, apoi continuă: 

— Vamos a matar dos pájaros de un tiro*, Catalina. 

Cu privirea intrebitoarc, Catalina Lumbroso se aşezà pe 
un taburet, in fata ha, şi aşteptă. Ochii senzuali si Jui Luis 
Alvarez începură să faca naveta între sâni ei şi coapsele 
înnebunitoare pe care le descoperea în mod obligatoriu rochia 
sa scurtê. Sufl fumul havanci, apoi inspiră o gură mare de 


— După spusele informatorului meu, trebuie să actionim 

repede, Catalina. Şı suntem obligati A actrondm singuri, Toño 

r upravegherea ATF**-ului, Nu ne 

putem permite riscul să-l contacto şi A) avenizdm. Ares 

en ar putea pune in pericol întreaga retea MC din Florida. 
Catalina Lumbcoso d 


anto se afā deja sub 


dw din cap, Dé să scoată vreun 


cuvânt. Ochi ei cotrobäir prin jur şi gösirã geanta așezată pe 


co @ Frei mi ATEU este o dritte de seeti 
art iat coma addit in fce ea se aphre- çû otra e 
u privire llo, Vut §ı Avmele d Coe. E] cr cel care, su de C) ã 
sat rait scale sec dividen din WO (r a 
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un taburet. O apucă si scoase din ca o tigar Peer Stuyvêsant, 
pe çare. o aprinse cuo brichetã mică din aur cadoul primit din 
partea uneia dintre nenumăratele reg comandate 

T om organiza răpirea LS Prosecutareului Calvert, zise 
Bl Sapo cu afectare. 

Tn continuare tieu, Catalina Lumbrosa sută fumul im 
cameră, epo se legână din şolduri ca si apice o srumierà pe 
Sere o puse lângă laburetul nde se afla, 

— Săptămâna ent, vameyi din porul Miami a 
capturat donà sate reent de citi cu recipiens de freon, 
dibricat în Spania şı adusi clondestin aici prin grija noastră. 
continuă Luis Alvarez N-am transmis acestă ure membrilor 
echipei, dar am resinıtit gocul În cele din um, din sursele 
mele. mı au pitt depista filiera 

icu o pauz, renunță cu regre la cercetarea detalintê n 
çare supusese fizicul Calalinei Lumbroso i o fd un moment 
Tadehungat in ochi inainte de a relua: 

= Clind Culver va fi în afara creuit, ou va mai putea 
sk faci rău li Finnegan Cantrcl Acest lucru ne va permite 
à ducem la bun sfârşit opera inea Mamita. Eli conștientă, 
per, că aceti operaţiune cit cca mai mare lovivri îi 
monsră de ln crearea MC-ului? Nu putem, în nici un ta, i 
de Nu oumas pentru cà e reprezintă o nouă şi unică gan 
de n fce s nte verdes în vistieria noastră în cant mari, 
dar şi penni că acestor dormi ar Cartelului din Cali nu le 
place sări vadă pe asociaţii lor cum raează o ulcere 
Consecintele unul evenstial eec ar putea fi devastatoare. Mã 
gen 

Din nov, Catalina Lumhroso didu dia ap. Ea tease un 
fum din jigar şı zist: 

— Şi al dalle iepure? 

— Cum? intrebê El Sapo. 


hie TIT Tae rai rete vere (ı ») 
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— Ai vorbit de dr aperi dintr-un singur foc, 

Cubanezul zâmbi. Era un zâmbet virer de batracian. 

— AT doilea epure, micuță guajira, consi 1n faptl că, 
arunci çûnd îl vam avea pe Jeremy Calvert, vors putea, forte 
"ior, să scoatem de a e céteve informații cu privire n micile 
secrete ale leptsi antidrog şi, în general, legate de 
dispozitivele aflate actualmente la fuent peatu combaterea 
comrabandei. 

în aceşti ultimi ani, Miami devenise nu numai cel mai 
mare çentnu mondial pentru traficul de marihuana, cocainê, 
crack, de spălare a banilor murdari, ci şi una dintre 
principalele plăci tumame aie contrabandei cu Antilele şi 
Întreaga re der Catalina Lumbroso mu ignora 
importanta mizei pentru MC-ul cubanez, Dar un detaliu Încă 
o supêra, 

Doar nu s torturati pe Calvert? 

Bincînjele» ch nu, rispunse Alvarez ou Joëren 
marile profesionişti ln minciună, Astăzi, avem nişte mijloace 
modeme ca să hem oameni d vorbească. Tortura este o 
metodă depăși 

Fața fete ers în con 
mari prea venea al creadi. 

CIA tocmai a pus la punct un nou ser at adevărului 
Am procurat şi cu mai multe doze, Le vom folosi asupra US 
Prosécutor-li Calvert. Nu va suferi sí i-i va mai aminti 
mimis după aceea 

Fata se destinse El Sapo hot A 9 mărească avantajul 

Vom pune la punet, cu mare gri, detaliile răpiri, Nu 
trebuie să sk nimie la Voia intãmplêril, Catalina. Nu vreau 
nici o greşeală, lar apoi, după ce vom termina. 

Cu o mimică pe care o dorea irezistibilê, el îi ficu cu 
ochiul, nainte de à complet: 

— Apoi, micuță guajira, apoi, d bine, te voi duce la 
Ciesfucgos. 


are încordată, EL 


ea că fetei 
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în lirahajul pon de imagi al ıayor-ulüı Alvarez, să ducă 
o. Dm In Cienfocgos însemna s-o ducă în d noualen cer, 
Catalina Lumbroso zãimbı şı mai trase un fun dın țigară. Dacă. 
E] Sapo ficca marea călătorie spre Cienfuegos, din partea sa, 
cavaltadele sale bestiale şı expedıtıve nu o vor duce odată 
micieri, Mai puţin, poate, la câteva minute după aceea, sub. 
Ae Cu toate acestea, ea sindi ceva, O senzajıe Vatter 
çare ea mirosul copilêrici sale, al câmpurilor cu trestic-de- 
zahăr şi al vaporilor emauaţi de centrat”, jn fond, ea era 
nedreaptă căci, gun anumit fel, cl o va duce cu adevărat n 
Cientuegos, 

Apreciind lucrul pe un plan mai cinic. Catalina ştia că fi 
cl pulerea aupra ricupului harhal, lsdidu- în mad 
docıl si exercite dreptu sefului, pe care s arogase Într-un 
moll cit se pate de naturdl supra elementelor feminine dim. 
echipa fu 

Es lan ofițerului o ache 
cu o ene dın buze ce constituia o adevărată instigare la 
KEE TER. Cu pet oU SRL 
a simti violenta dorinței pe care o inspira bärbatilor procura 
tinerei cubaneze o plicere deja apropiată de orgasm. 

în ciuda voinței sale, EL Sapo scoase un mârâit, carc 
auch mte peretii bungalovului, înainte de u reuşî să 
ariiculeze cu greuate 

— Mei iti, munea. Distracţia, numai după aceea.. Ca s 
quien aranja lucrutile cêt mai repede posibil şi câ mai seris, 
îmi vei povesti în detaliu cum îti petreci timpul şi care sunt 
plapurile tale cu Çalvêrt. Încearcă să nu wp noue, Orice 
poate fi extrem de important, Dar, pentru început, iji voi 
Explica eu cam vreau d pracedim, Ascultă, mă cu aenpe. 

— Sunt toată numai urechi 


langurvast şi trate din țigară 


ESSEN 2 DEE BE E reu Er mata eda ad 
Rafa dio Ccfuegos leit direct la portde rede cele fera, ete cea mai 
spernit dın SE 
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Cu o viteză redusă, Jeremy Calvert intră cu maşina în 
grădină şi urca aleea de nisip fin până la vila instári pe care. 
US Attorney Toby Buchanan o ocupa pe strada 40, nu departe 
de Flamingo Park. Tocmai oprise motorul Chevroletului 
Caprice când uşa se deschise şi apăru silueta primitoare a lui 
Betty, o femeie mică de staturá, de aproximativ cıncizeci de 
api, sotja lui Buchanan și regina incontestahi 
eh alvert apucă servieta, ieși din mașină şi urcă 
repede treptele peronului. Betty îl salutà cu câldură, apoi 
opti la ureche 
Toby e la el în birou. Cunoşti drumul, Fii atent la ce 

spu, nu știu ce se întâmplă, dar pot să te asig 
apele Iu. 

Calvert îi malpumi cu un semn din ochi, ve bien spre 


uşa de la birou, aflată in fundul vestibulolui, şi băru la uşă? 


ã New Jersey 


Berty nu exagerase deloc. Vocea lui Toby Buchanun 
te, 


semăna cu lêtratul unui duldu gata sí n 

Jeremy Calvert facu un pas ín: 

Ah, tu e e Buch 
de jos. Ce vrei? 

Şeful nu era deloc în apele lui. Curajos, US Prosecutor-ul. 
închise usa fn urma sa, mar făcu un pas în fagi, apoi altul 
Înnintând astfel, el ajunse în cele din urmă lângă un fotoliu din 
epoca colonială, sc aşczê şi încorcă să destindă atmosfera 
anunțând pe un ton vesel: 

- Am nişte veşti excelente 

Eşec pe 1oată mia. 

— Bı bine, eu am unele proaste, atormăi Buchanan, 

Calvert îşi puse servieta pe genunchi, o deschise și, 
incepând să rdsfojascà printre dosare, înttebû: 


SEET 


ridice ochii 


N Beo 


— Ce s-a intimplat, Toby? 

De data asta, US Attorney ridică brusc capul 

— S-a întâmplat că birocrația din Washington îş 
cap si deplasează oamenii aşa cum am muta noi nişte pioni. 
Imaginează-ți că ne-au impus un paraşırtat de la Langley cu 
ordinul, bineînțeles, de a coopera cu plăcere pentru reușita 
misiunii ncastre comune. 

Calvert dida capul puțin pe spate şi şi fncruntà sprâncenele, 

— Cum! Un tip de la CIA? 

— Mai râu, zise Buchanan, copleșit Un transfog. 

— Un transfug? întrebă mirat Calvert, Ce înseamnă asta? 

— Un fosi membru al CIA. Tocmai a fost mutat, în unna 
unor manevre îndoielnice, la conducerea DEA, și va rămâne 
ta Miami 

Calvert avu nevoie de càieva secunde ca să digere 
informaţia 

~~ Se aflã aici? 

— Ar trebui acum sí se instaleze in birourile sale. 
Tnchípoie-ti cá, in plus, a fost găzduit intr-o clêdire specială pe 
West Flagler Street, lângă Miamı River, ia cășiva paşi de Old 
Fort Dallas şi de Lummus Park 

— Şi cum rămâne Jim Milford” în povestea asta? 

— Jim işi păstrează postul. Celălalt este numit director de. 
Operaţiuni Speciale pentu Lupta împotriva Traficului de 
Droguri, Conirabandê şi Comertul cu Substante nterzise, 
După câte am înteles. este un fel de polivalent de cong inalt. 
abilitat să preia conducerea Operaţiunilor Speciale 

— Aşa cum îi indică şi titlul, observă cu o indulgență 
prefăcută Calvert. 

Toby Buchanan încuviință cu un cuvânt neimteligibi! 

— Individul mu se află aici ca să-l înlocuiască pe Jim 
Milford. El doar își are birourile la Miami, peniru că noi 
suntem un punct cald în traficul de droguri şi contrabandă, În 
KCL 


ea ui 1 să fae alıceva? Decizia nu-mi ap 
aie. Şi e d ical Si çer prea multe exp 
" 135ă să se scurgă o linışte api in 
CH e 1d 
Un tip de la CIA mutat aici la Operaţiuni Speciale 
muta x e. o. Ar trebui să fic un olife 
aperi 
Cımoşti nuraele parayutatului? Mi s-a întâmplat 
negociez unele di nini bătrâna CYA* d mai cunosc 
că puțină hime 
Buchanan se apk in ave spre un carnctel 
^ lcfon isul care acoperea prima pagină si 
ise pe un ton catastrofi 
Numele este DePae 
emy Calvert încruntă fruntea, af © clipă prin 
trafulgerarc fi lumină bruse privirea 
Fost membru al CIA? Cu prenume 
a ultima sa şedere la Langlcy a fost în 
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— Afirmativ, ze US dëng Avem de ce să ne 
temem, 

— Ba deloc, Toby. 

O licánre vagă de speranță aparu la orizontul întunecat al 
US Atlorney Toby Buchanan. 

— Ce vrei să spui, Jeremy? 

— li cunose pe Greg DePaul. Este un tp fin, eficace şi 
infuent E um prieten bun al ui Michael O'Hara, şeful 
SQUAD, şi unul dintre ai mai buni colaboratori ai hu nu este 
altcineva decăt căpitanul Nike Forest, omul care a dejucat 
iemativcle lui Gilberto Rodriguez Orejuela şi ale lui José 
Santacruz Londono atunci când au vrut sã facă din Surinam o 
placii tumantă penru raicu! lor. Elia dat o lovitură de graţie 
fui Fidel, disutgindu- rețeaua de contrabanda de arme cu 
destinatia Irak, şi a scurtcircuitat o ahd afacere cu arme cu 
organizațiile mafiote ruseşti, Putem respira linişti, Toby, he 
vom afta intro companie piãcutê. 

Egu sigur? întrebă Buchanan, extrem de sceptic. 

— Binelnteles, insistă Calvert Greg DePaul. Colonel în 
CIA. Nu pot fi doi. Polisi uiţi temerile, Toby. Din contr 
tocmai l-am luat pe Dumnezeu de picioare. 

— SE te audă Duamezeu, Jerry! oftã US Artormcy. 

Dar era foarte clar că mai întăi aștepta să vadă ca sl 
creadă. 

— Atunci? reluá el pe un tan totosi mai vesel, ce spune 
dosarul Dessnto- Canti? 

Calvert scoase dın servieta sa mai multe dosare, legate 
într ele cu nişte chingi 

— tată deli, zise el. punând gràmada de acte pe biroul 
Jui US Anorney. 

— Le voi examina atunci când voi avea mintea limpede, 
zise Buchanan. Core sunt principalele elemente impotriva li 
Desento şi Canal? 


a ARTEL CARAIBE 


santo, acuzaţiile sunt efare. 
e ale mai multor 
ai prin Băncile din Bahamas şi în 
ales, sm mmâruria lui Porfirio 
a dera în colaborare cu 


concursuri de cıreumstantê, care 

stând din teancul 
conținutul. Ar fi 
ici, după acel fur de 


E] parcurse rap ului, dădu din cap cu 


zi si noapte, Voi face. 


nu o șteargă. Nu am 


emy Calvert ficu o grimas. Pentru el, incà mi venise 


Dimpotrivă. Dar Toby Buchanan 


din vechea Set Când un. 


ra arestat. Nimic msi simpl 


Finnegan Cantel, elementele 

a pupm clare, vezi tu, Toby.. zise 
m în dosarul lui nişte copii ale umor 
lomicılatul uwi contrabandist 
is traficul mâinii de lum 
n provenind din 
în Spania şi ù 
d nişte narco-pesetas și 
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— Şi ce ne oferă interesant dischetele tipului? 

— Niste nume de cod care, după CESID, fi desemnează 
pe Finnegan Cant, Tono Desanto şi alti câtiva ingi de 
omgine cubaneză. Avem o șansă nemaintilniti să putem 
acuza un avocat corupt 

— Presupun el e vorba de Cantel, zise Buchanan, Dar ce 
interes prezintă pentru noi dacă total rămine codificat? 

— L-am Ian reci Ta birourile lui Jim Milford pe 
tocoteacatul Guez Colosio pe care CESID l-a detaşat pe lângă 
DEA peniru ancheta asupra acestei faimoase operatiuni 
Mamita. 

— Până în prezent, nimic nu dovedeşte cà nu este vorba 
de o operaţiune de dezinformare. 

— Sigur, zise Calvert, Nu avem nici o dovadă, dar toate 
indiciile noastre converg spre a ne da de gândi. că exte vorba 
de a operațiune reală. Mai ales dupê Ceferina Gucz. 

— Geferina..., D Taterupse Buchanan. Vrei sk spui că 
locotenentul Guez Colosio este o femeie? 

Un zâmbet lumin faqa lui Jeremy Calvert. 

— Mie mi s-a pru că da, Toby. Este o femeie. Aş spune 
chiar o femeie - maı degtabi.. femeie 

Toby Buchanan mormêi. Pentru d un grad de ofițer aflat 
tângă un nume de femere era un lucru la fel de necuviincios 
ca un prezervativ care înoată într-un aghcasmatar dm biserica 
Sfântul Pet. 

— Deci, reluă US Prorecutor-ul Calven, după Ceferina 
Guez Colosio, numele de Finnegan Cantrl figurează a loc de 
cinste în arhivele altor mafich spanioh. Or, o parte din 
arhivele lor ne dau unele indicatii asupra viitoarelor 
operaţiuni. Cantrel trebuie, in curând, să participe la recepţia 
în Flori à unei livrări de cocaină şi de crack in cadrul 
operaţiunii Mamita. Aceasta ar fi ocazia visni ca ai 
prindem cu mâţa sac şî să-i dim o pedeapsă masă. 


DĂ me CARTELCARAIBE. 


~~ Am început să pricep. Jeny, mormăi Buchanan 
fnıotdeatna ia plácut riscul 
— Acesta pare a fi un rise, Toby, îndrăzni să spună 
Jeremy Calveri bn sl înveşeleaseă çu seng pe 
Buchanan, dar nu este drcit în apuenji. Eu cred însă că 
soluția cen mai sigură constă în a lăsa iepurii să baă pujin 
câmpul amândoi, dacă vrem så punem umărul la arestarea oi 
Finnegan Cantrel şi a Jui Tono Desamo. Din parta mea, cu a 
mai aştepta pin ca să a mas mue despre această faimoasă 
operațiune Mamita, Sii ism să-i descopere singuri jocul, 
Bine. Aga să facem, zise Toby Buchanan cu un oft de 


Calvert zümbi, Când 
Tosemna că cel pulin inte 
Buc 


JS Auornay își dadea acordul, 


met argumentele Hait adverse. 
tänd cã In 


an se ridică, /ederea lusese sfărșit 


Şi felicitări, Jerry, adăugă el, punãndu-şi o må 


nl peste 
teancul Înalt de dosare cartonate, ai facut o trcabû bună, Mi-au 
mai rămas câteva formali de expediat. Apoi, mã voi 


consacra trup şi suflet aces 
adus atăt de repede 
Poftim? zise Calvert, ridicându-se şi el din fotoliu 


tegreta eã mi L-ai 


Toby Buchanan det sadic 

Asteaptă-te să fii trezit în această noapte, bătrâne. 
Trebuie să prudent, dar cu rapiditatea care se 
impune într-un as 
elemente, te sun ca sû Ji le spun şi ie... 

— Foarte bıne, rispunse Jeremy Calvert striduindu-se să 
tacă o figură bună, 

Bătrânul Toby suferea de insomnie si îşi petrecea noptile 
tocing dosarele fară să-și imagineze măcar o secunda că alui 
mai tineri reușeau uneori să doarmă., sau să facă altceva. Era 
capabil să-l sune în orice moment. Os, în scara asta, Jeremy. 
Calvert aves un program foare precis. Un program care «e 
numea Catalina. 


menea ca. Îndată ce voi avea sul 


O DEXTER cl, 


Inspiră adânc, ca şı cum urma va, dar Gen din 
ură. Si» povesteasci mata lvi inimă ui Toby cra peste 
torele lui. Bătrânul cra 3 în rês gi chiar 
Sig cheme sopa ca si ere gluma ccs bunê. 
„Demonul de la miezul nopti: a lovit dua nou, Retty! ffi dai 
seama că, la patruzeci si cinci de smi, domnul US Proseculor 
îşi seduce tinerele st 

Berty cea hund. ar fı spas, fără ind 
indulgente pentru cl şi şi-ar fı certat sot 
musinea va D acolo rs. 

Pentru restaurant, era bine, Tob; 
citească atit de mult Şi apoi, chiar dacă fl suna, ora. 
fi încă conve 


penru Calven 


o avea timpal necesar 


bilă şi Calvert nu va fı obligat să-i justifice 
iv, Dar după acecs? Era imposibi] să-l 
foloseas mor de avertizare ca 


absenja de la domici 
oblige pe Toby 
să-l întâlnească la ore rei s 

Calve mu avea dec 
onveuea deloc: după çinî, 
pe Catalina la Bay Shore şi să o părăsească miseleie 
era, öricum, mai atrágitoare: să o convingă pe Catalma să 
petreacă noaptea În casa lui din Uelech, în nordul orsşul 
Miami, Până in prezent, femeia insistase mereu să meargă la 
ca acasă. Va accepti ea să-l urmeze pe Calvert la d 
garsonieră? 


dimıncaja. 


solui. Una, care nu îl 


Ich o scuză ca să o adu 


cula 


EL Sapo era acum la a doua havan şî la a treia sticlă de 
Michelob. [nccpusc să transpire. Catalina Lumhroso îl privea 
balansàndu-se din ce în ce mai repede în fotoliu. Se gândea 
Profund şi ca avea impresia că aude angrenajele rotindu-se 
Suh calota sa craniană 

— Mmmmmda.., zise el, gânditor, la capătul unui 
moment de reflecţie 


stia că nu mai avea mult 
sã țaşnească din creierul chinuit al 
ni, într-adevăr, un minut mai târziu şi, o. 
en şi un nor de fum care evoca restunle unei 


din această seară 

täie răsuflarea datorită efeenuloi 

Joi respirabil 

ujin cam repede? M-am gândit cê. 
gândi pănă în cel 

sıhıaşie. Cu cât va fi mal devreme 


conjugat al surpriza 


supraveg) fou 


acţiona mai 
acum că tu em informată în legătură cu proiectele 

faţă de Calvert 

ta urma să protesteze, dar, încă o dată, El Sapo nu o 


pede, cu atăt va fi mai bine pentru noi. Al delen 


les, se gribi cl să ada 
i timpul intr-un colţ al min 


Te vei gândi la această actiune 


ale, manca când vet fi cu el. Şi, pe termen 


dai de bănuit farà să-ţi dai seama, Sti cl 
lucruri, in mod in 
Ea închise ochii 


dragoste 
qa lui buhliti şi vorbele 


ip co 
vulgare o uimea în continuare prin perspicacitatea 
câți sale 

Numai că este impasibil să-l rãpim pe Calvert de aici, 


adi 


Gg umea cunc 
echipă, şı bişnuim să veni 


mi se pere a fi locu 


e casa: tu, eu, înteeaga. 
ca si... nc întâlnim, 
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— Acesta este locul ideal pentru un guaico* de primă 
mână, guapita guajira, obiectā el. în primul rãnd, oamenii din 
cartier te cunosc şi sigur v-au mai văzu: deja impreună. Nu 
"ita că răpirea hui Calvert va face maze tãršboi. El este, totuşi, 
unul dintre cei msi apropiați colaboratori si US Attorney 
Buchanan. Va fi o agitație generală la poliţia locali, la DEA, 
la FBI si la ATF. Vor juca un nou episod din Afiami Vice, dar 
de data asta de-adevăratelea! Vor meraga pe tofi aprepiati lui 
Calvert, inclusiv pe stagari hi şi, dacă ajung si interogheze 
pe vecinii täi, te vor suspecta 

— Nimeni nu este la curent cu... hm, legătura noastră, 
protest fta, puțin jenatã. Suntem extrem de prudenti, De 
fiare dalê când vine aici. Jerry [s pareheazã maşina la 
distanță mare, in parearea terenului de golf: se întoarce 
traversând o parte din terenul de golf şi ird pe uşa«fereastri 
din spate. 

— Chiar, mașina! În maximum douã ore, vor gãsi maşina 
în parcarea terenului de golf, după ce va fi semnalată 
dispariţia M Calvert. Şi ce te vei (acc când iyi vor da seama 
că tu locuiesti la cinci sute de metri de parcare? 

Catalina Lumbroso nu zise nimic. Era copleșită de 
avalanșa de implicat pe care Luis Alvarez i le aducea la 
cunoştintê, 

— Dacă däm loviura arcs, aceasta ne va obliga să facem 
să disparê magina, adugă mayorvul. Ce mago are Calvert al lu? 

— Un Chevrolet Capace 

— Suficient. Acum întelegi? Cum ai putea să faci să 
dispară ditamai maşina"? La el acasă, prezenta maşinii va fı 
ceva normal. Are angajat ceva personal la el acasi? 


SUITE 
TH canopi mărimea maii arsericane rini, i pati fase a idee de 
Aë repara e Cape cırê ave cd cane cele mai mar rod 
EECH 
REECH 
Chevy Care (na) 
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— 0 temele carc face menajul de trei ori pe săptimână, 
aşa cred. Ştii, avcm alte subiecte de conversație. Până la 
weg, m-ar mira Să poată să-și angajeze niște servitoare în 
casă, El trăieşte convenabil cu leafa ui mich de US Prosecutor 
si am inteles că nu are o avere personală, 

Ofilerul cubanez lăsă să teacă Încă un moment de Gene, 
continuând să-şi fumeze havana. 

— Am hotărât deci, vora acționa în această noapte, la 
Calvert acasi, Acest lueru va climina riscurile de denun( 
part va fı rezolvată 
oficiu. La into 


vei fue tot 


I să te întorci la usa de la intrare ca sí a redeschin. 
ar uşura now muncă, Apoi il vei conduce in pat. 
Încearcă a) faci st bea înainte. Astfel va fi m 

i penteu el, cât şi pentru nor 


Lum coase nicl un cuvânt. Toate a 


uis Alvarez îi întinse un incl. 


din aur, omat cu o piatră ne 


os din partea ta să-mi oferi bijuterii, se 


Mayo 
Este un emiţător de sen 
e vei contacta ca 


il Alvarez dí 


mi pe unde soure. Cu ajutorul 
me indici momentul în care să 
ese liber, apeşi pe piatră o singură 
datê apesi de două ori. Asta 
comm că Che să mal așteptăm. În caz de accident Ii 
si treacă un «fer de or, douăzeci de minate, şi apeşi din mou 
Si tacă mei după aceea nu sc poate interveni? 
— "Apei imotdeauna de două ori După tei emisii 
negative, o Dein baltā. Înseamnã că enen este pesa 
Zeien. 


— Ok. 
— Nu e nevoie să-ţi mai spun cà trebuie șă găseşti ceva 
cu care să-l convingi să morgeț la el acasă şi nu la line, zise 


mayor-ul. Am încredere în tinc. 


10 DEXTER ———— 


Catalina Lumbroso răspunse cu un zâmbet. Se aflau pe 
terenul ci şi, aici, se simțea în largul ei. Ea știa că acest lucru 
nu era deloc complicat. Dacă i-ar fi cerut, Calvert ar fi făcut 
dragoste cu ea şi în Coconut Grove sau intruna dintre 
vestigiile decapotabile ale anılor cincizeci care serveau drept 
boxe la restaurantul din Surfside Beach 

— Nu e nici o problemă, spuse ca. 

EI Sapo becht, dar adãugã: 

~~ E mai bine să prevez) eventualitatea unei schimbări û 
programului, Dacă, din intàmplare, imediat ce ap de la 
restaurant, fi se va pârea că e imposibil så pomi la acţiune, 
vei da de trei ori semnalul, 

~~ Imposibil? Nu vid din ce motiv, 

— Nimic nu este niciodată previzibil sută la sută, guapiza. 
Ştiu şi eu, poate că va veni impreună cu un coleg ca si luaţi 
cina şi apoi să te conducă acasă pentru cà are de lucru la un 
dosi 

Ea izbucni in ge 

— Nici măcar nu mă gândesc là aşa ceva. Sunt convinsă 
că Jerry va fi chiar capabil să comită o greșeală profesională 
ca să petreacă măcar o oră cu mine. 

— Poate interveni orice, mormäi Luis Alvarez, vizibil 
enervat de această familiaritate care o Gees să-l numească 
„Jerry" pe magistratal yankeu. Se poale, de exemplo, să fie 
Contactat de urgență, cà să fie anunțat d mama sa se simte 
iu 

— Admit faptul că, pentru acest luca, m-ar lăsa poate 
baltă un moment. 

EI Sapo se calmă. 

— Dacă totul merge ca pe roale la ieşirea din 
Dominique s, vei imite un singur semnat, OK? 

— OK. Toată operațiunea ar trebui să se destăşoare în 
jurul orei douăzeci şi două, douăzeci şi degt si jumütate. Tar 
pentru taza fînalê, când trebuie să lansez semnalul? 


două dimineața. Î convine? 
use Catalina Având în vedere 
pă aceea, si putea măcar sid lași mai 


t putu militante, ai 


entra masculii aflați în 


cupă de sufe 


infa mea. 
Se ridi 
ebarasă de lenjeria intimă, 


yenfuegos" era exact ceca ce 


e ridice de pe fotoliu, îşi 


CAPITOLUL D 


Catalina Lumbroso purta o toalctà de seară sinn, dar: 
Tue den, vate i punea în valoare frumusetea bustului şi 
gropa siluetei. Culoarea maronie a rochie), foarte aserodnitoare. 
€n ceu a pielii, părea si fie hine easi ca sl o bet mai 
dezbrăcată decât cra în realitate. Tûnãra pàrea radiowsd. Şi 
deloc intimădată că se wil în ucel loc unde venca toată lumea. 
bună din Miami. Aceștia nu locuıau la Miam. Veneau aici de 
In o filmare, sl diei o parità de pescuit, dar nu râmânenu 
mcıodatã act, Poate că dın cauza terenului prea nisipos. 
Calvert ern un fan al showbiz-ului şi un fizionomist în 
materie de staruri. Cu toate acestea, în tmp ce şeful de sală il 
cumincea apre masu lor, situntă fn punca „pic 
restaurantului, el remarcă în rândul cltenreler peezeota loi 
Hulk Hogun, fcûnd paradă în mijlocul unui buchet de femei 
atăt de frümoose pc cêt era el de urit, a lul Tom Hanks, mult 
mai poțin exuberant şi, «parent, mai interesat de conversaţia 
comesenilor lul decât de privitea lãcıãmoasš a unar fane, şi 
cen a unui tânăr actor jaranican al cârui nume îl uitase, dar pe 
care îl väzuse freevent jucând înte-um serial Yelevizat, poate 
Dallas, dacă nu cumva o fi fost Starsky şi Hutch, sau chuar 
Străzile dın San Francisco. Refinen cu dificultate titlurile 
filmelor, dar gi numele actorilor. iW salută im trecere pe 
miliardarul Krikor Krikorian, pe care il cunoștea din cele 
căteva her avute in interes de serviciu, Dar, el remarcă în 


a CARIELCARAIBE, 


special privirile interesate pe care cei mai mulți bărbaţi 
prezenti, celebri sau nu, le fudreptaserd în direefia tinerei sale 
Însojitoare şi nu se putu abrine să nu fie cuprins de un 
sentiment de mândrie pentra faptul că era beneficiarul unui 
mare privilegi. 

El era extrem de uiont de calmul afişat de Catalena. Din 
pares unei tinere emigrante născulă la începutul erer lui 
Brejnev şı cate, pă Ja värsta de optsprezece ani, mt 
cunoscuse decitlireta* şi treptele din ce în ce mai strinse ale 
curelei cubaneze, te-al fi aşteptat la o atitudine de ulvire în 
faţa unei asemcnca etalri de bogăţie, Însă, nimic, Ea era 
perfect adaptată la mediu. În acelaşi timp, el 1i sei spatele 

fua celebrităților 

L-ai văzu pe Tom Hanks? întrebã ea, cuprins de fori. 

O si ma faci gelo: 

dra rêse. Sexul strălucea în ochii ei. Emana voluptatea 
prin toţi porii pichi sale. Calvert avea gura uscată în 
momentul ta care fcu comanda. 

Operaţiunea Lawyers, Drugs dı Money progresează 
aşa cum îji dorești? întrebă en într-o dorê, duucûndu-ji Ja buze 
paharul, 

Calvert rămase puțin surprins, apoi își aminti ck era 
stagiara lui. E 
anchetei 

El răspunse evaziv 

— Avansează inet. 

— Dacă acest efort ar avea ca scop distrugerea definitivă 
a Canelului din Cali., oRă Catalina, precum cineva care 
visează cu voce tate 

— Să dea Dumnezeu, zise Calvert, 

— Nu prea pati inerezător, reluš fata, sperând, fară 
îndoialã, så obțină câteva informaţii secrete 


ceva normal să se intereseze de cursul 


CRET perra wî A) 


O DEXTER, D 


— În meseria noastră, suntem întotdeauna. prudenti, 
Catalina. Precum chimrgu in fata wnmi cancer Nu poti Ñ 
einen sigur cà climimi wiren tumori. În afară de 

ani de droguri şı avocații lor corupli, ar trebui să 
avestlon atàt haneherii, et şi finanıiştii. Trebuie să sperăm, în 
plus, că, în acest caz, nu se va întâmpla aşa cum s-a inrãmplat 
<u Canelul dın Medeli 


în spatele işi ca să-i ia 


unde Carelul din Cali asfepts deja 
ul, În anumite privinte, putem. 
et een Cartelul din Medellin. a căzut grație 


Spune chi 
infi Cartelului din Cali 
În cazul de faţă, ve pare că mu mai existi alā 
organizatie capabilă să preia afacerea. 

Organizațiile se creează rapid în luneţie de nevoi, 
rieponse Calvert, bnd puț 
timp cât cererea de drog 


din paharul cu Campari, Atâta 


va fı Ja fel de mare, columbienn se 


vor bate ca să o satisfacã. Anunci chod gã 


im intr-o parte 
1 plieusck, și de cealaltă 
parte fumizuri avizi de bani, afacerea sc p 


oameni care cer și siat capabili 


ne pe roate 
Acestea sunt ctemele legi ale piegi. Se vorbeşte mult de un. 
anumit Cart 


din Pereira in ultimul timp, 
Dar na, povesteu nsin cu Cult din Pereira este 
monstrul din Loch Ness! 

US Prosecutor-il Calvert pă 
mal lui o Lucru ciudat, ca párca cà stie 
multe hiruri şi cà avea niște opinii bine formate pentru o 
studenă, 

Apoi, farmecul Cutalinei îşi (cu efectul, iar cl Inoetà să. 
se mai gândească la asta. 


teă un moment de Uere și 
de Cara 


— Nici nu poți siti închipui cát eram dezgustat de 
această afurisită de CYA, zise oltând Greg DePaul, 

Agezat de partea ccalaltà a biroului são, pe un scaun verde. 
care ar fi putut fi mama, fica sau sora taturor seaunelor verzi 


E RIEL CARA 


care mobilau toate clãdirile federale din teritoriu, Mercenarul 

j seruta co unicul siu ochi, 
— Ţi-ai ascuns bine jocul, observă el. Ai fi putut, cel 

puțin să dai un scmn vechilor prieteni. Trebuie să-p spun că 
cam supărat, 

— Acest gen de reciclare mu se organizează pe cale 

Nik, zise fostul colonel al CIA. 

Mercenarul nu putea să nu-i dea dreptate. 

— Trebuie si mărturisesc: d dreptate, Rostul serviciilor 
tocmai să fio secrete 


publ 


— Mai nıult de atát nu puteam face, continuă DePaul 


Eram saturat. Incepuse din interior şi. 
Lasi«mi în ignoranta detaliilor, ti suger& Mercenaru), 
depânând o şuvilã rebelă de culoare neagră, care îi căzuse 


peste banta din piele neagră. Prefer mai degrabă asta decăt 
metaforele anatomice cu caracter intim. 

Cei doi bărbaţi råserð. Forest avusese pante de sù 
vieții sale, sãptãmã 


Gen primind la Atlanta un ordin de 
me care provenea de la Greg DePaul, directorul 
Operaţiunilor Speciale din DEA de la Mam. Acest 
colonel îi părea atát de legat de fotolıul su de la CIA, încât 
nu şi-l imagina lä parte. De când il vă 


Langley, Forest se obişmıise cu ideea că acolo îl va 
yeşnic. Încă o dovadă, dacă ma era nevoje, că pieiodată nu 
thus să fit sigur de ceva. 

Exact inainte de scandalul Ingrate, injele 
acest caz era disperat şi că mı mat aveam mimic de făcut în 
acea necropolă, continuă Greg, CIA nu mai era, de mult timp, 
în serviciul Statelor Unite: devenise un stat in sat. Mai riu 
chiar, un fel de mmer ce nu putea fi controlat, Un ou de 
extrtereşeru aflat în pântecele Americii, Numai că nu era 
deloc uşor să pleci inainte de termen, când ai fost încă de tânăr 
crescut la sânul companiei. Nu te lasă să pleci, pur şi simplu! 
Să pêrêseşti CIA este ca d cum ai părăsi leagănul (emilia 


Ee 


~~ Cu mai multe riscuri pentru sinktetea ta, zise în mod 
înțelept Forest. 

Greg DePanl incuviiatà cu un semn dia cap. 

— La fel când Slick Willie* a cálcat în stráchini după 
asasinatul acelor doi opozanți ai regimului geatemalez**, în 
«are CIA era implicatê, şi când La invitat pe John Deutch**" 
să facă cucăţenie în prăvălie, mi-am spus cà acum era ocazia 
si am acţionat 

Mercenarul si (eene sprâncenele 

— Vrei să spui că te-ai dat drept o oaie ráioasā? 

Greg DePaul scbiță o strûmbêturê. 

— Să zicem că existau locuri libere in sectorul În care fac 
ravagii acum şi, cum trenul se pregătea de plecare, ci binc, 
am... sărit înăuntru 

Forest se gândi la confidentele abia terminate, dar, spre 
uimirea sa, Greg îi oferi incă c explicaţie pe care el nu o 
ceruse: 

— De fapt, crearea acestui serviciu este o ideea de-a Iui 
Jamie Gorelick. Ea este cea care m-a angajat, sub 
recomandare, bineînțeles. A sosit In această după-amiază la 
Mam ca să se asigure ea însăşi că intrarea mea în funcţie se 
derulează fără probleme. Va pleca mime seară, dar, dacă 
accepti propunerea mea, te vei întâlni cu ca mâine dimincaţă 

Un zâmbet iseã un fascicul de ziduri pe fata de corsar a ui 
Forest. Era inutil să intrebe dc unde venea recomandarea. EI 
cunoștea foarte bine legăturile de prietenie care ii unea pe 
Greg si pe John Deutch. 

— Nu am nici o obiectie, colonele. Să mă întâlnesc cu 
doamna Gorelick va fi o plăcere penuru mine. Éste greu să 


Ka 
n 


E pereche abe Aa BU Wiliam) Chon 


p diacre eci doi braţ e enee huera eare comit 
do pine boca ama (e>. 
bugs al CLA son de Ch, cê er casa na 


at ta locul Gu cu vuiet mare. 
p e s-a pe Jamic Gorelick, 
" pachet de țigări Can 
mar „antica etă Zippo, aprinse extremitate 
rii şi 3 un fum lung, pe uită pe nări, à 
r de centimetri de fata lu DePaul. Nemai 
du] pe Fores tinse o mână „ceryeroare™, 
u? zise Mercenarul, dându-i o țigară. Ai 
act, răspun e DePaul. Există vn moment 
Io e să ştii să priveşti lucrurile în fa, Nike 
Ev an după care am hotărât să incetez să nu mai 
fum 
econversie complet, remarcă Mike 
Fo piindu-i à flacára galbenă a brichetei sale 
Ce-mi prope 
Paul trase din pară un savură indelung 
inte a und 
oa " iru pe fata lui Forest 
à e stre prieteni, dar este nu. Tiam 
spus. im mı pot ocupa un post fix într-o 


Hade, N 


Paul mirat, cum fiai putut 
i te pun în cușcă? B. 
m a fost i până acum. 

angajaţi ai tii. 


NO DEXTER n 


Nike Forest se destipse şi trase un nou fum din țigară, 

Z Respir... Poate cà ne vom înțelege. 

— hi cer så mã sprijini pentru cà voi avea o misione grea. 
de rezolvat. tată core e situapa, preciză noul director al 
Operatiunilor Speciale din DEA. Va treboi să coondonez o 
acțiune majoră, unde vor fi chemate să intervină instanțele 
juticiare, US Attorney si US Prosecutor-ul, ATF-ul, FB!-ul, 
DEA si, eventual, CESID-ul spaniol, Vânatul nostra este o 
eoalijie care taemai s-a format din nou între aficanpi 
columbicni si MC-ul cubanez, 

La această afirmație, faa Mercenarului parcă înflori 

— Dusmanii mei preferați, jubilê el, frecándu-si mâlnte 
Asta are cumva vrco legătură cu clandestinul cubanez care a 
fost arestat în Spania”? 

— Se ponte, dar, pentru moment, nu a fost stabilità nici o 
Jegituri 

— Ce rol are CESID-u în afa 
Forest, bruse interesat, 

Un vale zâmbet apäru pe buzele Jui Greg DePaul. Nimic 
nu fusese încă spus, dar sia că deja chtigase, 

— În doi ani de zile, trebuie să intre în vigoare o lege 
prevenit din Convenţia de la Wellington pentru protejarea 
stratului de ozon impotriva clorofluorocarbonilon facă numiți 
CFC, a gazelor folosite pănă în prezent in evaporatoarele 
aparatelor frigorifice. 

— Comunitatea international a informatiilor secrete a 
trecut de partea ezologigtilor acum? îl întrerupse Mercenarul, 
trăgând spre el vechea serumier din aluminiu, pe care o 
vedea de ani de zile pe biroul lui Greg DePaul din Langley. 

— Ai puțină răbdare. În asteptare, autoritățile Statelor 
Unite au instaurat pentru CFC, ca Ja freon, o taxare care te 
face sã-ji schimbi hotărârea, având drept scop să forțeze 


Rr TREE ûna de vasca spaniole in rp ce 
ince sinare eres douazeci lici de mii de doze de eta în) 


cerea asta? întrebă neliniștit 


CARTEL, 


consumatorii şi producătorii să schimbe instalatiile de 
climatizare stricate in Joc si le repare şi chir, cu grijă, să-i 
descurajeze pe fabricant să mai continue să producă acest gen 
de gaz. Este o măsură destinată så asigure această trani 
aplicarea wterdictiel totale, in doi ani. Rezultatul? 

Forest dadu din umeri. Nu îi plăcea deloc acest joc de 
întrebări care fi a 


ıinleau de o scoláritic proastă 
Rezultatul este cà nu se mai fabrică freon în Statele 


Unite, 

Binc gândit, zise Greg. Deca, freonul devine rar și, 7 

Şi prețul hui crește, mormài Forest, nervos. 

Exact. Un recipient de freon, cate valorează yaizeci de 
olari, este actualmente vândut Ia contrabandê cu trei sute de 
doli 

Pisga i 

De curând, două sute treizec iente de 


freon 


V fost cap! 
lı armata sponi 


în portul din Miami, Era freon furat de 
ã. CESID-ul a anchetat la fata locului, apoi n 
cu filiera până aici, Conclu 


echivoc: MC-ul cubanez se află la origine 


trimiteri încărcăturii. Dar retelele de intermediari utilizate 


pani şi Florida crau deja sub supraveghere, Acestea 


Nu 


ele din Col din Cali, Mû urmărești 


jai asta fac, zise Mercenarul. Si care va (i misiunea 
— Să momeyti şi să arestezi don peşti mı 
Desanto şi Finnegan Cantel. 
Forcst emise un fluierat la sullfimea. 
— Desanto este un apropist al numitei echte" Dar 
cinc este acest Finnegan Cantrel? 
— Un americano-cubanez. Este avocatul ui Deşant $i êl 
este cel care are legäturı cu MC-ul. Nu numai că trebuie să-l 


i, numiți Toto 


Xi ear ma 


EÊ 


r Tv tt 


em pe acest Are să elimina, o datê cu cl, ci 
ai muite persoane ce aparpn aceste: lere cubaneze 

~- Un Rvocal... tepet Mercenarud, gandita O smi ceri 
sa paricip Ja operatiunea Lawyers. Drvgs di Maney! 

Exact, Vid d eti tntokemum bine informat 

Z E suficient så cet pres, Greg. Cred cê, dacã Bill al 
osi va ew s den o lovitură gre saluri şi asociatilor 
lor, va fine moy së o faci publici în vederea vıloarei 
campani prezîdemtiale, 

Vo mu mi îndojesc: de asta, zme (reg DaPaıl 
Annei? Îi convine propuneren mea? 

T. D, mie Fore, Extenipirea venninei este 
specialiter mea. 

TE vei inb es dommyoara Peabody penra 
dite conditor. 

reg nu facite deloc bina: O Rare cu el pe dora oara 
Penbody, seerctara lui de neinlocuit. 

otl, mormãi Mercenarıl, cu wi gest d mină 
Pentru buni, vei face cu de obicei; o donație peniru lucrările 
sociale ale orasul Atlanta lar cecul «à fe cát mal gros cù 
putina, 

Forest caleulase cà ceea ce eda până in prezent din 
misiunile sale pentru diversele servicii de informatii ale SA 
Tí permitea så bască foot hine dp de patru sute de ani. La 
ce bun să câştige mai muli? 

2 E generos din parea tà, ze colonelul DePaul: Poti 
conia pe mine. 

—— De ce igi pe fep ch trebuie sl tê sprijin? ae 
Mercenar fră să ı1 in seamă complimentul oferi 

— Ew inre în uncle miine dimineata. Nike. Un 
pariat, fost membra al CIA, nu e bine print deloc? Dică 
crezi ch o smi întindă covorul rog... Am lust deja legătura 
eu Tro Milford, directorul DEA din Miaon, nar init 


E CARTEL CARARE 
al DEA însărcinat cu 
3, cu Ceferina Guez 
rimis CESID-ul. Relaţiile au 
sta ~ sau vor fi puține 


DePaul. Nu i-ar întâlnit încă 
a dar de înțeles 
grcu de cágt 

că superiorul 


orice s-ar iptimpls, o să te protejez de 


Toby Buchans n mod solemn Nike 


Iji vei semna contractul şi vei trece pe la 
zise colonelul DePat 


reien 
e face, E ordin de la Jamie Gorelick. 
iiy, Sech Forest. Am impresia că pot 


zise Greg DePaul. Orele suplimentare ale 
1 costă ochii din cap pe contribuabil 

i bagajele. Dacă vei fi 
e odihneşti 


de singe de pe rein, bam 
ie e valor de singe Ja dî 


aga. E 


— Pästrewzš-i visele jilave pentru o altã noapte, bloady 
fucker, monnăi colonelul. Vreau să ţi-l arăt pe Toño Desanto, 
Dun acest motiv te duc la restaurant, E] vine pe acolo aa 
mănânce langusta preferată în fiecare dimineață, în jurul orei 
două, inamte de a se culea. 

— Tată cantine grangurului! Ob, înseamnă că teebule să; 
fic foarte selec. 

— Acesta este cuvântul potriva, răspunse, izhuenind în 
Tis. Greg DePaul. Fast Coas Fisheries este fară nici o 
Dällt restaurantu] cel mai bun din Miami, Trei sferturi din. 
lemels sa sunt latini zurbagiı, Se cred Ing bar dim 
Madrid. İn plus, el este deschis Wa? nowptea, şi aici vin toate 
rele cubaneze ale oraşului să mânânce câte ceva Între doi 
clienți, Tc sfatuiesc să te porți convenabil 

— BONICA*, zise Forest cu resemnare, înainte sã se 

ridice şi să se îndrepte spre camera vecină ca să se ap 


controlului cetar de la £yedentiby: 


Pe mătură ce timpul trecea, locul unde Catalina 
Lumbroso şi Jeremy Calvert îşi aveau masa se uenpluse până 
la refuz, în timp ce cealalà jurmătate a restaurantului era 
ciudat de golê. Tinăra femeie sc miră, spunând: 

— Se pare că clen preferă partea aceasta restaurantului. 

— Aşa este, îi explicà Calvert. Într-un restaurant gie, 
există o parte sic şi o parte mai puțin stc. Bineinteles că toată 
humea vrea să ocupe partea sic. 

— Dar nu este bici o diferență intre aici şi acolo! 
Snobisniul americanilor imi dă impresia cà vin de pe altă 
planetă. De ce tostà Jumea este inghesunā in acest colfigor al 
restaurantului, în timp ce sum atâtea mese libere in faţă? 


BG Cer Fr Cone Again TERSA Tay jt, ıa ch se repeti) evum cr 
estan EE v çere indicd pn d sie t cor vu aru 
edene (na). 


rezil a realitate. Acum 
ceru nota de platā. 
rebã nelinisti Catalina. 


Ge poate puțină giranasticê. 
Bătbanul o povi precum un cop 


se uith la o prăjitură gi 


ca gti atunci că va face d va dori 
tate seara când goferul 


ecupera c 


se în spatele Chevralet-ului Caprice. 


mă Catalina Lembroso, impinginde-l 


c de un bărbat întrun 


e tânără. plină de diamante, ieşe din 


ıl roz şi se îndrepta spre intrarea de 


ma, nu-i aşa? întrebă Calvert, 
am mai vizuto deja în Johnny 


Sharon Stone! În came si case! exclamá Catalina, 


ıt. Aparatele de fotografiat 
ului către restaurantul din 
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— lii voi cere un autograf, zise Catalina, abandonándudl 
acolo. Ai ceva de seris? 

E] o urmárca cum îşi făcea loc cu costele ca si traverseze 
micut grup de fani, strecurã mâna in buzunarul siu interior, t 
numse un stilou si apoi sc indrcptà spre maşină, Câteva 
minute mai târziu, o Catalina Lueybroso radioasã se ayezase 
lângă el în Chevrolet, privind parcă neiucrezitoare autogtaful 
pe care Sharon Stone hinevoise d dea pe spatele unei cărți 
de vizită a restaurantului Dominique 5. 

Jeremy Calvert zámbi şi porni maşina. În plăcea această 
fă cu poradoxurile ei. Era capabilă sb fie atăt de riguroasă, 
st de concentrată în munc $a și apoi, dintr-a dată, venea 
Sharon Stone, iar ea se schimba intro puştoalcã uluită. 
Această idolatric fu de staruri (inea, de asemenea, de 
originea ei cubaneză. Acea porjiune ltino:americană a 
Cuinlinei Lumbroso îi conferea ceva picant, făcând-o 
irezistibilā n fafa tui Jeremy Calvert 

Ea ti puse o mână pe picior yi acest lucru fu suficient ca. 
să fie cuprins de un val puternic de călduri 

— Fiemi o plăcere, Jeremy. 

El se întoarse spre ea şi se declangă incendiul. Fata practic 
di dădea fos, cu ochi ci de pisică, 

— Dorinţele tale sunt ordine pentru nime. 

En ştia că nu putea decăt să spună ce dorea, 

— De când sunt alci, n-am vàzut melodată terenul de 
curse din Hialcah, Ce zici dacă lam vizita? 

— Cu plăcere, dar nu știu dacă funcţionează noctumu. 
Poate că nu vom putea intra. 

— Atunci, vom face duar turul, Si, apoi, vom merge la 
tine acasă, fiidcă e aproape. Pjinà schimbare ne va face 
bine. Am incepui să fim ea un cuplu banal 

— Am înţeles, răspunse Calvert, încântat. Tocmai am 
cumpărat o periuță nouà de dinti. Va fi pentru tine. 


te pe picio 
u Escobar, se 


ã bună răpindu-ne 
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— Atunci, ieşi afară la eı! zise Forest. Spune-le cine eşti 
şi ordoni-le si plece. Dacă fl arestează pe Desanto, Finnegan 
Cantrel ne va scăpa printre degete 

— Nu am nici o putere oficială până mâine dimineaţă, 
răspunse DePaul, oftãnd. $t, chiar dacă aş fi avut, nu aş fi 
putu opri un delagameni al ATF care a primit nişte ordine. 
Oricum, acum e prea târziu. Chiar dac îl eliberează pe 
Desanto, simplul fapt că au incercat sil aresteze în această 
ege va fi suficient sa să-l facă pe Finnegan Cantrel să fugă. 
Această acțiune seamănă cu o uncltire sau un act politic 
destinat şã-mı saboteze misiunea. 

— Începe bine, mormái Mercenarul. Cine crezi cå a pus 
la cale totul? 

Greg avea maxilarele mai contractate decât meer lui 
Rambo. Rewşî, tragi, să Je descleşteze suficient cit să 
răspundă cu vri 

— Buchanan... Nememicul! Nu poate fi decât el, 
Singurul Aen pe care pot să-l fac în sitıaşia de faţă este să-l 
son si sé- trug o săpuneală zdravani. Si nu văd de ce nu aş 
face acest Jucru, Neam numărul lui de telefon, dar îl vom 
căuta la biroul Direcţiei de Operaţiuni Speciale 

“Nervos, Greg DePaul pomi motorul mașinii şi demard în 
trombi, 

— Mi-o va plan, Niket 


Greg DePaul d Mercenarul tocmai jnsaserà în biroul 
Directiei de Operaţiuni Speciale şi lumina neoanelor nu se 
stabilizase când telefonul începu să sune, Cu un sprint 
fulminant, Greg se aruncă spre aparat. Ric receptori, îl 
dise fe ureche şi se prezên(k 

~~ Colonelul DePaul, Directia de Operaţiuni Speciale 

Urmă un moment de linişte, apoi Mercenanul îl auzi pe 
interlocutorul lui Greg. Vocea lui semăna cu un bázdit al unei 


muşte prinsă intro pânză de păianjen. Forest sprospc că 
Wesêrı de surpriză cànd vnlonelel DePaul apăsă un buton ca să 
pornească diluzorul 

— voiam să te avertizez imediat. Părerea mea vste că 
m e deloc bine. 

— Cum ai fost prevenit atit de repede, Jim? intrebă 
DePaul, 

Forest înţelese atunci că el vorbea cu Jim Milfor 
responsabilul DEA pentru Miami şi Comitatul Dade. 

Porfirio Jiménez se afla pe urmele lui Desanto, 

Aceasta este sarcina lui. J 


im dat o echipă cu care sil 


urmărească pe acest nememic dou 


sci şi patru de ore dın 


măzeci și patru. S-a întâmplat ca în seora asta s fe chiar el 


în misiune şi aste) să asiste la scenă, A vent imediat şi m-a 


mfonmat, jar eu ati crezul de cuviinţă să ar fi bine să gti! şi tu. 
că era cazul sări spună ci a fost şı el de fi 


Melpumexc, Ji e Delt, (i så considere 


n clipa arest 


lui Desanto. Apreciez gestul, cu tût mai mult co cât încă nu 
sunt în mod oficial, în functie. 
Ba da, fi rispunse Milford 
dimincata. Estt în funcpe de la voie 
Gireg DePaul deschise o pură descumpinită, Nu îşi făcuse 


ua wsemenen calcul, În mintea sa, mai mult dech data și ara 


e trecut de ara două 


sl nopții 


marcheze inceputurile sale în calitate de director al 
Dperatimılor Specisle, 

Forest fl al pe Jum Milford căzând la celălalt capăt al 
fihi, apo wiet 

— Mrtunisese că må en să-mi di 

m paznicul de noapte. Îi plat vamenii care sunt încă 

biroul lor la ora două dimineața 

rag incepu s facă pe nevinovatul 

` Ma aveam incă de rezolvat cáleva treburi mãrunte. 
Spune-mi, Jim, omul tàu, acest Porfirio Jiménez, este sigur ci 
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operațiunea a fost executată de agenți ai ATF? Nu poate fi 
vorba de o acțiune a unei organizaţii rivale? 

— Porfirio este calegorie şi am încredere în el. Sti, este 
un fost membru al CIA, ca şi tine. 

— Nu este o referință, observă DePaul, pu farà o oarecare 

— Ai dreptate, admise Jim Milford, ràzànd. Însă um 
venficat imediat, sunându-l pe Toby Buchanan. Ordinul a 
venit din partea lui. 

— ÎL voi suna ca să-l iau la trei păzeşte, promise ferm 
Greg Depaul 

— Am facut-o eu deja, zise Jim Milford. 

— El este, deci, cel çare a luat această iniţiativă stupidi, 
zise Greg DePaul Ascultându-ic, m-am intrebat, pentru o 
clipă, dacă Jeremy Calvert 

— Nu, zise Milford. Jerry este un tp metodic și 
conştiincios, Este un anchetator remarcabil, intuitiv şi 
înverşunat. În plus, are sufletul deschis si, dupê cum (im 
mai spus, mı se pare ct se paate de receptiv la noie metode 
de luptă impotriva traficului de droguri. Dar, farà să ajungem 
până acolo încă să spunera cà are lipsă de personalitate, mi se 
are, oricum, foarte iafluentabi. În special, când se afll în 
fala lui Toby. Niciodată Calvert mu ar fi luat inijativa si 
elibereze un mandat de arestare impotriva lui Desanto far i 
raporta șefului ei char şi fără să ne fı avertizat pe noi. 

— Crezi ch Buchanan a făcut asta ca si-mi taie craca de 
sub picioare? 

— E] mu smune asta, dar eu aga cred. 

— Cum spune el? intrcbà Greg DePaul, foarte interesat. 


— Calvert ina adus la sfârşitul acestei dupicamiezi un 
dosar coplesitor impotriva hu Desanto și a lui Cantel. El 
tocmai i) cerminase de lectorat şi, somrar párerii lui Jerry, a 
batătăt cá nu mai putea fi Be liber nici clipă un individ atât 
de periculos ca Toño Desanto. 


rerea tuturor, conchise 

<a sid rog să fie mai — | 

vaporul hi Calvert pe | 
4 US Attorney rûmêne 


ve. Te vor suma în c 


23 plec acasi 


— Atunci, te voi suna acasă, dacă va fi nevoie. Dacă nu, 


piger A 


gi 1l privi indelung pe 


mar um pachet de țigări Marlboro, do; 
njase la cura antitutun, luă o țigară şi Ji — | 
chimbâri 
Văzând că nu vine şı focul 
se spre igara 


ıa? intreba fostul fumator, aspirând lacom 
à eier 
ra, apoi răspunse 


putut măcar sâ-l lase pe 
inainte de a-l aresta, 

Dar înțelegea. Tomte | 

Buchanan fuseseră făcute. Nu mat 
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era nımie de adăugat. El trase din nou din þgarê, apor isi 
oft agenda slecronică şi formă numărul lui Toby 
Buchanan. Dar, câteva secunde mai târziu, puse receptorul în 
turcă, 
— Sunà ocupat. O sl facere acasă la Calvert. 
Linia personală a lui Jeremy Calvert era şi ea ocupalii 
Nu era nevoie să má întreb cu cine vorbeşte, mormãi 
Greg DePaul, închizând din nou telefonul. 
Forest aruncă a privire spre ceasul siu Rolex Semdweller. 
Era două si douăzeci dimineata, 
— Ge vrei să fagi? 
— Mai inti, să comand nişte sandviyuri cn cure să 
locuiese clıiolhanul tdu de la Een Apei, să 
pe Buchanan. Nici nu se pune problema ra aceast şobolan 


oast Eben 


indo să păstreze pemru 
Şi di 


raportul lui Calvert 


$ nu răspunde 
sale de oră, hotäri Greg DePaul. Dacă iu 

după aeren nu reuyese srl prind fa telefon, Ñ w 

vizitã nenşteptatê la vila st din Flamingo Park. 


rû face a 


Catalina Lumbrost: se Ve uesirind si se nuer spre 
cıferele luminoase ale radioului-deştep!or. Bra trecut de ora 
două şi jumătate, Dumnezeule! O luase sonınul! H Sapa şi 
oamenii lui trebuiau s fie afară. Se ridică în capul oaselor sí 
igi ftecă scht. Jerry sforka ca un trompetist lângă ca. 
Büshatul putea să spună că ea iı făcuse un cadou de adio, pe 
care nu i va uita aşa repede, Marele juc) Tatal! 

Apoi el adonuise ca un prune, după carc a sunat telefonul 
trezindu-t în jur de douã şi zece minute. Avusese o discute 
lungă, aparent destul de aprinsă, cu vm culeg sau un superior, 
Ven ea se prefücuse cà doarme dusă, el fusese foarte prudent 
şi Dese în aşa fel încă ex Să mı poată Totelege continutul 
conversapei lor. Apoi, d sc intorscsc la ca si își incercase 


norocul penteo o mică prelungire, dar ea rispunsese cu un 
monmăit calm. Calvert nu mai insistase, Cu ochii fntredeschisi, 
Catalina il văzuse cum inehiţise un somnifer. 

Simjind-o mişcêndu-se, Calvert memi o frază 
Tntortochestã. Cu paharele de scotch pe care le consumasert 
mai devreme, plus pastila pe care o luase cu douğzeci de 
minute mai devreme, US Prosecutorul avea motive bine 
intemeiate să fie lat. Tê 
mângăle obrazul. EL se lig 

Catalina se ridică şi se duse să-și recupereze hainele pe 

n timpul preludiul Jor. Le găsi 
pe tonte, mai puțin chiloţii. Poate cã erau sub pernă, i cãutû, 
dar nu-i gãsi. Poate Că Terry era fetişist şi jl ascunsese în vreun 


a femeie întinse o mână şi îi 


Încă o dată, mişcarea din cameră H deranjă pe Calvert, El 


deschise un ochi tulbure, în timp ce ca tocmai se îmbrăca, 
Ce s-a intimplar? Unde te duci? 
En fnghiti în sec 


fae pipi 


El mo 
Lubroso dădu sernalul pentru Alvatez, apoi cobarî là 
parer ca să deschidă ușa. Două mi 
echt Frau teei, Javier Verdugo şi Pedro Arenas, aflaji suh 
conducerea lui Bernardo Alfombra, omul de încredere al lui 


ndi ceva şi Îşi băgă ln Joc pasul în pernă. Catalina 


El Sapo, Alvarez era absent. Hatărise ck era mai bine der 
lo dere de nccastê 

Catalina le a 
fat. 


serile şi preferă să ji laşe să pen în 
Deurme*? intcebà Bernardo Alfombra. 
— No sé, Nardo, răspunse Catalina. De fadas maneras, 
está acocullado ** 


TD nar 
EE Nora Ortum, erte hl (na) 
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Din nou, ca simți cum teama it inmuia picioarele. Să se 
prostitueze pentnı binele servicio era una, dar së ia parte la 
nişte acțiuni violente tra cu totul deen, Şi aceasta fu 
"ole pente Catalina Lumbroso. În aproximativ zece 
secunde, Verdugo, Arenas și Alfombra ajunseră în dreptul 
Camerei c să fach nicı cel mai mie zgomot, Când fara intră 
"uma lor în dormitor, Javier Verdugo şi Pedro Arenas îl 
mobilizan pe Calvert în pat şi íl împlediesu să ipe, punând 
o perê peste gură 

Cu o regelt eliberată, Alfombra scosse un pistol M 52 
de fabricaţie cehê şi aplică un amortizor la capatul țevi, Era o 
operatiune pe care ur fi putut s-o execute foarte bine înaime, 
dar care era destinat sà producă un impact psihologie asupra 
victimei lor, După ce terminã, mai aşteptă o clipă, ca victima 
să înceteze så se mai zbat şi shi Set o dea despre ceea ce 
Toca i e întâmplase, Aun pat şi, in imp ce 
acoliii ui continuau a) imobilizeze pe US Prosecutor, el 
trase eearşaful, descoperind corpul gol d magistrului, Mai 
astepti putin, astfel ca umilința AH facă efectul. 

În piciuare lûngš ușă, Catalin Vurabrosa era lı începutul 
unui crize de nervi, Ea vru să iasă şi sã:i aştepte Ja parter, ca 
să nu ie martoră la acest spectacol, Der Alfombra fi striga: 

— Quidte agui"! 

Ka e lipi de perete, înțelevând cà prezența ei ficca parte 
din jocul sinistru pe care oamenii din MC il jucau faji de 
Jeremy Calvert Ammon ci infelescsc şi cl acest lucru. El îi 
aruncă o privire ini, care o străpunse precum um tir 
simultan de săgeți. Un alt lucru la care ca nu se gândise 
înainte ca acest montem, s i e releve în mante: Calvert va şti 
de acum înainte cà ca cra complice la ceea ce tocmai se 
ntãmpla. Acest Inem fasemna cà, pentru siguranta grupului, 
unul dintre ei trebuia să dispară din circulație într-un fel sau 


ame nA) 


eee N na parai 
jeter 


ind. 


p ——«——— 


— Nu... mam nici un document aici, zise Calvert cu o 
voce Wemurêndê. 

De data asta, Bernardo Alfombra mu fi mai băgă arma în 
xwr. Îl pêlmui cu o mişcare lateral. Calalınei Lumhroso iar 
fû venit sã urle cât o nen gura văzând striurile amontizorului 
imprimándu:se pe obrazul hu Calvert și sângele curgêndu-i 
din cola) puri. Dar nu spuse nimic, Ea şti câ, în cazul 
acestor brue, så intervii insemna să te expui onei soarte 
asemănătoare cu cea a americanului, 

În acel moment, telefonul sună în camer, 

— Hostal izbucni Javier Verdugo. Ce facem? 

Decizia Wi Bernardo Alfombra fu ripidi 

— Lasa- să sune. Vom termina toată treaba intr-un colf 
mal ini 

Cit ai zice pește, ci il imbrăcară pe Calvert intr-un 
bening, i puserd nişte didi în picioare yi în gur un tampon 
pê care îl fixarê cu ajutorul unei bande adezive. Telefonul 
incctà să mai sune. lacepu să sune iar utunci çênd ei îl forța 
pê US Prosecutorsà coboare treptele sci interioare. 

^ Mai repede, zise Alfombra, deschizând ușa Dacă cel 
tare sună va fi curios, va veni în curând aici. 

Catalina văzu jeep-ul Cherokee roşu care îi aştepta şi 
injelese că Nardo ers grêbir, dar no neliniştit. În câteva 
secunde, toti politi din Miami, din Hialesıh pi diq comitatul 
Dade puteau veni acolo, însă ei etau deja departe eu 
prizonierul or, 


CAPITOLUL III 


— Acum, şun la Calvert, zis Greg DePaul. Numai cá mı 
dispande. 

Sage doarme dus, zise Mercenari. 

— lar acum zece minute vorbea la telefon? Mi so pare 
desi de iudi 

Depan puse receptorul în furcă. 

— în envel acesta, inseamna că toemar face un copil 
împreună eu soia ui şi nı vor să fie deranjati. 

s celibata, mormi DePaıı, farà să realızeze cà Forest 


glumea. 

— Atunci? Înseamnă că nu este acasă. 

Urmă un moment de hmiste. Brusc, ambii bărbaţi 
mêsurarã implicatie acestei raze pe cate Mercenarul o 
pronunțase sub formă de glumă, dat care putea acoperi o. 
Tealitate nelinıştıtoare. Greg dePaul fu primul care întrebă 

— Dacă DS Prosecutor Jeremy Calvert a plecat dc 
acasă la gra trei fără douăzeci dimiaeato, probabil că nu s-a 
dus să mănânce ım hamburger. Ce maiba face? 

— În mod si 
Mercenarul, rãyocindu-şî mustata cu o nervozitate mai mare 
decêt vroia să arate. Sau ponte că domul Calvert este la el 
acasă şi nu răspunde pentry ci mu vrea sau pentru că m poate 
În oricare dintre cazuri, se intámpli çeva ciudat şi trebuie să 
aflãm cc anume, În locul tău, Fas suna pe Buchanan. Poate că 
s-au înțeles sā sc întâlncască, 
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— Crezi că traficanţi de droguri ar fi demarat o acţiune 
împotriva Jui Calved, drept represalii [s arestarea tur 
Desaoto? 

— In mai puțin de o pumătate de oră, mi se pare imposibil. 
Nu cred cà au aflat deja de arestare. 

— ME vai informa. 

Greg DePaul puse o mână pc telefon, când acesta începu 
să sune. În timp ce ridicã receptorul, ofițerul spásá pe butonul 
de interfon. 

— Greg? Mas em încă acolo? întrebă o voce pe care 
Forest o recunoscu a fi cea a lu Jim Milford. Tocmai am 
vorbit la telefon, din nou, en Buchanan. Este îngrijorat pentru 
Gl mı poate să-l gâseaseă pe Jeremy Calvert 

O ipoteză căzu. aceea a unci Întâlniri noctume intre 
Jeremy Calvert și Toby Buchanan 

Greg era renuawt pentru calmu] siu, dar, de data asta, 
izbucni; 

Dumnezeule, dar cine este șeful Operapiumlor 
iale în povestea asta? În ce calitate se cred iis doi 
autorizat să gosoteascà pe la col 

— Îmi pare râu, Greg, dar eı 
circul asa! protestă Milford 

Greg DePaul se scuză 

— Au dreptate, Jim. Crezi că s-a întăraplat ceva grav? 

— Da, Nimenı din medie mformate din Flnridm nu 
ignoră faptul cá Jerry se ocupa cu întocmirea dosarului 
Lawyers, Drugs & Money. Or, mediile informate din Florida. 
suni pline de spioni, la fel ca si asociatia voastră Christians Jir 
Action*. Bu sunt bme plasat ca să ştiu astfel de luccun. În 
plus, Toby tocmai mi-a spus că Jerry işi terauase ancheta şi că. 
sc afla în posesia dosarulur cure iar timite pe Desanto si 


ori tont noapte 
oi am nici un amestec în 


MIT 
aen 


REY OR BETE Ns de sa peat CIA (Chiar 


Bn CARTEL CARAIBE 


c un apropiat al lui 
r1, nu micar plăcea să fiu în 
suhu arunci când acesta va afla vestea 
Buchanan? întrebă Greg DePaul. 

Răspunzându-i lui Milford, € 


aruncă o privire în 
direcția Mercenarului 
Niciodată nu am msi văzut aşa ceva. Mã voi duce la 


îngă mine şi de care ai auzit vorbındu unul sau 
doi oameni la fapa locului. Apoi, îi vom face o vizită si N 


chanan ca să recuperim dosarul Des 


nopții la domiciliul pers 


ei fâră un sfert dimineață când Pedro Arenas, 

primi un telefon. 

lerdugo continuau 

a cărui fagi nu 

open şi de tăieturi 
seam en 

mardo Alfombra, 


a valanul jeep-ului Cheroke 
Alfombra si Javier 
ior-ul Calves 


crăp capul cu Arkansas 


Os de vre giae cu urs de incepet im ori în J810) (n) 
antet a sopada Bowie ina) 
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Calvert nu mai putea. Avea gust de sânge în gurê. Nu era 
format pentru acest gen de încercare şi, când văzu Jama 
cutitului strălucind în elinarele de pe Julis Tutte Causeway, 
izbucni 

— Este.. este la Buchanan. Totul se afl la... US Adoney 
Toby Buchanan. 

Arenas, așezat în partea din fată, zise: 

— Perfect, zise Alfonıbra pe un 
făcut bine că ai vorbit Acest lucro îţi va limita suferințele. În 
cinci mmute, vom fı la jumătatea drumului dintre Hialeah si 
Bay Shore, cxeet în mijlocul dnimului ce traversenzê 
Biscayne Bay. Please! Mi s-a spus că temperatura apei este 
încă perfectă în acest loc 

- Doar n-a S3- arunci? interveni Catalina, îngrozită 

— Y por qué no, guapiia jinetera de mi cnrazon™? 

Catalina urma să argumenteze când Arenas ii inviti Să 
tacă cu delicatejea ce Jl carac: 

Taceli din gură! 

Din cauza zgomotului motorului la care se adăvgau vo 
lor, cu greu mai reușea să audă ce Ti spunca interlocutorul si. 

— Vorbesc cu mayor-it, explică el. Toto tocmai a fost 
arestat de ATT. 

Spusele lui pravocă stupoare în interiorul jccpaulur, var 
Jeremy Calvert primi două palme gratuite. 

— St a H răspunse Atenas loi Luis Alvarez Cred că 
du, o s8-i intreb, 

Jeep-ul Cherokee de culoare roșie mila cu o vitezi 
moderată pe podul-autostradă de nai bine de doi kilometri, 
carê traversa Biscayne Bay în nord. Juha Tutte Causeway era 
pustie la acea oră tăzzie din noapte. Pedro Arenas se intoarse 
1 secundă spre Bernardo Alfambra şı intrebă: 

— Ştii unde sunt documentele? 


ÎL e ea 


a CARTEL CARAIBE, 


ra. Domnul US Prosecutor 


limbaj 
telefon 
himbà câteva fraze cu 


şeful lor, apo ‘distribui directıvele: 


pe C ostatic, mayor-uh vrea să-l 


»bà pentru Toño. D vom lega 

peri cu o prelatà ca să-l 
ul general impreună cu 
và las la Flamingo Park, 
afi dosarul Desanto-Cantrel 


ıd intrím aga, pur si 
Ate, 


nse Arenas. Spuneţi 


sunteţi nişte băii care livraşi pizza la domiciliu şi cà v-ati f 
Nu asta vrea omo, răspunse Bernardo — | 
Alfombra. Acolo, în mod sigur va fi scandal. 
jn mod sigur, repetă Pedro Arenas, amuzat. Ordinele — | 
Nu.., ii implorã Calvert. Toby... Betty... Nu cil 
mer ndu-i o palmá ce 


Javier Verdugo. Acum 


Alfombra (cânt o injuráturà care ar fi făcut sh roseascá şi 
yood B 


le pe t ilevard şi işi contmuá 


n da lovitura? 
cu o raid. El va 
casa lui Buchanan. 
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— OK, zise Alfombra, scotãndu-şi ama M 52 ca să-i 
verifice buna functionarc. Aşa mai zic si eu, cono. 

Foarte discret Catalina Lumbroso oftă de ușurare 
Bineînţeles, ei o vor trimite în Cubs ca sări păstreze 
anonimatul, dar, cel pejin, Jerry no va muri. Trebuia acum ca 
ei sibl erute ca sil poată schimba cu Desanto. 


Ajungând lu Calvert acasă, Forest si DePaul deren 
imediat că acolo se intémplase ceva. Luminile din grădină 
«rau aprinse. Accalași lucru cra şi la intrare. Enormul 
Chevrolet Caprice era oprit pe alee. Proprietarul lui omisese 
să-l introduci în garaj, ca și cum ar fi avut intenția să iasă din 
nou. Nimeni nu răspunse la sonerie. Numai on càine ură, in 
Spate. în prădină, atunci când DePaul strigă, Uşile mu erau 
inculate, dar sistemul de alarmă era dezactivat. Scoţându-și 
amándor armele, cei doi bărbați intrari în casă, La parter. totul 
era în ordine. Urcau treptele scárü ce ducea la etaj. O verază 
era aprinsă intr-o cameră, inundánd-o cu lumina sa oarbă. 

— Aici s-a petrecut toată acțiunea, zise Forest. Se pare că 
a primit o femeie, 

— Sau un prieten, zise DePaul pe un ton uşor erter De 
ce te gândeşti imediat la rău? 

— Eu nu m-aş gândi la rău, ci mai degrabă la bine, 
obioctă Forcst, arătând pe o masă joasă un pahar de whisky 
murdar de ruj de buze, 

Evitarà să atingă paharele şi sticlele care erau susceptibile 
să poarte amprente interesane. Totul dădea de gândit că o 
seară galant, mai degrabă foarte fierbinte, avusese loc în acea 
cameră, cu câtva timp în urmă: paharele care erau peste tot, 
serumierele pline aflate într-o casi în rest bine întreținută, 
starea patului. Forest descoperi un indiciu suplimentar sub 
Forma unui chilot mic de mătase care slonecase sub un fotoliu. 


gi CARTEL. CARAIBE, 


stor, ca de altfel şı restul, zise Greg 


orice caz, nu există nici un cadavru şi nici o urmă 


red ck nişte tipi au venit şi au 


sa care Își petrecuse el n 


aptea, era 


ed că ar trehui să mergen 


numai de deier) lui, d pentro 


pe Desanto şi Canuel, lar do: 


h e lä chiar a Taby Rochanan. 


Condu tu, zise Greg DePaul 
Ta Flamingo Par. 
Forest fntelesest moti 


il acestei delegări de a conduce 


Dodgesul când, exact in seconde în care d den 
orelefonului 


1l sună pe Jim Milford ca să-i 
3 la cunogtintà ce gitiserd acasă la Calvert 


Dumnezeule! exelamă directorul DEA. Mà agtepam 
a, într-o Zi, Buchanan ji Calvert 


ã pățeaseă aşa çeva, Acest 
mod vechi de a hucra, practic în văzul tuturor, dùnd in mod 
tegula deeluratii rieumitonre în presă. 

Bi tocmai trecuseră de hipodromul din Hialeah şi Forest 
angajà Dodge-ul pe su 


idu 36, o arterà largă care făcea 


etlunea cu Julia Tuttle Causeway, tronsonul Intecitat 195, 
aua cra pusti, iar cl 
e pe accelerație. Câteva minute mai târziu. s 


apăsă şi mar 


aflau pe podul-sutostradã şi vıtezometnıl arăta o sută optzeci 
gi emei de Kilamet la oc 

Ín stilul asta, ver ajunge la Buchanan acasă în câteva 
minute, si Greg fntrerupse critica violentă a lui Milford 

— Ne-au trimis pe cıneva, Jm? 
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— Da, răspunse Milford. Pe sergentut Alfalfa, vrei să. 

— Cine este ăsta? întrebă Greg DePaul. 

— Sergentul Alfalfa, Alfredo Alfalfa, zise calm Jim 
Milford. 

— Încă un cubanez? 

— Americano-cubanez, precizà Milford. Dar, dacă o wei 
aşa, şi Porfirio Jimenez este de origine cubaneză. Nu trebuie 
să laci din asta o psihoză, Greg, altfel ar trebui să demisionezi 
imediat. Pentru populația dın Miami-Hialesh, s-a evaluat a fi 
între saple sute şi un milion numărul de locurtori de ongine 
cubaneză, la o populaţie totală de aproximativ două milioane 
trei sute de mii de capte. Este normal ca această proporție să 
se găsească în diferitele sectoare, inclusiv în poliție si DEA. 
Stai liniştit, căci nu vei avea nici o problemê cu Alfredo. Este 
una dintre cele mai bune „borne” mobile. Răspund cu pentru 
e 

— Voi Incerca să mă obigotiese, zise Greg DePaul, în 
"imp ce maşina se îndrepta cu o viteză extraordinară spre 
Arthur Godfrey Road, la extremitatea estică a podului. 

Mercenarul încetini considerabil ca să vireze pe Alton 
Road, parcurgând partea de vest a golfului din Bay Shore si 
indreptándu-se spre Flamingo Park 

— Vrei si trimit pe sergentul Alfalfa cu nişte întăriri 
emt Toby Buchanan? propuse Jim Milford. 

— Nu, zise Greg DePaul Să rămână si păzească 
domicihul lui Calvert, aşteptãnd sosirea bàicfilor de la 
laboratorul poliției, Şi să au atingă absolut nimic! 

Directoral Operaiunuloe Speciale salută și înmerupse 
convorbirea 

— Ce înseamnă pentru DEA o beznă mobili? întrebă 
Forest 

— Este un tip care nu are o misiune precisă d care este 
trimis ici şi colo în funcţie de nevoi. În DEA, aceştia sunt, în 


D CARIELCARAIBE 


Nu sunt deloc de umplutură, ci 
fal rapıd neprevăzurului san 
xit fel, acesta este genul de 

au pentru Mike, dar, 


du-se. da lumina 
r Akon si numărul 
ine destul de poetică 

DePaul luă din nou 
wiele Dade ca să dea 
ır să fie cxpolorată 


u). Şi vreau să 
out dimineata! 
plantonul disciplinat 


Jte ta Greg DePaul: 


Ja stânga, pe 
vorbirea. 


scoase din 
semăna cu un 


äspunse şeful 
later al cărui 
SES, Sporing & 


interzisă chiar si exportares lor. 


uem. pueri MED 
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Forest imelegea din ce a ce mai bine de ce Gr 
peel să conducă, Vrgia s aibă mêini!c libere ca i-i folosească 
bijuteria. Turul de teperare fu o afacere rapid expediată, La. 
ficare cinci sau ase metri, (elinarcle nondau cu lumina lor 
portocalie srada ilancadd de vile cochete În Fata celei a lui 
Dechen, Mercenanıl şi colegul siu remarcară prezenta 
insolita unui Nissan Terrano 4 x 4 de culoare Stade Un 
hûrbat se afla la volan şi, imediat ce zar forurile Dodge-ülui 
se tee pe hanchetá, ascunzându-se, 

— Ai vãzut şi tu cc am Văzut şi eu? geht Mercenarul 

— Da, Se pare că Buchanan ire o vizită. 

— Aplicim scenariul clasic? întrebă Forest. 

— Da. Depîişeşte cusa, virează În stânga pe Lenox 
Avene şi parcheazê. Apol ne vom intoarce pe jos, ca le 
facem o surpriză 

Jo timp ce Forest tgi continuă drumul, cu o viteză normalê 
ca să nu alerteze inamicul, Greg porni aparatul, efe 
reglaje şi mert interfonul. Prim) rezulta al per 
serie de guieritus, paraziti, upoi brusc, SES-ul pisi ccea ce 
Greg ti ceruse să caute şi se auzı armătoarea conversatie 
una Dodge negra. Pero no Se está alejando y merce 
d la egulerda, 

— Tenemos el expediente, Roberto. Nos volvemos. 

— OK, date prisa, Nardo 

Soferul Missm-ului comunica în spaniolă cu nişte. 
complici care, în mod sigur, se aftu in locuinţa US Agen 
Dechen yi care tocmai i sustraserå dosarul Desanto- 
Caitrel Mal bine niei cà mı se puteau confirma tupozitilo lui 
Greg şi ale Mercenaniui 

— Si we grăbi, dacă mu vrem sê ratár dosarul, zise 
Mercenaru), parcánd Dodge-ul. 


(ioni fu o 


Era naga: SEET rien 
Len dear Robeno. Ne tonio. 
ZOR rege Nardo (n... 


O secundi mai tărziu, el trase frâna de mênê, îşî scoase 
pistolul-automat VP 70M cu țeava de crom, de la Heckler à 
Koch, si sări pe trotuar Greg așeză SES-ul pe scaun, înenie 
portierele si îl urmă, cu Beretta 93R în mână. 

— Shit izbucni Mercenarul imediat ce depăşi colţul 
dintre Lenox Avenue şi strada numărul 14. 

Ín acelaşi timp, se opri în loc şi Greg DePaul aproape să 
se izbi de el 


Aim 


ea să semnalizezi şi tu, mormi colonelul, frٍûnand 
bruse 


det municipale tocn 


ia la aproximativ zece metr de 


ıi intrase 


pe strad 
Nissan-ul Terrano gi porni in med paşnic sirenele ulbustre ale 


girofarului ei. Cu un reflex remarcabil, Greg fäcu cale-ntoarsã 


ip spre Dodge. Dar Forest nu-i dédu mari şanse de 


i. În ciuda bunivoinjei sale şi eficacitãii SES, 


Greg nu va revi niciod 


recea, lar atunci 


când va reuşi so facă, nu va mòi fı suficient timp c să se 


identifice şi să dea nişte ordine celor doi poliţişti care 


m mod sk de ine 
Maşina de politie depăşi Nissan-ul Terrano și Forest 
tocmai se pel sk role me. nd, upind fun 
sprint dezlênguir din grădina lul Buchanan, un bêrbat ajunse 
pe ouar, În mod vizibil, cl se prevvea să se urce în maşina 
As viză maşina asi, se opr brase gf modifică 
plane], Un alı tip ieși în tomb din grádiná şi se opri lêngê el 
Acesta avea la subsuon un pachet gros asemănător, de 
depart, co un ghiozdan de şcolar, pe care il anuncă imediat 
spre fereastra Nissan 

— îa asta, Roberto, şi dispari 
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Roberto apucă serieta, o aruncă pe bancheta mașinii şi 
demară cu seräşnet de roji, Aparent, tipii care tocmai furascrá 
dosarul Desanto-Cantei de Ja Toby Buchanan crezuseră că au 
căzu intr-o cursă. Poate tă isi imaginuu că US Arrorney 
aclionasc o alarmă şi că polipa venise să-i aresteze. De fapt, 
ei erau doar vıçrimele întâraplării 

Nissan-ul depăşi magina de poliție, actogdud-o în trecere, 
gi se Bet nevăzut pe strada numi 14, Numai în acel 
moment politi pricepură cã se petrecea ceva anormal. 
Declanşând sirena, ei pornir în urmărirea mainii 4 x 4. Dar. 
mu făcură mai mult de zece metri. Cei doi bărbaţi cane 
imăseseră pe trotuar protejară fuga complicilor lar. Şi nu 
reen în pneunle maşin de poliție. Forest incertă să 
intervină, dar se afla la o distanţă prea mare, Maşina de poliție 
se opi Geamurle ei se Det Widivi întrun zgomot 
asurzitor. Apoi, cei doi barbati pomiră cu o viteză şi o 
coordonare care dovedeau un antrenument serios în acest gen 
de exerci. Fiecare dintre ei deschise o portiera, scoase din 
interiorul maşinii un polițist pin de sânge, pe care aruncă pe 
aşfalr, Sări pe un scaun, far maşina pomi din nou, Când il 
depăși pe Mercenar, lansând asupra lui o rafatà de gloanțe, ca 
să-l oblige să stea ascuns, nu irecuseri zece secunde de la 
plecarea Nisson-ului Terrano, 

— Nemericilor, o să vă prind! murmăi Forest, ndrcptdu- 
duse în viteză spre Dodge. 


CAPITOLUL IV 


implä: să-i împiedice cu orice pret 


ele. În timp ce co 


prins în timp ce patrula și a finti o 
nasin condusă de Cireg DePaul $i cu Nike Fore 


perişul mayin 
odge-ului, atunci când Mercer 
nit în care ținea arma VP. 


onat prea uşor. 


hotii dosarului 
or si, dacă ar fi făcut şi el 
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sechs laem jar maşina s-ar fi întors complet într-un derapaj, 
ar fi avut toate gonsele să constituie un baraj definitiv într ci 
$i Nisson-ol Terrano. Or, deci Forest nmárise cu atentie 
scenamul, dosarul se afla În maşina 4 x 4, cea condusă de 
nomitul Roberto, 

Folosind Ja maximum rezistentu lui şi cea a prietenului 
său, el aşteptă până la intcrscctia dintre strada numărul 14 yi 
Michigan Avenue ca să deschidă focul, Plasind selectorul de 
"ir în poziția „foc automat”, Forest pinti roata stângă din spate 
2 maşınıı de patrulare şi apãş pe tragaci, lansând spre da o 
rafalã de cincisprezece gloante de colibrol 115 mm, 

Efecnil fu nul radical Cuociueul cxplodã cu un zgomot 
sec. Maşina de pole devic bruse. Nardo vru să n relreseze, 
văgănd volanul pee stänga, dr, spre surprinderea sa, magina. 
de politie sc rlatumá înainte de a-şi termina cursa, cu diem 
în funcțiune, şi betul înfipt în stâlpul unui felinar de pe 
Michigan Avenue, 

Din reflex, Greg ridică piciorul de pe acceleratie 

Divi drumul! strigă Forest. De ei ne vou ocupa miti 
DA 

Vêzusc norul de aburi ce ieşea din radıatorul maşinii de 
polipe şi ta că vehiculul lui Nardo mı mai cra fn stare de 
funcționare, Dacă voia sio unmdreaseá, upul trebuia să fure. 
alla, ceea ce iar fi luat destul timp. 

Dã-j drumul, Greg, dá. drumul! repetà Mercenani 

În timp ce traversa intersectia, o ploave de gloante gent 
pe acoperisul Dodge-uluş, insă priritatea Lor era în continuare 
“Nissan-ul, a cărui formå Întunecat încă o distingean pe strada. 
umărul 14. Acum mu mai puten fi vorba de discreue. 
Urmărirea sc putea derula fără probleme pe străzile dm Miami 
$t ca sik evite orice întlnire nepotrivită cu un eventual vehicul 
care ar fi venit de pe o arterã perpendiculară, DePaul nşeză un 
girofar magoctic pe acoperişul Dodge-ului şi pomi stena. 


Am CARTEL CARAIBE 


La volanul maşıni Nissan, individul pe care Nardo îl 
numise Roberto pren că vrea să se îndrepte spre nord. Puțin 
ete puțin, cu a incetineală care părea casperantă, Dodgc-ul 
negru cêştiga distanţă, Forest se pregătea să-şi incarce arma. 
VP 70 şi nu avea timp să privească ta tabloul de bord, dar, 
ultima oară cánd jl privise, vitezometrul era blocat la o sută 
moulizeci şi patru kilometrı la oră, viteza maximā. 

Cu un şofer neexperimentat, să rulezi cu acestă vite 
chiar yi pe anere drepte și libere, ar fi fost un act de 
sinucidere. Dar, cu Greg la volan, cra doar ceva extrem de 
periculos, O maşină cu o asemenea greutate, echipat 


misie automată şi care yula cu o asemenea vitez 


putea oricând răsturna. Ce 


mică mişcare a volanului, o 
rafalã de vânt puteau provoca o rásturare. Nici nu se punca 
problema, bineinteles, să ap 
răsturnare mortală, d o eventuală Întâlnire cu o groapă putea 


se pe frână ca Să provoace o 


à le fie fatală, 
Însă viteza era si 


a că trebuia să ajunga din urmă Nissan-ul înainte de ieșirea 


din aglomeraţia urbana. Dacă s-ar fi întâmplat acest lucru şi 
daci Roberto s-ar fi îndreptat spre tat spre nişte 
câmpuri, sau chiar pe plajă, mu bar fi putat umri cu 
transmisia şi suspensia berlinci. 

Or, Nisşan-ul Terrano mergea cu o viteză de o sută 
cincizeci şi cinci de kilometri a oră. Greg DePaul avea un 
avantaj de treizeci, Era, deti, ceva ue genul: acum ori 
nıcıodatê. 

Forest isi incêreã arma VP 70 şi își puse pistolul între: 
picioare ca să-și asigure un alt încărcător de optsprezece; 
cartușe, pe care îl tinea între dinti, Când ridică rapid capul, 
stopurile Nissan-uui se apriaseră la capătul străzii numárul. 
14. Cu apăsări uşoare pe pedala frãneı cu vârful piciorului, 
Greg reusi să încetinească suficient viteza Dodge-ului va să. 
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vireze cu sciri de roji în urma maşiniı 4 x 4, fa staga de 
Collins Avenue, care se întindea de-a lungul mării. Poste câ 
var si o circulație mai intensă scum. Acesta era calculul lui 
Roberto? 

— Acestui nemernic i-ar plăcea mul de tol sk ne trimită 
fo decor. mmm Greg DePavl, ieşind cu dificultate din 
vira 

Forest se vită spre el 

— Poue cá nu voi reuşi de dou on acel viraj, Nike, zise 
el, expirênd tol seru! pe care î avcs in plămâni. 

— Asta nu-l impiedică d încetinească şi să piardă din 
viter 

Mașina Terrano se afa acum la mai pelin de o sună de 
metri, Un Oldsmobile roşurÎnchis. vechi, se planba pe Collins 
Avenue, pe lângă coeotieri. Roberto îl depéi,lovindi- 

Oldsmebil-u! ricoşê în partea dreaptă, apor o mişcare a 
volanului in stânga il aduse în mijlocul strêzii, obligindus pe 
Greg la cfectuarca unui zigzag improvizat, dintre cele mai 
periculoase 

— Are nevoie de ambele mâini ca să conducă şi nu poate 
să tragt, zise Vercenarul. Va Irebui să se descurce intrun alt 
mod ca să scape de noi 

— Nu uita că a pierdut de două ori teren, opti Greg, 
incordándussi maxılareke. 

Forest nu zise nimic, însă admita moralul şi sángele-rece 
al veclwului stu prieten. 

Nissin-ul eco prin fia Palatului Congresului cu o viteză. 
mai mare de o sutã de kilometri la oră, 

— Se îndreaptă spre Indian Creek Dnve, zise Mercenarul 
E clar, vrea să scape de noi îndreptându-se spre malul mării 

Patru vagonete cu gunoi împiedicau trecerea pe şosea în 
daja Observatorului, obligându-l pe Greg la o serie de manevre 
dificile în spatele Nissao-uhıi, dar, de data sta, distana cra 


rek op : re nagistr: 


dvi Terrano ndicándu- efectul impactului, 


a marginea podul 


a, Forest şi Greg ıl privir 


me vizibile ale 


apārurā la suprafata 


och Existā unele 


i radiotelefonu şi 
re adiugà câteva ordinc 
special Identitatea Jodici 


DD 


laboratorul, Apelã apoi la Metro* ca să indice locul în care se 
alla casa Iut Buchanan si ca să fie cineva trinus acolo, 
— Gel cá s-a Ben deja acest en, domnule colonel. 
Asteptati o clipă, 
DePaul went, hitind nervos cu degetele pe bordul 
asian, După câteva minute, cemralista de la Metro anunță. 
— VA fac legătura co sergentul Pater 
Û altă voce, mal grava, se auzi imedia: 
Sergent Polter, Respectele mele, domnule colonel 
Ce se ger, Potter? întrebă Greg DePaul. 
De aproximativ zeve mmute, ne-au fost semnalate 
nişte fucuri de arm pe surada numarul 14, Wu Flamingo 


Park, Am tamas imediat n ecbipa la fafa locului, 


Speaker-ul era htanşat. Grog şi Mercemaril aseultară 


spusele sergentubni Potter, Ayungânu la fala locului. oamenii 


Toi descoperiseră don dinue colegii lor Impusewri În faţa c 


lui Toby Buchanan, ale cărei uyi era deslusc, Maşina de 
pytrulire a celor dal politışti fusese păzită fra siare foarte 
proastă, nu departe de intersecyia dintre strada numărul 14 şi 
Michigun Avenue, Era goală 
Numi Nardo şi acolitul siu a reusit să fugă 

coment Greg DePaul pentru Mercenar, 

- Poftım, colonclc? zise Potter. 
Continuă, serge, Au mirat oamenii t4i în casa lui 
Buchanan? 

— Da, rhspunse pulilistul, ezitant 

Greg DePaul întrebă îngrijorat 

rn 

— US Attorney şı satra us au fost masacrați No există alt 
cuvânt pentra cea ce au pîtit, «lomnule colonel, Doamna 
Buchanan avea fata iati cu eoi şi um ochii scos, Era sûre 
peste tot. 


Şi Buchanan? 


taret rea pli SGH RA T 
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— Amândoi aveau beregata tăiată, domnule colonel, Cu 
um Bowie Knife, se pare, 

Greg DePaul era alb ca varul 

Numar femeia a (ost mutila? nrebă el. 

- Cred cà da, Aveţi vrco ipoteză, donunule cotone? 

— O si và trimitem un rapoart, Potter. Multumesc pentru 
aceste informati. Oameni ti så rămână la fața locului şı să 
astepte rezultatele de Ja laborator, Şi să se plimbe cit mai 
putin posibil pe acolo, ca na cumva d dispară din indici 

Închıse aparatü şi se intosrse spre Mercenar, pornind in 
acelaşi timp motorul Dodge-ului 

Ai Înçeles, presupun. 


Forest clãtinã din cap şi închise portiera, 


Aceşti tipi sunt nişte profesionişti, ze 


căutând un 
pachet de țigări Camel im buzunarul gecii. Şi nişte 
profesionigu f 


anima. Ca șă-] fac pe Buchanan să spună 
de avea dosarul Destato-Cantrel, au procedat cât se poate 
de repede: iau torturat soția de (aţă cu el. Dezgustêtor, dar 
eficacitatea este garantată. lar Boch; 


s vorbit. De 


îndată ce au intrat în posesia dos lichidat. pe 
«rındi, ca st mu Seu fi apoi identificați 


Aşa cred gi eu, 


DePaul, dând în mırşarier şi apoi 
pornind spre centro] oriyului, 


Facem un ocol pe la vila lu Buchanan? îotrebã 
bägindu:şi sub musto[à o țigară putin îndoită 
DePaul inghiti în sec 

Mi-am luat doza soficiend de sânge pe ziua de azi. 
Aglepdim sosirea polipe locale, dm ostrucțiuni să fic pescuit 
Nissan-ul şi poi te duc Ja hotel. C 
câteva are de somn inain 
Gorelick. 
— Nu mă duce direct la botel, il mgă Mercenar 
Greg il privi mirat. 


ea ce ne trebuie acum sunt 
de întâlnirea de máiue cu 
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— Mai inainte, do-mă undeva să beau un suc. Eu mu sunt 
Ja fel ca tine, Greg. Sum unele lucrari cu care ou mà voi 
obişaui niciodată. Am nevoie de o fractiune de timp tampon 
inainte dc a mã duce la culcare. 

Greg il privi în continuare, dând în nigte din cap. Cci doi 
bărbaţi nu congticotizascrà imediat că fatre ei era pe cale să se 
reulizeze o legătură foarte surânsă. Era o experientà ouă care 
Ti făcea să se apropie şi mai mut unul de celălalt Când 
Mercenanıl congtientizase acest lucro, Greg se afla deja în 
birounle din Langley. În ciuda prieteniei care, încă de la 
începur, îi legase umul de celălalt, d era ofijerul lul de 
gitur. Astăzi, se schimbase un iucru fundamental. Forest fu 
cel care întrebă: 

— Greg, îţi dai seama că, de când de cunoaștem, este 
prima omā cánd participăm împreună la o misiune? 

Greg dădu calm dın cap şi întinse mina ca să ia o țigară 
Camel. 

Forest i întinse pachetul de Dë şi vechea sa brichet 
Zippo, întrebând 

— Crezi ci tipii de la Brigada Fluvialà vor reuși så pescuiască 
actele loi Calvert? 

— Nu există practic nici o şansă ca să recuperim un report 
Intact. Existá totuşi, o consolare: cei care voiau să-l blind nu 
fl vor mai uvea pieiodată. Dar nu acest lucru mà nrlinigicgc, 
căci cred că Jeremy Calvert, ca un magistrat conştiincios, a 
eu nişte copii ale dosarului său. la mad sgur, sub formă de 
discheid 

— Atunci, ce este? întrebă Mercenarol, trăgând cu lăcomie 
din tigarê. 

— Întrebarea este unde a pus Calvert aceste copi? Ca Să 
inim în posesia dischetelor, trebuse să-l gări pe Calvert. 

— Am ider Si, ca să-i avem pe Toño Desanto si pe 
Finnegan Cantre], trebüie, de ssemenea, dl avem pe Calvert 


CAPITOLUL V 


De(lagratia fu atit de brutal, Ton Mercenarul îşi puse: 
mâinile Ja urechi ca sã nu fie asurzit. Das, chiar şı aşa, el 
continua să audă »gomotul detonărilor secundare, Zeci de 
replici, mai puțin puternice, dar la fel de iusuportabile, urınarã 
după prima explozie. 

, dintr-o dată, Nike Forest se gen ipto Gene 
bruscă, Erà transpirat, întins pe putul siu, Câteva secunde de 
recapitulare Îi permiseserá să constate cà so afla, lucru căt se 
poate de norroal, in camera cu vedere spre Biscuyne Bay, pe 
cae Greg DcPaul i-o rezervase Ja hotelul Columbus: 

Vis nenorocit! Fusese încă on vis de război, evident. Dar 
cât reprezenta războiul dm timpul stu? Optzeci la sută? 
Saplezeci, poste, dar mu şi mai putin. Era normal ca cl să 
ocupe un loc important in visele lu 

În ucel moment, Forest realizà cá zgomotul nu incctase. 
Incet, incet işi revenise la realitate şi acum auzea zgomotul 
unei mimi ferme care bătea În uşă, 

e este? 


rebuıe să vorbesc cu trae! 


— Cáprtane Forest 

— Cine eşti? 

— Sunt locotenentul Guez Colosio, de la CESID. Am c 
informatie importantă si-ti comunic. 

Forest aruncã o privare dezgestati la cadranul negru al 
ccasului său Rolex Seadweller. Era ceva de genul şapte 
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dimineaţă si ultimul lucra de care ar fi avut chef era si-1 vadă 
pe locotenent. Dar, in mod eiudat, acel locotenent avea o voce. 
de femeie, 

Apoi anıintirıle jl reveniră în bloc, Locotenentul Guez 
Colosto, Tara: Spania, Centrala: CESID. Prenumele: Ceferina. 
Sexul: femunm. În noaptea care tocmai trecuse, aducándi4, 
după acfiunea de urmêrire a Nissan-ului pe străzile din Miami 
Beach şi a cafea tardivă Ja La Carrera, în Calle Ochop*, Greg 
Ti explicase că Jim Milford închirinse o cameră pemu 
locotenentul Ceferina Guez Colosio la acelaşı etaj cu al loi la 
hotelu Columbus 

Forest evadû din somnul care îl brquía precum un roi de 
albine şi ficu un bilanț rapid al situaţiei, Legătura de piele? 
Era lı locut ei, peste ochiul stâng. Corect. Mustafa? Zo 
Ochiul drep? Cu cearcáne. Limba? Tipul limbii de lemn, Şi 
mu buse pimic în diminewn aceea! Nu era corect, Vocea? 


Greonie. Era inu 


i| s:o mai verifice: se auzise puţin mai 
devreme. Capacită 


intelectuale? Extrem de micgorate 
Dispozifia? Utáciost 


Pe scurt, avea de ce să se plangê. Un examen mui 
aprofundar il facu să observe cú purta pe e] halatul hotelului, 
eu care se fmbrûcase după ce făcuse un duș, după acţiunea de 
la ora patru dimımeaja. Se pure că apoi căzuse lat. 

t find de scrãşniturile arcurilor 
de trosnıturile orticulatidoc ohosite, « 


pă care se îndrentă spre 
aş. O deschise, Ea intră. Forest nu se putu abjine s 
privea: 

sheridon prima ediţie a ziarului Miami Herald. Locotenentul 
Guez Colosta fücea parte, in cele din urmă, din această specic 
arisimà d locorenenji pe care Ini îi plăcea săci vadă la orice 
oră din zi sau chiar şı dın noapte. Mai mult noaptea, ca să fim 
mai sinceri. Era o varietate micuță de locotenent, cu un păr 


8, în tump ce tânăra traversa anticamera şi aşeză pe un 


ERE um Tec T uo Lale Havana, aim a 
hez $n vod ec 


DUDE SR 


Jung și castaniu, nişte ochi de culoarea cărbunelui ji o faţă 
mată. dotată cu um nas drept şı foare fin, care ar fi putut B 
auster dacă nu ar fi fost ameliorat de curbele unei guri mari şi 
senzuale 

Tênãra purta nişte ciocate, o pereche de blugi ee şi o 
cămaşă din mătase cu mâneci score, care i puneau in valoare 
corpul mic si sportiv, dotat cu „coline” rotunde şi 
uşoare, exact in locurile în care mâini unai bãrbat iar plăcea 
să le găsească 

— li pare siu că te deranjez atit de devetme după 
noaptea pe care ai petrecut-o, edpitanc Forest dar tocmai am 
cut o descoperite uimitoare şi trebuie neapărat si o 
împărtăşesc cu cineva 

Aparent, femeia inci ou T privise, căci, Când ea își 
ntourse capul spre el, avu mişcarca obişnuitê de surpriză a 
oamenilor care descopereau banta neagră. Forest cimbi şi pe 
fajs hij de corsar apânu un mänunchi de riduri. Femeia zibi 
gi ea. Locatenentol Guez Colosio făcea parte dint- familie 
bună. Și anume, familia femcilor sensibi)e la farmecul pe care. 
boma din piele neagrã il dadea proprietarului. Aceasta era, de 
«tepare, familia prcferatà » cápitanulu Forest, mai ales arunci 
nd, ca şi în cazul [ocotenentoloi Guez Colosio, cle facenu 
parte din familia celor dc care şi căpitanului Forest Îi plăceau. 

— Dar. Cum |i i» intimplat? întrebă femeia, De 
timiditatea pe care o afigau. în generat, oamerus când puneau 
aceaştă intrebare. 

— Mai inti, spune-mı ce te aduce aici, locotenente. AŞ 
duri ca apoi. in màsura posibilul, să mà întore să mà cule. 
Cáci, aşa cum se pare că sti deja, nu prea am dormit azi 


noapte 
Ea il privi în mod ciudat, 
— Da, bineinteles, zise femera, luând ziarul de pe gheridoo. 
Să mergem să-l examinim in dormitor. Aici nu pres e lumină. 


vn ıl, în camera sa de hotel, ti gãdila hormonii. 
În cele din urmû, această apariție inoportună, care ur fi putut 


tmine prost, se dovedea mai puțin dezagrcabilê decât 
fusese prevăzut. 
şi ET 


adigi ca, nu vrea 


n Mitt 


Trádütorii, clipitane Forest, Sunt peste tat 
Şi de unde sti că nu aş fi şı eu un trădător 
În primul rând, intui 
Poate (i se pate ceva ridicol, dar mà 
eril mcu şi mă ingel foarte rar, 
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Forest nu zûmbi, 

— Si apoi, precizà locotenentul Gu Colosio cu un 
zâmbet tramos, bomele mobile sunt foune rar nişte măditari 
iia spionul, se instalează într-un loe precis. Îşi sapă apoi 
aura ca să ponti să leagă informaţie, rd să fic frecvent 


suspectat. Acest lucru nu este posibil şi în cazul unei bon 
mobile. 

Mereenarul încruntã sprâncenele 

— Contracnıal. 

— Pohim? 


— Conrractual, te rog, No bomá mobili. 

Ea înghiţi în sec, deschise ziarul pe patul nestrê, se 
aplecă deasupra şi îl inviti pe Mercenar s-o imite. Hormonii 
"oí se cnervar din nou 

— Priveşte. 

Ñi arătă fotografia unei tinere actrițe care se indrepta spre 
intrarea unii restaurant, crojndu-şi dram printr-o mulțime de 
fotografi şi de fani. El se aplecă putin mai mult, ceea ce 
pormisese sã obțină pe ascuns a privelişte de teat frumvselca. 
asupra sânilor semoriei Guez Colosio, iar hormonii lui 
înpebunirã definitiv. Conginutul bluzei tinere; persoane era à 
adevărată minune. 

Forest o cunoştea pe actrijê, dar fu nevoit să citească 
rândurile de sub fotografie ca sã şi aminteasoă faptul că era. 
vorta de Sharon Stone, 

— Sunt încântat să aflu că domnişoara Stone se afi la 
Miami şi cå a tuat cina lei seară la Dominique s, dar nu văd 
cum near influenta ouă ancheta. 

— Priveşte mui bine. 

— Asta şi fic. 

Locotenentul Guez Colosio înirebik: 

— Nu pai vezi et altoeva? 

Bineinteles că do, dar nu putea să mărarisească totul 

Ail 


ză îndoială o cheie 


Greg după întûlnire, 


hetã Zipp 
După câte mi-a epus 
ji faptei indică fap 


Mord, ceea ce aji găsit la 


en adusese la cl in 


p primul fu al 
povesti femcii gluma cu 


ică de chiloşi p jb un fotoliu. Ea 
bett deg n ochii ei negri 
— Dacă am ze le acestei fete, 


x qui 'alvert. Lar dacă l-am 
er, -am fnfunda pe Desanto. 


—— 
~~ Şi pe Finnegan Cantrl, Această tânără bine fêcutê şı 
în compania unui bibet et miroase a strategie cubaneză 

— O puta militante? murmurã Mercenanıl, tràgind gänditor 
din Ve Ce crezi? 

În acel moment, Ceferina Guez Colosio nu se gândea la 
nimic. Sau, cet puin, ca fi pãstra gûndurite pent mai târziu. 
Ea tocmai ti dezvăluie o pistă esenţială căpitanului Nike 
Forest Acum, voja ă-și primească recompensa pentru munca 
D 

Feţele Jor aproape că se atingeau. 

Fără să răspundă, es apucă ziarul şi Hs să alunece pe 
jos, onde se împrăşie. Apoi ea lui ţigara Merceparuh 
fase mâna spre un vas mare de gresie şi o Tfipie în pământ, 
spre disperarea plantei verzi care Aen! acolo. Trase un 
ultim fum din gara sa şi at ficu şi cu ea acelaşi lucru; Când 
Forest fii dido seama ce i se întâmpla, femela şi infügurare 
deja picioarele in jurul picioarelot toi, braţele în jurul gâtului 
si în freca in mod lasciv pubisul de şoldul ui, apropiindu«i 
de el faţa de madonă, Buzclc lor se întâlniră, apoi limbile lor 
începuri un duel plin de inflãcãrare. Gura Ceferinei era incù 
plină de un miros onetuos de tutun, Când, rimasi d 
respiraţie, femeia se dephrtà de e ca îl privi şi H apucă de 
mini 

— Mângăie:mă, clpitane Forest Fum Să fnnebunesc, 
sopt ea cu o voce daan. 

Tinándu- astfel pe Mercenar de mâini, eai le recu peste 
gânu, sânii, buri, coapsele şi picioarele sale, Apoi le dido. 
drumul ca sări deschidă halatul şi începu sări ciupească 
pieptul, în timp ce el işi continua, D să se mai lase rugat, 
explorarea minunatelor reliefuri pe care i le oferea corpul 
Ccferinei. Capul femeli plonjã spre pânlecul lui şi el Simi 
atingerea ușoară a părului ei, în timp ce i gûdila ușor pielea, 
end cu virfül limbii, cánd cu dini, Limba Ceferine se opri 
clipă în jurul buricului său, apoi, in momentul in care Forest 
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desfücu centur, ea indepárà halatul, scoțând a iveală nn 
erra et care deja zvêcnea. 

TI urma să-i plătească cu e moned, smulgându-i 
ug a căror centrā Tocmai o desfücuse, der Ceferina se 
depict exact în acel moment. Ea căzu în genunchi în fata lui 
şi Foren nu igi puta refine un gif atunci când simi degetele 
Femeii apucûndıı-i uşor seal, in timp cc ca fi lingea în mod 
delicat vinee. După eteva minute, cêt durd acest tratament, 
el se simi la capătul risen şi o împinse aproape cu 
violență Ea rise şi se isi să cadê, cu bratele în cruce, pe 
mocheta idee Colum? | 

Forest alunecă lângă pat, îngenunche între picioarele 
Catnici Guez Colosio şi apucă o ciocată pe care o seoase. 
dis picior. Cealaltî avu şi ca parte de acelaşi tratament, O 
secundi mai tri, blugi şi cele dou nciftn zăcezu lingă 
vasul locut" de plana verde. 

Forest o privi. Îninsă pe mochetă în accas pozitie 
input, cu bluza întredeschisš şi cu chiloţii rainusculi de 
dantelă nengrê, ca părea mai expusi decit dacă ar fi fst în 
întregime goal. 

— Oh, eãpitane Forest! mormaiea cu o voce răgușită, Oh, 
da... 

EI mecură vårtul degetelor pe sub clasicul chilotilor şi, 
dintr-o ewgcare brusca, îl masc peste polpcle Ceferînei. 
Femcia ridică picioarele, tl după altul, ca sã-l ajule să 
scoată chter de mătase th apoi încep să respire 
gurotos câng ër Mereenareuli urcarê ușor de-a lungul 
coapselor ci. Pielea Crfermei Guez Colosio era tare, 
saei. Cu o mîn, Forest îi dezveli pêntecnl, apoi alunecă 

3 puce un sin pe care jl si et 


triunghiului de perigor jilav şi mãtãsos 
al frumoasei, Dându-și capul pc spate, ca se lăsă pradă 
plăcerii, efecmánd o rotatie subtilã a bazinului şi scoțând în 


DDAR 


acelaşi imp mici Set. Lui Forest îi plăcea să provoace 
plăcere femeilor, O astfel de plăcere îi va oferi şi Ceferinei. 
Din plin, Cu picioarele larg depărtate, femeia sc abandon cu 
încântare şi o totală indecenjà 

După ce vibrà de mai multe ori, Forest rdiet ugor capul 
şi väzu că ea îşi scosese bluza; Ceferina Guez Coolosio nu era 
deloc o feric inhibat, Ca să completeze plăcerea pe care i 
ea îşi mângâia 


Femeia îl privi çi zimbi, amuzată de surprinderea lui, apoi 
TI apucă de subsuoară ca ilg peste ca şi, punânduri capul 
ins formidabilii ei sâni, îi modelê aproape cu violență 
umerii, șoldurile, fesele, murmurãnd cuvinte sugubete ea să se 
stimuleze 
Simt nişte dorințe ce nu pot fi mêrturisite, zise ca cu 
sălbăticie, Vino repede și mà potoleşte! 

Ráspunzind cereri ei, el o peneirá brusc, smulgndu-i un 
mic geamêt de extaz. 

Da,, zise ca, animându-se sub d cu o mişcare 
violentă, aproape frenetic. Fir sălbatic! 

Fura animalicã a Ceferinei influenţă pe Mercenar care 
mi ritmul actului sexual. Stràngàndu-l la pieptul ei, femeia 
răspundea cu fute la loviturile lui, ritmûnd zburdãlniciile lor 
cu comentari exaltate, întretăiate de mormiieli feroce. 

— Oh, da, căpitane Forest., Nişte senzații nemaipomanite 
imi ureã de-a lungul ei spinării! Ob, mã fac sā înnebunesc! 
Sir asta în tot corpul. 

Cu minate pe sânii i, Mercenaro] simti pântecul Ceferinei 
scuturat de un nou orgasm. Excitată precum o delt, ea se 
contorsionă cu patim, stimulãndu-l prin cuvinte din ce in ce 
mat obraznice. 

La capătul rezistenţei, Forest urma să cedeze imboldurilor 
ei,dar, ca un priceput în ale dragostci, se hotirî să se abțină ca 
să savureze aşa cum se cuvine pîacerea pe care i-o oferea 


partenera sa inflăcărată. Suspánindu-si pulsafile, e o penetra 
aşa cum îi cerea ez, dar Încet: 

Cu mistrie, cl o en să renască şi, şor, o conduse 
spre noi sti de extaz, chiar mai puternice dech dar fi putut 
s imagina. Apoi, când, învinsă, plină de sudoare, ea începu 
să plângă de voluptate, el se abandonà cu un rācnet de 
mulpumire şi se cliberă în cele din urmă în zent lungi, 
nemaipomenit de plăcute, in lãcaşu fragil şi incántàtor pe 


care ca i-t oferea, 


Era ora opt dimineața şi se aflau la întâlnire, în camera 
situată în spatele sălii principale de la Za Habanera Seafood 
Lid., Luis Alvarez în persoană, Dolores, soţia Ius, Catalina 
Lumbyöso, puta militante, şi Bernardo Alfombra, şeful acelor 
sicarios, care aves un pansament adeziv pe arcadă şı våtful 
capului bandajat. Era amintirea unei tmbrêjişêri, la volanul 
unei maşini de polite, cu stâlpul umi felinar de pe Michigan 
Avenue, 

El Sapa era stápirit de o satisfactie amestocatà cu mânie, 
Satisfactie pentru că pusese mâna pc US Prosecuor-ul 
Calvert şi mânie pentru că pierduse unul dintre oamenii ui şi 
dosanıl Desanto-Cantrel in Indian Creek. 

El termină expunerea evenimentelor din acea noapte și 
conchis: 

— Elementul pozitiv al acestei operațiuni, în afară de 
faptul că lam capturat pe Calvert, este că dosarul este pierdut 
pentru toată lumea, arăt pentru yankei, cêt şi pentru noi 

Bernardo Alfombra inerantã sprâncenele, fapt ce provacă 
o grimasã de durere pe fata sa de brută. Punctele de suturá sc 
mişcau dacă la nivelul arcadei sale deschise, 

— însă ei îl au pe Tono, şi asta loseantnă ceva destul de 
important 


JODEXIER. s 


— Nu le mai foloseste la nimic, Nardo, zise Catalina 
Lumhroso. Fl elementele incriminatorii adunate de Jerry, 
vor fi obligati a) <libereze. pe Toño im zece zie. În caz 
conar, var putea fi dapi în judecati pentr sechesrare 
arbitrară, 

Bl Sapo Puposo dădu din cap, ncânta de satisfactie. 

— Nu e deloc râu, señorita Lumbroso! exclamă el cu 
mândria unui profesor care avea un elev strălucit, Exact secat 
luces mi -a spus Finnegan puțin mai devreme. Se vede ci 
Profiti din plin de stagiu au în serviciile US Procecutorur 

Catalina Lumbroso se intoarse spre el şi îi expedie una 
dine acele priviri pe cme femeile le pisttcu în mod 
em pentru un sof al crai comportament di unete semne 
de neglijen 

= Ai patea iar t pui că am profitat de scs vagi, Luis 
De ce, guajira de mi corazon? 
Presupun că nicı mı ma intr in discuţie så mai apat in 
servicio US Prosecutor lur 
— Dar bineinjeles că da, guapita guajıra\ zise El Sapo, 
Cel mai bun mod de a te trüda este să dispari în acelaşi timp 
cu Calvert, Ve continua si-i urmezi cursunie la universitate 
le US Prosesor ihi 
Edward Redfern, care trebuie s- inlocuiasc pe Calvert. 

Coden Lumbroso rămase o clipê inepeoit în scaun 

— Dar dacå nesa văzu cineva, dard există unele binuieli? 

— Tu bie să-i dai seama prima de aces lucru, 
querida, li vei semnala aceste lucruri hu Nardo. Dar dack 
Jeremy Calvert eta atãt de diseret pe cit ne-ai spus, sunt 
puține şanse cu cineva sû fi tot de relatia vanat. 

— Dar el sic cá eu sunt complice la răpirea Rl Lat vict 
‘privirea, azi-noapte, Nando? Va face totul va så mà oileasă. 

Nardo, pentru cure aspectul unei priviri cra la fel de 
citer ca us film de-al hıi W.C. Fields, risponse cu um 
orm care însemna si nu, şi d. 


şi stagiile de la Palatul de Juste, in servi 
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ici temperatura serviciilor 
entru Catalina, La ce or 


Tu vei fı 
de informații, sdauga Luis Al 


De exemplu, 
m, să-i faci cursurile în acclaşi 


timp în care tie 0 
te de a o introduce în gura 


prinde: 

à griji în privința riscufui andiscreilor 
jin aocastă mospte, US 
& cu una dintre avionelele 
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Conieseplănă visitor Fotografia din Miami Herald, 
Mercenanıl goli o a treia emp cu cafea cald şı foarte tare, 
apoi o aşeză pe tava pe care o ceruse în camera, după 
abudileicile agitate cu Ceferina. Cu stomacul plin, a doză 
bură de cofeina şi de vitamina C în vene, ca să permită 
repomirea maşinii, nu mai lipes decăt țigară ca să se 
Simi un alt om. 

In acelaşi timp, Forest nu putes fı complet cala. Ce 
insemna fotografia asta? Cine era această tênêrê cu un look 
hispanio? În fond, nu era nici mai mult nici mai pup 
hispanic ca cel al Ceferineı... Nici maš mul, aici mat pufin 
sexy. Până la ui, total ar pute fi o momeală 

Momentă sau nu, era şi singura pistă actualmente 
sosceptîbilê să. ducă ta Calvert. 

Ceferina ey din baie şî ini în cameră, goală, cu pielea 
încă presărată cu picturi de apă. Ea se aşeză lâng Mercenar, 
dl särwtā pe obraz Şi scoase o figer din pachetul pe care Forest 
1l avez în mână, În ciada cavalcadei sãlbatıce din care tocmai 
deşîserê, hormonii începură să se trezească, Aya era fia asta 
sau se îndrăgostit de seducătoare profesionıstê? 

Forest aprinse cele două (EC. fumar un moment in 
linite, apoi ea întrebă: 

— Com ti se pare? 

Z Fata? 
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Forest dë din cap. 

— Îmbracā-te şi du-te la tine în camer, Baby, Vei rămâne 
aici. lec pentru cel mult a jumătate de ora. Şi vreau sã-i spun. 
mi Greg nişte lucruri care mu sunt pentru urechile tale 

Eo se ridică bosomflat şi începu să se îmbracc, Forest nu 
putu rezista plăcerii de a nu trage cu ochiul. Ce poate fi mai 
frumos ca o femele precum Ceferina pe cule să danseze salsa 
ca să-și facă fundul grãsut să intre în nişte blugi tăiaţi? 

— Oricum, îţi amincese cà eu sunt cea care am descoperit 
eeaha asta, domnule Forest! protestā ca, râsucindu-se ca un. 
peste prins în plasă. Sper, cel puţin, că vei aves nmabilitaten. 
să-mi comunici rezultatele întrevederii 

— În mod sigur, promise Forest, Dacă tonul decurge bine, 
voi t în camera ta Die de ora nau, Şi (fi amintesc că, în 
een ce priveşte treaba asta de care vorbeşti, rı ai fost cea care. 
ai venit să mi-a spui după ce ai descoperit-o. Şi cred et ai 
motive hine întemeiate pentru asta, Dar vei injclcpc că cu 

ide cà trebuje lucrat cu mânui 


Motivele bine Înteme 
dinvoliti să facheie primul nasture, sunt extrem de simple. Eu 
mă aflu aici în calitate de agent strin invitat din pură 
curtonzie de DEA, Com ni vrea să conduc o anchetă impotriva 
probabil amestecată Tn serviciul 
meu, inl, în plos, că sediul acestui serviciu se află la cinci 
mii de kilometri de aici? 

Forest se înelinã în fifa argumentului, Acestă er un 
motiv binc întemeiat şi își reproşa faptul că nn sc pândise 
singur În acest een. Dar această reflecje didu imediat 
naştere unei ulte întrebări, De ce seducătorul locotenent 
Ceferina Quez-Coloslo voia neapărat să-i prindă pe rãpitorii 
Tui Jeremy Calvert? Până la urmă, din acest moment, toată 
roaba devenca o afacere americanio-ameticană si CESID-ul 


acestei timere care nu este 


nu mai avea nimic de făcut. 


a CARTEL CARAIBE, 


Diseret, Mercenarul privi fata istoviıã a prictenulut săi 
Ge si îşi spuse că el avea mente în care, până la 
schi. Erau nişte momen te rare, precum acesta, 
plica în mod obligatoriu să al matrişoara decorată cu di 
ean oce fãguşitã de oboseală şi de abuz 
Ceferıma. Mama G 
La ora asta, nu ju a 
eg DePaul rich dim umeri și apâsă eg) unui 
3 Peabod 


da-mi dosarul Gu Greg DePaul 


Guez., murmură doranigoara Peabody, ale circi degete 


ra ateulatorului. Guez. 


nai tărziu, ea bãtu discret la ușă i, 
ome 


n minak şi jumătate 


ara Peabudy întră în 
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reprossbil de culoare gri. Cu un coc în vârtul capului, puérat 
şi rujatê, ca îl saluti pe Mercenar şi aşezã în fata eului ci un 
raf mic de Met, inainte de a face o piruetă şi à se întoarce 
de unde venise. 

În fond, nimic nu sca schimbat în jurul tău, remarcă 
Mereenarul. Singura diferență este locul. Ai același birou, 
acceaşi mapă de biron, aceleaşi fot Pesbody, Şi, ca. 
şi înainte, ea este Singura care este in mod muto 
impecabilă 

— Ce? zise Greg DePaul, cu (runtea incruntată, in timp ce 
rüsfoia dosarul adus de secretara lui. 

— Domnisoara l'eabody este mereu la fel de göttã şi nu. 
are nıcıodatã cearcãne.'Se pare că doarme cele opt orc pe zi 
mai des decăt noi. 

— Dumnezeule, zise Greg, parcurgând dosarul 

— Crezi că domnişoara Peabody are o viaţă amoroasă în 
afara viselor febrile din care tocmai ai răpit-o în galopul 
armăsarului tău şi în care plecați amândoi direct, goi şi 
sălbatici, pe armãsarul tău înflăcărat, care vă duce in zbor spre 
orizonturi inefabile? 

— Inecteazi să mai visezi la fesele doranișoarei Peabody? 
mormăi (reg, care părea serios contrari de lectura 
conținutului dosarului, Eu te ineb dacă i-ai dat la 
Jocotenentul Guez? 

— Ascultă, bătrâne, dacă crezi că acesta este genul de 
Imcruri pe care le strig în pura mare. 

În momentul în care răspundea, Mercenarul, puțin stupid, 
realiza că fraza sa cra o semi-miärturisire şi Ii uch buzele. 
Greg şi ridică privirea spre el 

Nu! Nu glumegti? 

— Nu am spus nimic, zise Mercenanul, pentru çare discretia 
era cel mai mic lucru ce se cerea din partea unui amant 


curtenitor, 
Greg schiță un zànibet hazliu, dar şi minil. 


am aici, din 
tie de la Banca. 
filialê a 


îi părea viu, dar 
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colaborat cu Greenbacks", apoi a făcur o anchetã împreună cu 
Porfirio Jiménez. Îmi aminteşe foarte bine unele fapte. Dar, în 
privinţa datelor... Vrei să verific? 

— Este inut, Jim. Îţi mulpumese. 

— Fabio mirosise existența unci money house” la 
Havana, continuă Jim Milford, Asta mirosea a cursă pe fat. 
tar noi am hotărât st rămânem acolo, Sa-l ati pe Fidel 
Castro pe teritoriul său najional ni s-a pânut o sinucidere 
arată, şi apor era inutil. L-am sfätuit pe Fabio s-o lase baltă, 
dar n-a vrut, Lam Set Într-o noapte, cu beregata tăiată, în 
fata Secţiei de Probleme Americanz***. Fabio era o rudă de-a 
Ctferinci Quez şi cred cà ea m a renunțat nici acum la jdeca 
de ase razbuna, 

— Oricât de regretshill ar fi această tathmplore yi oricât 
de competentă ar fi Guez Colosio, cred cà considerati 
personale mı ur trebul nielodată să Weih în cadrul unei 
misiuni, zise Greg DePaul, 

— Stai liniştit, Greg. Locotenentul Guez nu va pune 
miciodatã considerațiile personale înaintea interesului 
serviciului ei, De altfel, ca şi-a terminat misiunea de 
informare pe lângă DEA gi tocmai am cerut CTSID-ului si o. 
reeheme în Spania. Dar cred că va fi fericită să participe Jn 
această dimineaţă la înlãlnirea cu Jamie Gorelick, 

— Binciorcles,recunoscu Greg DePaul, ntc nu se pune in 
discuţie expulzarea ei De alfel, competența sa şi 
devotamentul de care dă dovadă o îndreptăese să participe la 
fatãhire. Mamer: mult pentru aceste informații si pe 
curând, Jim. 

DePaul puse receptori in furcă şi se intoarse spre Merecnar, 


ec E su Fer e ple demi tna). 
ter 
adr oes ue mie man de bani sum rne iine de afi 
orsa 1n mici ania m evi de dle (aa), 
Raul frd dena rut (mod sica ne Cub şi Statele Uit 
Ambasada SUA n Havana a deven, Six de Probleme Amercane a) 


ıl 
din Miami Herald 


— Cii mă vai întoarce să o interoghez pe locote 


Guer Colosio. Crezi cà fotografia 


rif 


nı am tendința să cred cà Ce 


c din fapul cà trebuie să fie consider 
asi, fiind suffit de o dorință de răzhu 


incuviintá fară convingere Mercenarul, sewturka- 
scrumiera de o sută de ani a hui Greg DePai 
par fic trimisă această fotografie 
a lu preună cu fata cea brunetă, ar fı folosit un alt 
mil Miami Ha e prea aleatoriu, 


devärat că nimeni dis serviciile de informati nu 
citeşte Miami Herald, zise Greg. 
itura vine din partea Ceferinei. 
— Tmp zise colonelul. Ea este singură aici, 
ată. Nu are posibilitatea să facă să apară o fotografie 
plus, nu văd ce interes ar avea. 
(mise Forest. Mã voi informa asupra 
eva sigur la laborator? Cu puțin noroc, 
ei în zar. lar 


mu. Ai pe c 
nimeni nu va remarca prezența lui Ca 


nir din Massachussetts, care s-a ele 


Pentagonului, 


D, 


pe care lca buan, 
ole Washington Post 
Desert Storm” 

Ah! Momeala câștigului fa 
Lan dat posibilitatea să aleagă, precizã Greg DePaul, 
foare viuos. Avea de al ıe şı posiiliatea de a-şi 
vin exercit kir pentru asta, Şi nu a 
ezitat mai mult de zove secunde însîme de a accepta 


onic Forest 


când Mercenarul bim i wa 


Ceferwes de la hotelul C 

aproape agresivă Î 

cu o fustă scund 
D 
reg era informat, răspunse Forest, intrind în cameră, 


a deschise uşa şi 1 privi 


ce alid bluză şı Ter schimbase blugii 


Torul dcpmác de ce ar fi de sri, 
Ea emise o onomatopee phia d intră in cameră 
Cafea? 
Femeia comandant dou cafea. Forest acceptă şi 
tu servit. 


— Cunoşti sficgitul trist al lui Fabio Ciuez Albardin? 
weg ea în timp cc cl îşî meia mustata in cafeaua caldă yi 
stimulant 
T bu şi at dın cap 
Ceca cc Jim Milford. 
fratele meu geamăn, reud Ceferina 
Forest rämase usa 
— Cind u murit, am avut 
bucat dın mine. Jar rana nu este 
mi pate rı. 


EEE TE Esat: DEE E Tagar th er geng 
nun GI (na) 


V [ia spus este ci Fabio era 


nprecua că mi s-a smuls o. 
3 cicatrizatà 


A — E le CARAIBE 


M de natural precum un 
irou după o partidā de 


dat fratele, Ori 


sa voastră ceotati de 


uva caselor de mai bine de 


chen sa. Totul 


şef de serviciu poste sà 

de zile, firi ca 
le activittle. 
vă poate tada: 
e pensiana farà 


c e la CESID, să îi explice cum funcționau 
a mpul altor misiuni, că Centrala 
e anfiltzat_practic te puterile lunii, 
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priceni sau dusmani începênd cu fostul KGR şi terminênd cu 
iriadele dio Hong Kong, cu ua ocot prin tote aile Americii 
Latine şi chiar prin Japonia. 

esc, avu tmpresia că bama sa nu era bine fiară, Sc 

ici în grabă şi o întrebã pe Ceferina dacă putea folosi baia 

Însă fusese o alarma falsi Oglinda mu îi artă nimic suspect 
Poate cà cra din parler foarte mari, Co late acestea, 
Forest preferă d dea jos banta şi să  falocuzască cu una ouă, 
pe care o pura in permanentă intr-un buzunar. Fupr care i 
în jur de un minut 

Cand ie din haie, cu banta nous la ochi, Ceferina Gurz 
Colosio se afla ed în pat. Fuma o jiarê şi citea Miami 
Herald 

— Încă nu a părut nimic in ziar refetor la Jeremy 
Calvert Însă se vorbeşte de o spargere la vila lui US Attorney 
Toby Buchanan. 

Mercenarul tncuvintá, ridickndu«si guvita rebelă care îi 
chase peste frunte 

2.0 spargere, ca i vezi 

enen femele întinsă pe pat în acea poziţie, sub humına 
ut care pătrupdea prin fereastră. ` $i mirosul grew, 
penetrant al (giri sale cure se amesteca cu acela subtil, 
aerian, al partumului ei... Kecurges Ja toate mijloacele, făcând 
Să pată cà vorbeşte serios. Asta nu mai era provocare, ci 
cruzime! 

El se apropie şi o apucă de solduri 

Ex zêmbi, didi dm! marului şi se intinse po spate, 
Corpul ei aureolat de lumina blândă desena reliefuri şi umbre 
“mpresionante. Feet închise ochii 

— Vino, um nevoie de pace. 

Bl se apleck şi vu pe buze. Ea emase un omit 
mëtt nui (ces de pisică şi îl târuză la rûndul ei 
Sêrıtênd-o în continuare, Forest deift unal cite unul 


omai când el gådilä sânul cu vārtu limbii, ca se d 
prinse cupa) de Is spate, upucándu-l de pãr cu máinile, şi t 
aja fata în scobatura globunior ca de hron: 
Ma vet ajuta bun pe Fabio? intreb ea cu o voc 
Foresl ou ráspu cova mai bun de fücut, ocupat să 
Ceferinei incrostándu-se în ceafa hu, in timp ce femela ap 
şi Îi munnura cuvinte simulatoare in limba spaniolă 
Te voi ajuta, promit el în cele dio urmă. Cu condiția 
a acest lactru să nu vină in contradictie cu interes junii 
nirar așteptărilor lui, ca se ridică. imprevizbilă, îi 
mpinse capul în spate, scoțându-i în acelaşi timp pantalonii, 
Ss cine este suspectul me al un 
Asta în timp ce il scot ilitstea deja aproape 
eck irizind-o cu atingeri us unghide. 
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— Este Porfirio Jiménez, cápitonul meu, fost membru al 
CIA, trecut în serviciul iui Milford. În curând, voi afta dacă cl 
este trãdãıorul. Mã pregătesc să-l prind în curs, 

O dată terminate aceste cuvinte, ea Gen, apreciind 
rezultatul mângăierilr sale si curioasă så cunoastă savoarea 
desfașurării musculare născute dia știința sa de a fac, 

Femei, femei, femei... Fine fragile şi delicate... Dar 
întotdeauna atente la busola Tor. Căci, de çênd le cunoscuse, 
mu văzuse nici una pierzându-și nordul. 

Ceferina era o îndrăgostită sublimă atentă, dulce atunci 
vând voia, dură când credea de cuviinţă, cu o perversitate 
moderată, mici prea mare, nici pres mică, Bi se cercetară un 
long moment, petrecând mai muli timp decât prima oară 
pentru a fce cunoștință cu corpul celuilal, testându-și 
preferintele, luând pulsul dorințe: fiecăruia. Apoi, Ceferina se 
trãntı in pat, 

Vino, cápitane, Instaleazi-te mcum, il îndemn& ca. 

De bunăvoie, el acceptà cererea ci d incepu să peamă, 
ondulându:sc din ce în ce mal repede, din ce în ce mai 
nãvalnie, pini ce respirsfia sa sc transformase ín [pete 
eme, apoi, brusc, ea se Îmobiliză arcuită sub el, cu toti 
mușchi incordafi. Mercenarul stia cá ca prelungea așteptarea, 
în ultima secundi iate de explozie, Lipindu-se de ea, 
incetini ritmul ca si termine în impingeri lente, regulate 
Lungi, potemice. Când explodã, strângând la picptul lui 
cimpul. períumat al locotenentului Guez Colosio, o simți 
vibrând in acelaşi tip, iar femeia scoase un strigăt, un singur 
vue mic, ascuţit. cristalin, înainte de a cădea in. 
ua cu pasiune, ca să pesetluiascá noua lor compl 

După cc ti traserà răsullarea, Forest luă pachetul de tigári 
i, aprinzûnd una, pe care o strceurã între buzele Ceferinei, 
puse o intrebare care îl intriga de ceva timp: 

— Fratele tiu geamán se numea Fabio Guez Alburdin? 
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ra, mirat, savuránd din plin primul fum. 


Punem prima cară prenumele, 
apoi numele tatălui şı al mamei. Tată meu se numeşte 


şi mama Alburdin 


Calasi 
Ea îi întinse tigara ca să o împart cu el şi zàmbi. 
e altceva, zise ea cu o inocentă formidabilă 
Finnegan Cantrel era un individ bine ficut, cu o falê 
uscată, întotdeauna la patru ace, purtând costume de culoare 
gri. Fost asistent al procurorului Donald Ferguson, el hotărâse 
să la modelul fostului său şef şi 
-— anoştinşe, dobândite in serviciul statului, 
traficanti considerați duşmani aceluingi sin. 
H era unul dintre acei fostul şef al DEA, Peter 
Bensinger ü eticheta drept Irădători de țară, 
Când Finnegan Cantrel vorbea că urmează um 
precum cel al bt Ferguson, sc înțelegea. Modest. avocatul 
encan de origme cubaneză voia să meargă putin mai 
= Totul era să tii să tc oprosti la timp. Cantrcl ignora 


rgi în spate, 
ulile jocului se 
astă parte a bar 

ivesc viitorul 
labile, isi 


Mamî ka inceputa unn ue 1995 
jêela si Sender Londono ta. 
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Finnegan Cantel era istovit în această dimineață. Mai 
mt, ficca pe cinstitul insultat. 

— bn ch au trecut mai bine de opt ore de când ATF-ul 
i-a arestat clientul și numai acum am posibilitatea să-l dt 
Îţi dai seama, prietene, că acest lucru este complet ilegal? 

Agentul Rutherford, curajosul politist care ti deschidea 
uya, mai avea şase săptămâni pănă la pensie şi era nevoie de 
mai mult ca så fie emoţionat decit mugetele unut avocăţel 

— Pentru reclamaţii, trebuie să và adresati secretarintului 
US Prosecutor-uhu Rediem. 

Tot ceca ce şfin era cà sala de siguranță Fusese indisponibilà 
Ja începutul dımineşji, din cauza unor experiențe neobişnuite 
Ja care participase û mulțime de tehnicieni însoţiţi de oameni 
importan. 

Rothedford închise şi apoi îneuie ușa cea grea. Se instală, 
aşa cum ii cerea regulamentul, în spatele ferestrucii care 
trebuia sări permiê să asiste la întrevederea dintre maestrul 
Canel şi chental său Toño Dezanto. El şe ajez şi, cu 
taţii de emisie-recepțic, Îi dădu colegului de 
Iivrocincă pe Desanto în salê. 

Cei doi biirbaji se salutară cu aroganta unor nentern 
peniru cate arestarea era bn motiv de mândrie, Ende ci 
începuri så inspecteze camera ca să se asigure cà nu exista 
nici microfon, nici o cameri de luat vederi. Rutherford nu zise 
nimic, însă tia cà ci nu vor afla nimic, Dacă injelezese bıne. 
ce se întâmplase acolo in acea dimineață, na exista nici o 
cameră de filmat. În schimb, localurıle dın preajolă erau pline 
su microfoane ulirasensibile capabile să capteze o conversaţie 
pribtt-un zid de beton cu o grosime de patru metri. Având în 
vedere eeen ce muncitorii renlizaseră în acea dimıneatã şi 
Sonnen pereților, colonelul DePaul urma să aibă eet 
interesante de ascolta în acea după-amiază 


ê — CARTEL CARAIBE 


jı a de ce era mi 
S Prosecutor-ul simi un gol în gât atunci când, în cele 
din urină, îndrăzni sã formuleze rezultatul observatiilor sle 


ul lui ~ marca de lapte la cutie pus pe 


tigara paznicului sàu, climatul — i dădea de gêndit cà 
Cuba. 
wor val de aer intră pe fercnstrá, o deschizătură 


pătrată, făcută foarte sus în peretele de 


ion, fără geamuri, 
dar cu gratii. De mai multe ori, Calvert incercase sû privească, 


afară, dar Grad îi ordonase să se întvarcă în fundul 


merci. Tot felul de mirosuri îi vencau din afară. În special 


înţeles, nu reușea să-l numească, 
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— Quién és? întrebă paznic 

— Tuis, Narda şı Pedro. 

Bárbanil deschise, Mirosul nãvûli în camerd şi, în acel 
moment, Calvert fl recunoscu. Mangrove. Manglicri. Calvert 
înțelese de ec numinul Luis Ù vorbise de un buncăr din care nu. 
poli fugi, Micul udăposi du beton: 
nei mlaştini manglicre, Şi, în aces 
tropicale, 

Buenos dias, seħar Calvert! zise Li 
flancat de cele doul gorile ale sale 

Calvert mu râspune  insolentelor saluti ale 
rüufacitorulul 

Unde mà aflu si dc ce mat răpit? 

E Sapo zmbi çu toată gura. 

— Unde te afli? La douăzeci de kilometri de Playa Giron, 
exact la jumătatea drumeloi între Cienfuegos și Golful 
Borcilo Acum îţi imaginezi? 

Calvert dădu din cap. Simţul mirosului şi cunoștințele: 
sale în legătură cu această rcpiunc nu it înșelaseră, Se sila 
detinut în plină Cienaga Oriental Zapata”, 

— Ca să fiu mai precis, momentan ne affi într-unul 
dintre adipostwrile de beton construite pentru prevenirea 
oricărei încercări de reeditare a operațiunii Momgoose**. 
Ponte că ulegerea acestui loc te va mini, señor Calvert, dar cu 
sunt originar din Cienfuegos, Cunosc regiunea ca pe propriul 
buzunar, iar tu mu eşti primul american pe care îl aduc uici 
împotriva voinfel sale. Până în prezent, nu am avut de cc să 

ıd plâng, De ce să schimb un sistem care merge? 
Înte-adevit, de ce? gopti Culvert. 


a construit exact in mijlocul 


regiuni de Americii 


n ninile inangilere erau pline cu crocodili 
is Alvarez inlrûnd, 


Nic de Ween pte în peninsula cu 
eli ume, la vesı de Crivegos (r a.) 

lo 11, atv ET gt de la. Paya Gion, ln Gothi 
Paris prim more de cod Se Mongonse. Ten eşe eunt 
EE 


Calvert, relua El oi avea nevoie de 
pêrên, o mi Fii deci amabıl, ridicã-te 

ny Calvert î e. cum i sc ordonă 

ul din Granma tipărit in 2na respectivă, pe care 

to 'cdro Arenas luă un aparat de 
ficut Mitz-ului orbi nebii obosiţi 


as, care aștepta scoaterea pozelor 
ri pică, señor Calven. Dar 

Dc: 

SEN 

te ucidem. 

ivi pe emer 


wm, sper cá nu 


vom fi obligat: să 


umim şi că, da 


mbra desficánd un brici, 
un coşmar. Își dădu 
Alfombra îi apucă cu 


mu era în stare să cu o brută 
Cu o koviturà de n testicule, 
a ficat, cuhanezul Ü expedie ls sol 


pucã din nou de ureche, rase de ea uşor 


eu pe Calvert 
tà ca un pește 
a tărziu, Bernardo Alfombra îşi ajunsese 


care scoase un urlet strident si începu să se 
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urechea stângă a US Prosecudor-ului 3ptc-o bucată de pânză 
albi. 

Calmeazā-te, señor ı, zise cu sălbălicie El Sapo 
Puposo, Dacă tomul decurge bine, nu vom mai fi obligați să o 
Tum de la capit Nu mai gesticula aşa, căci vei inprășiia 
singe peste tot şi vom fı obligat să te adormim ca sè-fi 
cabterızãm rana. [n plus, mi-ar plăcea Să te am zàbitnr 
pentru a doua fotografie. 


CAPITOLUL vu 


n Minister 


sale peniru Lupia 
şî Comerțul cu 
Reuniunea se 
ferio. Û 


Milford si 


unii dintre 
Jegüturi cu 
ca să daji curs 


Al Gure gi cê ick 


po -—— 15. 


liber imaginalici voastre. După aceea, orice aluzie inutilă va fi 
pasibilă de pedeapsa capitală 

Un murmur amuzat parcurse adunarea. Acest limbaj era 
Ja modă în rândul fortelor de ordine, Aproape de treizeci de 
ani, brunetă cu păcul lung şı cu ochii ageri, Jamie Gorelick êra 
o femeie mică de statură, core nu părea să aibi intotdeauna o 
viaţă ușoară ca să se facă respectată în calitate de gef al 
agenliilor de polipe din Statele Unite ale Americii 
Binenteles cà nimeni nu își permitea glume proaste, iar 
termenul de cii minute fu scurtat. 

Din pute sa dommamis, aflat în dreapta hui Jamie 
Gorelick, Greg îi observa în mod ciudat pe Forest şi pe 
Cem S-ar fi putut spune cû are vulpoi mirosise ce se 
petrecuse între e şı se întreba cum acest diavol de Mercenar 
putusc, după noaptea ali şı urmărirea Nissan-ului dintre 
Flamingo Park si Indian Creck, va găsească energ 
necesară să câștige aceste ochcade inflăcărate din partea 
tinerci delegate de Is CFSID. De mai multe ori, Forest îş 
intersectă in mod involuntar privirea cu cea a acului director 
al Operaţiunulor Speciale, Pupila lui Greg se mişca de la el la 
Ceferina, adresándu-i o întrebare. O intrebare foarte clară la 
care, ca un bărbat galant. Nike Forest refuză să răspundă, 
chiar şı prin lirobajul semnelor. 

— Doamnelor, domnilor, reluã Jamie Gorelick, cu 
seriozitate de dala asta, astăzi am unele motive să má bucur şi 
alte motive să má intristez. Printre motivele de bucurie, 
fîgurcazê, in primul rând, crearea acestei Directia of Special 
Operations Against the Traffic of Dangers Drugs. 


Smuggling & Trade of Prohibited Subsiances, o titulatur 
poate puțin respingatoare, dar care indică bine obiectivele şi 
domeniul de compelentà a acestei noi agenti şi care, chiar 
înainte de a vedea lumina zilei. cra doja tezumată de 
administragie sub acronimul de Specia? Ops. Dacă acest nume 
convine tutura, propun să-l adoptăm încă de acum. 


an ARTEL CARAIBE 


legitimi 
u excepţia 
nici o altă 


pupitrului. pe conştiincioasa si grijulia domnişoară Peabody. 


entă, concentrată, pretioasa secretară a lui Greg DePaul 
tocmai ımortaliza discursul lui Jamie Gorelick pe un stenotip. 
Timp de câteva momente, Forest admiră dansul degetelor sale 
pe tastatura micului aparat. El credea că, în era inform: 
est gen de s Aruse în desaetudine. Însă er ceva 
tg, cel puțin pemu fidela secretară a colonelului 
)ePaul, 
Trăiască Special Op 
Urarea sa fu prelengit clomatie entuziast a 
Viaţă lungă penini Spezial Ops! Trăvaseă Greg DePı 
Mercenseul o surprinse pe domniyosra Peabody str 
cu o fervoare uimitoare, dar carc dădea toate ap 


Jamie Gorelick getalie apoi diversele sarcini ale Special 
cât şi zolul şi puterilc lui Greg DePaul. În cruda 
„ceastă reuniune, Forest simți cum ochiul 

avea cearcine, bincinleles — se închidea 
tci. La un moment dat, Cefî 

dice să adoarmă. În 
i dădeau o stare de migrená ingrozitoare, 
împiedice să adoarmā, dar, de data asta, 


ii dădu un cot în coaste ca să-l impi 
principiu, o 


să-şi ascundă banta, după spusele 
frio lıménez de trădare în 
şi MC-ul cubanez, Era 
inutil să se afişeze în fala unui eventual duşman cu un semn 
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distmcuy, care ar fi fost imediat reperat in rândurile inamice 
Alürisit de hantã! Într-o zi, ar webui să o înlocuiască cu un 
ochi de sticlă. Aşa cum făcea toată lumea, 

Da, intro zi. 

Dar, ca să ajungă până acolo, să facă în asa fel ca şi cum 

we, va trebui să accepte în totalitate 
îl făcea şi mai mult să sufere. Bana era 
semnul exterior al inscceptsbilului. Ochiul de sticlă 
reprezenta exact invers Negalis, inexistența răni. 

Janue Gorelick tocmai cerea un minut de reculegere în 
memoria lui Toby Buchanan şi a soţiei sale, asasinați cu 
sălbăticie de acei indivizi sure odmiosrà erau numiţi 
desperados si care astăzi fuseseră rebotezali sicarios. 

Minutul de reculegere trecu şi doamna Deputy Attorney 
General aduse un vibrant omagiu curajului de care dêduserê 
dovadă Greg şi Mercenarul în noaptea care tocmai trecuse. 

— Doamnelor, domnilor, conchise ea, MC-ul pare a f o 
telncamare a Departamentului Z*, vechea stafie care bûntuin 
Statele Umute prin anii şaptezeci. El s-a aliat cu Cartelul din 
Cli, el însuși o reincamare a unes foste stafii, Caniclul din 
Medellin. Sunteţi tofi nişte oameni bme instruiți, priceputi 
Având în fume, şi mm ezi s-o spun, o personalitate de 
excepție, colonelul Gregory DePaul (acesta roy). Nu voi 
căuta să vă impun metodele mele de lucro. Nu aveți nevoie de 
mine pentru a face asta. Din comrê, cred câ voi obține cele 
mai bune rezultate bisându-vă <ă vă exprimati competențele in 
cea mai mare libertate. Và dau, deci, undă verde, dar VĂ rog, 
prieteni, debarasati-ne pe noi, tara, regiunea, debarasaji mea 
de aceşti gehat 

Un tunet de aplauze sulută starsiül discursului Ini Jamie. 
Gorelick. Tonul fusese dat. Inaugurarea direcţiei Special Ops 
se vroia un aet politie marcant, nu o şedinţă de lucru, 


KEE ctre mûrtanan iine 
SE at ai så imee devias in firê. ca 33 finanteze fabricarea 
nel borbe mamice cubaneze (n.n). 
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transmite şi eu vouă, la rândul meu. Acum am nevoie de 
acceptul carc să-mi permită rămânerea în continuare aici, cel 
puțin până la luarea contactu 

Ea men Forest îşi petrecuse cca mai mare parte a 
dimineţii cu ea şi era practie imposibil ca cineva sli fi hat 
logütura cu ca fără ca el să ştie. Numai dacă, poate, ar fi cut 
acest lucru în jumatea de oră pe care el o petrecuse cu Greg 
în fata fotografiei din Mani Herald. Acum, Mercenanil ii 
spuse Că si fuseseră, firi îndoială, singurii care spicuiser 
acest ziar, Altfel, sar ü auzit in mod sigur vorbindu-se despre 
at 

Mercenar schimbă un semn din ochi cu Greg. Şi colonelul 
își diduse seazna că Ceferin« mintea: Miofet expunêndu-se în 
mod periculos, căci, în cazul în care exista cu adevirat un 
trădător în sal, acesta va face tot posibilul ca si împiedice 
întâlnirea dintre locotenentul Guez şı transfuga! din MC. Dar 
cesta era şi scopul spuselor Celerinei. Sări provoace camê 
dent să-l împlogă să veau ca să se demaşte, Şi, 
pentru aste, ene nevoie de ceva timp- 

Binenteles, Jamie Gorelick o emp cu căldură pe 
Ceferina Guez că era persona grata atăt timp cât va dori să 
rãmênã la Miami. Invita så se exprime asupra întrebêriı, Greg 
DePaul nu putu dech să fe de acord. Pra imposibil să acuzi 
in public reprezentanta unu servicu prieten, şi a citer 
colaborare sc arâtase atât de pretionsê, cf minte de îngheaţă 
apele ca să împingă un trăditor să facă un pas greşi şi să 
obtinà astfel o răzbunare personală 

— Bravo, yopli Mercenarul lı urechea Ceferinei, Se poate 
spune că ne-ai pácált pe toi 

— Contez pe tine ca să ra protejezi răspunse Ceferina 

— Trebuie si iau masa cu Greg şı Janue Gioreick, zise 
Forest Dave şi ascunde-t ta hotel 

— Da, am sli dorm puțin. Îmi va face bine 
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Şi, în plus, ea îl băga în cofã. 
— în dupã-amiaza asta, trebuie să merge cu Greg sê-i 
facem o vizită lui US Attorney Edward Redfera. Trebuie să 
panem bazele vinoarei noastre colaborări, 
— Voi deveni geloasă pe acest Greg, 
— Stai liniştită! Ne vedem diseară la ora șase la East 
Coast Fisheries, pe West Flagler Street. OK? 
OK, risponse Ceferina, Mã invili la cinà? 
Daci trebuie si trec pe acolo <a så te pat supe 
ei bine, te tnvıt. 
gett 
Pánf acum, adug 


phea, 


Merces 
tei bine fundul. Ai 


ril, ţi-ai asumat destule 
les? 
— Promit, querido, o $ã am grijă de el, Am remarcat că 


riscuri. Piz 


ê interesează destul de mult, 
Destul, da, mormii Nike Forest 

— Stai fară griji, scumpule, îi gopti Ceferina cu o voce 

ue îi provoacă pur şi simplu explozia sistemului hormonal, 

ci tin la el cel pun cât tii şi a, Şi apoi, pentru nimic în hime: 


meg vrea să te lipsese de el 


Rareori Catalina Lumbroso se simise atit de ciu 
Avusese o ef grea la Cienfucgos. Dar niciodată pi 

nu fusese Ino asemenea stare precum cea pe care o avea în 
dimineața asta, venind la Palatul de Justiţie să (ac cunoștință 
cu inlocuitorul Jui Jerry. 

Bineînțeles, relatiile pe care le avusese cu US Prosector al 
faseserê cele ale une puta militante cu prada sa, dar, În ciuda 
Acestui Jucru, se crease o anumită intimitate. Desigur, m. 
avusese niciodatê nici cea mai mică. plăcere in timpul 
zaporturilor lor sexuale. Der Jerry, în comparaţie cu muli 
Alli, era un birba ent lar ei în be acest Jucru. Ín felul 
Jui el era un om cald 
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Dacă nemêrnicul de Luis Alvare 
să plătească scump. De intălnindu-se cu 
Edward Redfem, inlocuito fusese gata si- tragă 
deoparte şı sã-i povestească totul. Dar, în ultimul moment, se 
use- Cum sê-] trédezz pc El Sapo când se şua de ce era 
capabil si de ce cruzime dădea dovadă cu semenii lui? 


îl va veide, ea îl va face 


Prânzul cu Jamie Gorelick fusese destins şi Toarte plăcut. 

La cen Greg DePiut, Jamie Gorelick acceptase să 

profite de functia pe care o avea ca să prelungească perioada 

de delenie a loi Tono Desanto. Nici Forest şi nici DePaul mi 
eră arnie de Miami Hera, 


devenea din oc in ce mai 
au unde își 
ance casi 

nã impreună cu 


evident cà, gratie Ceferinei, ci crau singurii care: 
petrccuse Calvert seara, inainte de a se î 
Acum, zise Greg, urcâmlu-se în mas 
vest, ti voi arăta ceva pasionant. 
Zece minute mai tárzso, se opriră în parcarea oficialilor de 
sub Federal Building. După dou minute, sjunseră la Patalul 
ecc, intrará în biroul lui 


ic şi, către ura cincispr 


se ridică sări întâmpine, lo 
oferi nişte scaune yi se întoarse să se instaleze de partea 
elt a biroului sáu. 

— De la sosirea mea arc, in această dimineață, am supus 
casa unei adevărate perchezitii, zise cl. Din pácate, nu am 
sist nici o urmă a copiilor de pe dischete pe care le-ar fi putut 


face Calverı, Jumătate din personalul administrativ şi toţi 
stagiar su efectuat această treabă plicticoass, dar până acum 
mu s-a gásit nimic. 

— Dacă Jeremy Calvert a fisut niste copii, este puțin 
probabil să le fi lăsat aici, observa Greg DePaul. 

— Nimic mu dovedește că nu ar fi făcut, adăugă 
Mercenarut cu optimismul care-l caracteriza 
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— Tehnicienii de la laborator îl percheziţionează casa, 
adăugă DePaul, Am trimis si câțiva oameni de-ai mei ca să 
scotoceascá prin dulapuri. 

— Si, rezultate? întrebă Redfem. 

— Tres Jucruri sunt sıgure, Răpicorii au intrat în casa lui 
Calvert fară mare greutate, Calvert adusesc cu el acasă o 
femele şi sperma găsită pe rearjafuri este a Iui. Perechea cea 
mică de chiloi de mitase descoperiţi de Nike a fost 
cumpărată de la Kay + Corner. 

Chestie care nu rezolvă nimic, comentā Mercenarul 


care Tpi schimbase ochelarii cu o bant de piele, 

Ori Greg DePaul. Dacă această fatã îşi 
cumpără chiloţii de Ja Kay's Corner, este sigur cii locuieşte la 
Miami. Deci, nu avem de a face cu o străină, 


Din puacnul ästa de vedere, este interesant, admise 
Forest 

Am descoperit şi identitate tipului care a plonjat în 
Indian Creek, fi anunță DePaul. Este un anume Robeno 


Ehrară, cubanez, cu 


ut de poliţie penini delicte minore şi 
trafic de droguri, Era angajat la Za Hahanera Seafınd Ltd, o 
afacere mare cu fructe de mare, care îşi ve sediul foarte 
aproape de alcl, la capătul bulevardului Biscayne, a margine 
de Miami River, Beien bine adress, Vei injelepe 
importanța acestui lucru 

Greg deschise saco 


a sa coa marc, din care scoase un 
e mapa lui Redfem, 
Introduse o casetă, ten comanda „în 
suprsveghind defilaces unor cifre: 

— Cem a fost inregustrată in această dimıneaçl în sala. 
de pang » Palatului Justiției în timpul primei întrevederi 
între Desanto d Cantrel. 

— Am imprcsis cà nu prea e legal, observă US Attorney. 
Greg DePaul zambi. 


nie" şı expli 
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— Excelentã impresie, Edward. Dacă stăm să actionām 
numai pe cale legală, cu prada pe care vrem s-o atacim, ar 
trebui să ne schimbă imediat meseria. 

Forest incuviintà cu butărăre, 

— Ca să-ţi spun totul, cred că am respectat prea mult 
legalitatea acestor indivizi, reluă directorul Operaiunilor 
Speciale. Si, ingsun sens, am pltıt pentru asta a pastertori. 
Dacă s-ar fi temut cu adevărat că vor fi ascultați, acesti doi 
domui nu ar fi fost n mod sigur atăt de vorbăreţi 

El derulă o bucată lungă de bandă apoi seg 

— Presupun că mı te interesează banalitățile. În rest, sper 
că fnjclegi bine spaniola 

Forest pu avusese niciodată pretenția c este expert în 
limbi străine, In general, le injelegea mai bine decât le-ar fi 
vorbit. Greg nu-i cerea mai mult. În privinja lui Redfern, dac 
fusese numit la Mira, orașul cel mai hispanic din ară, era 
clar că trebuia să cunoascà timba, 

— Ah, am ajuns, zise Greg DePaul, apăsând pe butonul 


frână, upoi se suzi o voce. 
—No tienen ni eso para inculparte, Todo. El expediente 
se cayó en el Indian Creek" 

Vocea, agreabilă, destul de ascuţită pentru un bărbat, era 
cea lui Finnegan Cantrel. Accea a lui Toño Desanto era mai 
gravă şi mai dë EI i) întcebă pe avocat dacă un anume 
Luis si oamenii lui puseseră mâna pe Calvert 

Fienegan Cantrel il linisti: 

= Nu numai că au pus mâna pe el, dar I-au expediat 
imediat la Las Horquitas, 

— Atenţie, zise Too Desanto, bătrânul pe ascultă! 

— Nu, doarme, sfırmã Cantrel. 

Eu sigur 
UE Ê 


kutan c (nx; 


ıı. ESSA 


-- Sie 


mà ştiu, Singurul lucra pe care îl asc 
pendulei care il apropie de ora pensionirii 


este tic-t 
Cei doi bãrbafı schimbw derali prac 
«û privire la çondıtiilê de detenţie ale lui Toño Desan 


vare să o aplice, Trebui 
eliberarea pe cauțiune? Treh 


să se multumeascã să exercite 


pentni punerea în libertate à ui Calvert 
Aici, aset bine, 


Luis a prevăzut inlocuirea pentru Mamita? inm 


Vola să-ți vorbească despre livrarea de 
La Habanera Seafood, Nici el și viei Nardo n 
disponibili din cauza pazei de la Las Horqilitas. $- 


cunoscut, altfel prietenii mer columbjeni vor reiza livran 


i foarte bine, Nu mai su încredere de la arest 


Gilberto Rodriguez Orejucla şi a lui José Santacruz London 
OK, mii voi duce eu 

Greg opri inregis 

Tată esentisll, zise el 


De fapt, rezemi Edward Redfern, cu accasti 


epis 
T 


putem să 
poi să-i li 
Exact, zise Greg DePaul. Ai notat locul prevăzut 


prindea pe Finnegan cu máta-n sac 


de urit cl 


pentru lrvrare? 
Da, zise Mercenanil. Am notat. Este La Habanera 
Seafood, 


ae) de Paie de mare unde lucra Roberto 
Zus 

Aparent, d este un centru de întâlnire, z 
DePaul. Vara face o vizită scurtã la laborator şi apoi m vei lua 
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mașina Volvo si vei face o recunoastere in stilul täu la acest 
ge, 

— La ordinele dumneavoastră, şefu', Dar, ls ora şaşe, am 
întêlnire cu locotenentul Cefenna Guez. 

— Locotenentul Ceferina Guez va dispărea de ai 
tu nu ji vei face treaba aşa cum trebuie. 

— Nu, Greg. Vorbesc foarte serios, Având în vedere 
momeala pe care a aruncat-o în această dimineaţă la gien 
cu Jamie Gorelick, mu vreau să o vàd plimbându-se singură 
prin oraş. 

— Ai dreptate. Atunci, să zicem că 
fntêlnire. 

— Despre ce momeală vorbeşti? 
Redfern pe Mercenar. 

— De povestea asta cu trinsfugul din MC-ul cubanez. A 
minit. Señora Guez Colosio este convinsă că la reuniunea de 
dimineață, în sală, exista un trădător. Lansênd această 
minciună, ea a vrut să-i provoace teamă, să-l impingă să 
actioneze şi să facă un pas greşit, obligându-l asfel să sc 
demaşte singur. 

— Dar este extrem de riscant! exclamă tânărul procura, 

— Noj avem o meserie periculoasă, Edward, Cred doar 
că, în această dimineaţă, seora Guez doar s-a expus puțin 
cam mult. eti de ce vreau să o supraveghez atunci când iese 
din hotel, 

Edward Redfem părea debusofat de comportamentele 
infantile, aproape puerile, pe care cei doi bărbaţi erau capabili 
să le afişeze în glumele lor, dar şi de profesionalismul de care 


dacă 


dau liber penru 


întreba Edward 


dădeau dovadă în modul de abordare a anchetei 
EI did din cap. 
— haten Problema, în ceea ce-l priveşte pe Finnegan 
Cane, este de sti dacă putem sí ne permitem 54-1 ichidema 
şi pe el. Dacă ot nu am gösit locu î care este sechestrat 


u CARTEL CARAIBE, 


Jeremy Calvert şî că mu există mei o şansă să fie eliberat, ered 
că e mai bine să evităm Să intervenim. Acest lucru l-ar pune 
Ta pericol pe magistrat, 

Eu cred contrariul, zise Greg DePaul, Dacă am reuşi 
4-1 prindem pe Fianegan Centre] cu mâța-n sac în timpul 
acestei faimouse livrări legate de operațiunea Mamita, ţi vbi 
cere un indietement mediat fără posihilitatea de eliberare pe 
cauțiune. 1n ciuda intervenției domniyoarei Gorelick, datenția 
Tui Desanto este fr nire! va fi solidi, Faptul 
că posedām aceast de schimb va fî o garantie pentru 
viaja hıi Calvert 

Redfern fu de acord cu ei. 


inci nu 
Încă n», zise De Paul, C 
Înainte de a lu 


legêtura cu noi, 
anā. Și, după părerea mea, au (ost nevoiti să 


fost nevoiti să-l pu 


improv 
bà Redfenı. 
Avind în vedere modul im care i-au lichidat pe 


Buchanan gi pe sopa lui, cat şi pe poliţiştii care patrulmi cu 


maşina pe Flamingo Park, cred că intenționau să se 


debaraseze şi de Calvert, Acest upi s-au camporat ca şi cum 


dosarul Desanto-Cántrel şi apol să 
facă o nuni curățenie în urma lor 
Forest een 

În acest caz, zr 
planul și I-au păstrat pe Caen" 

Atcutic, preciză Mercenarul, ceea ce a spus Greg acum 
ne de domeniul ipotezei, Pentru nol, aceasta este ipoteza 
cea mai veridici, dar nu afirmăm nimic în mod categori 
Poate cê, la ors asta, cadavrul hu Calvert este hrană penti 
crocodilii din Everglades. 

— Înu-adevêr, zise Greg DePaul. Dar, după părerea mes, 
eı au baten să-l păstreze pe Calvert atunci când au aflat cà 


met Been, de ee şi-au schimbat 
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dosarul se pierduse şî cá Toño Desante fusese arestat. Bı caută 
același hıcru ca şi noi. Aşadar, îl vor interoga pe Calvert, 
încercând astfel să-l facă să mărturisească dacă a rcalizat nişte 
copii ale dosarului şi, dacă e cazul, unde se găsesc ele. Din 
acest motiv, este foarte important si supraveghem, zi şi 
noapte, casa ni Calvert 

— Vor încerca să ne propună un schimb Colvert-Desanto? 

— În mod sigur. Nu ştia ce cărți avem noi în mánà, dar nu 
sont nici nişte imbecili şı trebuie să fi înțeles cà timpul se 
scurge în favoarea noastră, Vor incerca, dec, si ne bârțuiască, 
și nu aş fi deloc uimit dacă am primi destul de repede noutăţi 
de la ci 

— Ce facem în privinţa presei? întrebă ingrijorat US 
Attorney. Menţinema torul secret sau deren lotul? 

— Vom divulga totul, până in cel mai mic detaliu. În 
primul rênd, webui ca acești nemernici să spună cine sunt. 
Asta începe să facă binc proceselor reale sav proceselor de 
intenție care sunt intentate în fiecare zi forțelor dc ordine. Să 
stir cu cine ne luptăm, Dunmezeule! Se va injelege mai bine 
de ce replicàm fără milê. 

Forest incuviintà din nou. Nu numai cà era de acord cu 
Greg, dar stia că, atrăgând atentia presei si a opiniei publice 
asupra ororilor pctrecute cu o mowpte în urmă, directorul 
Operatiunilor Speciale vroia să o denumeze de la anumite 
imagini mai puțin favorabile in care era văzut US Prosecuforsal 
Calvert în faţă la Dominique 's în compania unei fane o lui 
Sharon Stone. 

Cei doi tat: părăsiseră biroul lui Redfern şı acum se 
îndreptau spre parcarea subicrană de In Federal Building, 
unde se despărțită şı îşi dãdurã întâlnire la laborator. Dacă 
Forest voia să păstreze Valvo-ul peniru acea seară, erau 
nevoiţi să meargà în maşini diferite. 


N CARTEL CARARE 

Jeremy Calvert avea impresia că, pur şi simplu, capul său 
explodase, Pe măsură ce ziua înainta, era din ce în ce mai cală 
şi multă umezeală în micut adăpost de beton. Sudourea îi 
siruia pe fat, îi lipise pàrul de craniu, inmuiase bandajol cu 
care în fusese infăgurat capul ca să menţină pansamental peste 
ureche, 

Urechea. 

Rana il ustura, Si Calvert ştia că se afla încă sub efectul 
tranchilizantolui pe care i-l administraserê ca si-i cauterizeze 
rana şi să evite pierderea mare de sânge. Ştia că, peste o ord 
sau dud, va sim din plin dureres 

Jeremy Calvert se 


vert pe salten. Subsuoarele fui erau 
jilave, gâtul și părțile intime la fel, Simţea mirosul 
vranspuraţiei corpului său. Mirosea a tri 

frică: Cum se puten, intr-un interval de doui 


are, să treacă dın situaţia de magist 
necastă stare de deendeug? 
di 


respectat de toți în 


ate că ar fi reacționat mai bine 


4 ar fi avut mnp să se obigularell Dar totul se petrecuse 
att de repede, Amantul răsfățat de Catalina Lumbrosa 
devenise un animal afl 


Nici măcar nu ajunsese să-i poarte pică. Jeremy Calvert 


mu era căzut din lună. Sta ce în: 


na o puta militante, Pentru 
Catalina, ca şi pentru cea mai mare parte a femellor cubaneze 
cate practicau această „enegerie”, alegerea fusese foarte 
cptai sau füceal închisoare, Ea mı făcuse decât să-și 
salveze pielea. El era vinovatul, imbecilul! 

Cum de a putut să fle atăt de prost ca să nu-și dea seama 
de capeană? Mai ales că el isi bâtea mereu joc de cei care 
cădeau în braţele spioanelor fermecătoare, şi tocmai el cz 
în braţele celei degt care îi ieşisc în calc. 

Lo Calvert fı venea să plângă 

Q palinà cumplită il smulse din gândurile sale sumbre 
Paznicul, vâzănd că nu mai bea, ii arunca periodic o găleată. 


simplă: 


de apă în cap, ca să evite deshidraiarea Jui. Sc scuturê. 
Devenise un animal. O zdreantk. 

No il auzi nici pe Luis Alvarez intrând în celula sa şi 
eil ahınci când vocea sa de monstra tund: 

— Buenas tandes, señor Calvert 

Americanul se ghemuii 

— Señor Calverı, relua EI Sapo, ai înțeles, presupun, cà 


oi nu glumim. Acum, CĂ revendicarea noastră v plecat spre 
Mimi şi, mai precis, spre colonelul Greg DePaul, mai anı sâ-ţi 
pun o intrebare, Dacă vei răspunde la ca, ţi promit că m-i 
Voi mas face nime. Fără lovituri, fâă tortură, fără umilii 
Poate chiar voi reuși să te transfer la Havana într-un loc de 
detentse mar confortabil, în așteptarea reacţie prietenilor Gi. 

Luis Alvarez trase un fum din havana sa şi dădu afară un 
sor de fum care il făcu pe Calvert să iech 

Dar, dacă vci rofuza să răspunzi, cele 
care le-ai ăi aici de când ai venit Ji se vor prea 
faţă de ceea cc te aşteaptă. Bineinteles, primul lucra pc carc îl 
voi face va fı A1 chem pe Nardo și sã-i ordon sii taie şi 
cealaltă ureche... Dar fac o precizare: Nardo tocmai s-a dus să 
se culce, $i este foarte rău atunci când este trezit dintr-un 
somn reparator, 

Calvert nu se putu abtine să nu tresară. Îşi întoucse ochii 
lui de câine bûtut spre micul cubanez. Alvarez venise singur, 
de datu asta. Însă acest lueru mu diminua cu nimic puterea 
ameıunjãrilor lu. Lul Calvert ii venea greu să recunoască, dar 
îi era teamă de această creatură respingătoare, iar despre 
Nardo, ce să mai vorbim. 

— Dar cum se face de cunoşti atât de bine structurile noii 
noastre organizaţii? Colonelul DePaul nici măcar nu fusese 
numit oficial în funcție atunci când m«ai răpit. 

Rûsul rieusi at lui El Sapo Puposo sun în camera cea 


va ore pe 
paradis 


ARIEL CAE, 


— Este foare siraplo, señor Celvent, Avem un informator. 
acolo, Dar nu conta pe mine ca să-ţi spun numele hui. Vel 
vedea, intenționez cu adevărat să te eliberez, dacă DePaul şi 
prietenii fai optează pentru a solutie înfeleapü. 

Râse dm nou. Calvert, DePaul si toatà banda ar fi avut o 
suprizi mare dacă ar fi aflat că informatorul MC-ului 
cubanez nu era altul decât Porfirio Jiménez, un agent foarte 
bine cotat, care de ani de zile frecventa cele mai înalte instante. 
ale DEA din Misa 

După mine, teluà Alvarez, te-ay sfătui să alegi şi tu 

calea cen mai înteleapti, Señor Calvert, se tatâmplă să fiu 
leresut de conținutul raportului tàu în legătură cu prietenul 
meu Todo Desanto, lac acest dogar a fast, din păcate, distrus, 


noaptea Geen 
Un flor trecu pe şira spinării Ju Jeremy Calvert, Ce se 
întâmplase acasă la Buchanan, astfel încât dosarul să fie 
Señor Calvert, vreau numai să tiu unde se af copiile 
informatice nle ncestui dosar. 


Această finţi micà şi monstruoasă ers atût Je sigură că el 

fllcuse nişte copii, inedt nici măcar nu-și pusese ntrebareu. 
inde se uf el 

Jeremy Calvert era magistrat, No avea stofa de erou, altfel 


existenței Jor, El Voia doar să ştie, 


ntimentul că 
atinsese cea mat joasă treapHi a abjecpei, însă în dezvălui 
imediat Iui Luis Alvarez locul unde ascunsese dischetele. 

— Dischetele sunt în pivniţă, în spatele lãzilor de 
sampanie Cristal. Acolo mu se află numai dosarul care te 
ioteresesază. Mai eunt şi altele. 

— Toate dosarele pe care le putem gási la tinc acasã nc 
pot mteresa, señor Calvert, zise El Sapo. ránjind. 

— Daci ra constatat dispariţia mos, vcri intámph 
dıfıcultêşi in a trimite pe cineva acasă la minc. zise US 
Prosecutor. 


ar fi ales să facă o carieră în poliție. Jeremy Calve 


ficut pentru suferință. Îi era ruine, avea 


Xi 2s 


Alvarez trase un fum lung din bavanê si il suflă în afară, 
sizànd din nou. 

— Din contră, va fi foare simplu, señor Calvert. Vai 
trimite acasi la tine o tânără persoană care cunoaște deja 
locurile, pentru că a mai fost acoto în companıa ta, veri-seară. 

Calvert avu nevoie de câteva secunde ca să traducă în 
termeni ce puteau ü ider spusele Ini Alvarez. 

— Catalina? 

— Exact, señor Calvert. Prudenţa obligă, ier agentul 
nostru își păstrează, intradevir, locul său de stagiar in 
serviciile LS Prosecurar-ulai, până la eventuala ta întoarcere, 
Cred ch ea va reuși să găsească un pretext profesional ca sà 
justifice o deplasare la domiciliul tau. 

Calvert strânse din dinți. Era culmea. Nu numar că 


frumoasa Catalina Lumbrosa continua să tršiascš în liberate 
după tot cea ce i făcuse, dar își mai continua d stagiul pe 
Deg magistratol care înlocuia. $i apoi, ca va fi cca care va 
fi trimisã să recupereze dischetele din pivnit4! 

Ze ghamul şi ma mul. Îi eta ri. Foarte diu, ll dorea 
pieptul. Pe undeva prin zona inimi 


APITOLUL VIII 


lega pe tostitur 


at, nespecialit în m 


ale acestei rcligii cibernetice țineau atât de virtuozıtate, cát 
de incantati magică. 
Art in picioare 


ıi spatele scaunului lur Karmita, Greg 


si Forest erau fascin crul tânărului hacker, precur 
nişte copii în fata unui prestidigitatr. 

file mu fost trucate smi nu, 
n pas 
de pixelilor, adică unităţile 


Ca să ştim dacă fot 


explica Bobby Kan onat, se 


scanner nuvelele de lu 
fotografi 


13mm, da, bineinteles 


de bază, de la cate incepe să Juereze calculatorul 


murmur Greg DePaul. 

Până la urmă, el 

înjelează tocul 
Metcenarul pástra o linişte revetenţiousă şi nici mácar nu 

încerca să decodeze limbajul enigmatic al lai Bohby Karmilz 


jehil şi, în consecinfi, el trebuia s 
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— Când avem uma sí aceeași fotografie, adici un 
ansamblu de pixeli de sceeasi origine, aceste unităţi 
elementare sunt absolut asemănătoare. Perfectiunea nefiind 
decăt o realitate teoretică, descoperim, totodată, anumite 
variaţii infime, nesemnificative, cauzale, de exemplu, de 
particulele de praf microscopic care s-au depus pe negativ 

re stadiul de developare şi cel al scoaterii efective a pozei, 
sau chiar pe film inainte de expunere. 

77 Dar. zise Greg 

Forest era mulțumit pentru cà acum îrqelesese. 

— Ca să descoperim o eventuali falsificare, se caută nişte. 
diferenţe semnificative în valorile de luminozitate. Nişte 
diferente care, binelaţeles, sunt atdi de mici, încă nu le putem 
vedea cu ochiul liber. Dacă programul detectează o astfel de 
difereoță slabă, dar deloc neglijabilă, cl exprimă în mod 
gradual o incertinudine, apoi o îndoială. Dacă el detectează o 
cantitate suficientă de Geen - încă o dată semnificativă - 
el exprimă cvasicertitudinca, apoi certitudinea că fotografia 
este trucat. Dacă el nu detectează nimic, bincinfeles, 
concluzia sa este opusă: fotografia este autentică 

Bobby Karmitz lucrá un moment în linişte, sub privirea. 
uimită a celor doi luptători, apoi Mercenarul întrebi: 

— Dar nu existi un sistem care st dejoace acest gen de 
contol? Știu şi cu, recificind, de exemplu, nivelele de 
bei ca să se redea o omogeartate imaginii? 

EI simji o reacție civdati din partea hà Greg DePaul şi se 
întoarse spre el. Colonelul H privea ca pe un extraterestru, cu 
nişte ochi rotunzı şi o gură larg deschisă. 

— Ge. 

— Bineinteles că da, îl înirerupse Bobby Karmitz, fără să 
înceteze să sugrume mouse-ul. Există nişte calculatoare 
sofisticate şi nişte soft-uri speciale, arte complexe, care pot 
șterge zonele intermediare dene sectoarele de luminozitate 
disparate. Dar trebuie știut că această tehnologie rară sí 


xs CARTEL CARAIBE, 


it, este depnută numa 
În plus, acest procedeu 
ficze clișeul obținut de 

it o infimă alterare 
rijs, woperceptiilh cu ochiul liber şi pentu marea 


ıot va da la 


de control, der care nu ar putea scăpa 
ultraperfecrion 
comod nasul, 


an calcul rapid şi e Greg DePaul, 


Această fotografie 


Forest şı DePaul sc priviră reciproc, Nu crau deloc 


a potea sã-nıi faci un stop cadru pe acest bărbat şi să 


dai o copie? întrebă Greg DePaul, indicând o persoană 
arecare printre cunoji care o asaltat pe Sharon Stone 
upon CD 


n Magneto 


aci, rage pe un CD, zise Greg DePaul, conciliant 
atrebi Bobby Kennitz, cu. 
reit dacă, în cele din 
icat jambon. 

or personaje, zise Greg, 
pete de prin multime, printre care. 
are îl insotea pe Jeremy Calvert 
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Mettenarul tı admiră şifetenia, ca să nu o arate numai pe 
frumoasa misterioasă. Cu cât Bobby stia mal puțin pe cme 
căutat şi de ce, cu atăt cra mai bine pentru tout himen, EL 
încadră capetele şi apoi le zeen. 

— Şi pe tipa asta? întrebã Bobby, arătând spre necunosculii 
cu cursorul monse- 

Greg DePaul rămase injcpcnit locului 

Da, de ce? 

— Pentru nimic, zise Babby, dacă ag putea avea adresa ci, 
aş fi amator. Pe lângă această super-fati, Sharon Stone pare a 
fi o mică Buta din mahalaua Boudn City. 

Forest nu ar fi putut jura dar i se pûru cil aude pe 
colonelul DePaul scoțând un oft de uşurare, în mp cc 
Bobby fücca copiile cerute. 


În camera sa din hotelul Columbus, Ceferina fremáta de 
nerăbdare. După un prânz rapid, dorise pe săturate şi, acum, 
i-ar lî plăcul ca momeala sa să-și facă efectul. Nenemicul de 
Portirio! Ce cabrón! Era sigură că d era trădătorul! Toate 
elementele culese de CESID U ncrimimau pe el. 

Leg un duş şi tocmai se hotărâse să dea târcoale pe lângă 
casa lui Jim Milford, cu si vadi dacă asta m Îl excita puţin pe 
pnetenul Porfirio Jiménez, când, brasc, sună telefonul 
“Tânăra plonjà pur şi simplu ssupra aparatuluı! 

— Hola! Ceferina? Ce mai faci, querida? 

Bl cra. Î1 recunoscu imediat 

Porfirio! zise en, mimând foare bue tonul unei 
surprize plăcute. De ce ni sunat? 

Nu e nimic special, eispunse Porfirio Jiménez. Door 
am impresia că eşti supărată pe minc. Noi care am lucrat atit 
de mult împrcunê... lat cù vii a Miami, practic, pici nu neam 
văzut 
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— Riscul misiunilor, campaăero. Colonelul DePaul m-a 
acaparat În acest moment pentru că el este interlocutorul 
pentru confidenjele CEStD-ului Dar cum ai găsit hotelul şi 
numărul camerei mele? 

— Cum poti pune o astfel de intrebare unui fost ugent al 
unus serviciu secret ca mine? glumi Porfirio Jiménez. Când 
yrei cu adevârat să zevezi o veche prietenă infidelà, 
întotdeauna găseşti ce cauti 

— Ti-am mai spus deja că nu am avut nici un moment 
liber de când am sosit Ja aeroport, Dar am ceva timp liber in 
această după-amiază şi, dacă ai câteva nunute de pierdut, 

Ea lasă fraza neterminată ca să vadă dacă d muşcă 
momeala, Lucru ce îl făcu precum un peşte v 

Câteva minute? Aş sta ore întregi cu tine! Dar ce 


u de ore, zile) otreaga mea viaţă! Unde şi când ne 
patem agin 


ntr-o jum§tate de ară la Grand Caf 
Bine. 

Un zûmbet mare de camivor lumină mutrişoara locote 
nentului Guez Colosio, dupà ce puse receptorul în furcă. 


Un bürbat excitat este iototde 


una mai vulnerabil decê! 
unul cu mintea limpede. Hotiráià să joace o carte m 
îrabrăcă foarte provocator: fu 

descheiată până la bur 


din piele scurtà, cămaşă albă 
şı clocate în picioare, Piesele, alese 
cu mare griji în funcrie de gusturile lui Porfirio Jiménez, erau 
destinate să-i crească inflăcărarea. Ultima piesă era destinată 
răcirii. Era pistolul automat Astra-Unceta de 9 mm al 
Tocotenentului Guez, 


Mercenaral şi Greg DePaul tocmai părăsiseră, ametiti, 
sala calculatoarelor antenei LELU din Miami şi acum se aflau 
în sediul Direefiei de Operatiuni Speciale când domnisoara 
Peabody batu la ușă. 


TER ait 


— Intră? o rugă galant Greg DePaul. 
Domnsiosrs Peabody intră în cameră. Încamarea 
transparentei d eficacităţi, ex așeză pe biroul hui Greg un plic 
mare din hêrtie, explicând că um curier Lir tocmai Vl 
adusese 
— Mate, zise Greg, care nu avea niciodată destule 
cuviate de mulțumire penta preliossa domnişoară Peabody. 
Secretara dispáru aşa eum venise şı Greg DePaul deschise 
1, În interior, într-un alt plic mai mie, gãsi un mesaj: 


D 


Dragă colonele, 

Ca urmare a dispozijiilor róvvoitoare luate împotnva 
noastră de justia Statelor Unite ale Americii, am fosi nevoiți, 
apre marele mosu regret, să rápim pe US Prosecotor-ul 
Jeremy Calvert. Bineinjeles că vom fı dispuşi să vå restitui 
"acest colaboraron a cûra dispariție mu marchează deloc bine 
mumarea dumneavoastră în fruntea Direcţiei de Operatiuni 
Speciale pentru Lupta impotriva Traficului de Droguri, 
Contrabundă și Comert cu Substanțe Interzise, dar, pentru 
aceasta, va trebui ca şt voi să faceți ux gest de asemenea 
matură. eliberându-l pe tovarășul nostru Toño Dezamo şi 
renunțănd să vă mai încrâncenați pe titor impotriva Iui sau 
a aproptajilor acestuia. 

dici jos vejî păst două fotografi ale US Provecutor-ulur. 
Calvert, facutà astăzi, ca ză vă davedim cû nı giumim deloc 
și. în culta de plaste. o pieså ce are ca scap să luayi serios în 
calcul caracterul dramatic ul situației în care se uflà 
actualmente US Prosecutoc-ud Calvert 


Jn asteptarea unor vesti din partea voasiră, 
Prietenii hui Toño Desanio 


Greg DePaul abia dacă se vită la prima fotografic. Ea îl 
teprezenta pe Jeremy Calvert ținând la piept un excmplar al 
rn cubanez Gramma din zina respectivê. Cealald 
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e îl înfãşişa cu o grimasê, Calvert era întins pe o 
pla stângă. Deschisc 

cu cutile în core 
d väzu batista însângerată, 


schimbă poate politica noastră în legănură cu 
in urmă Mercenanl 

da. Las-o baltă cu acest aspect al 

personal de el. Din acest moment 

at 

st Las Hornets" de care vorbeau Desento și 


să descoperi 


Mai mult ca niciodar 


care, poate că vor dori să negocieze i 


arca lui Calvert 
— Este şi asta o posibilitate, iar altu ar fi aceea că îl vor 


por şi simpl. 


Asta este riscul d vn US Proseculor trebuie si stc la 


ce se angajează când alege această profesiune. Oricur 


eda şantajului ac 


Forest îl auzise foarte rar pe Greg DePaul pronvațând 


tătea grosollnii într-un timp atât de scurt. Şi el era de acord 
u pozitia lu icelarilor care îi tm 
urechea lui Cal xa sû fie în pielea sa decăt în cea 


sectorului Opera Căi Greg avea rolul 


duce această cutie ui Max 
51-1 rogi så verifice dacă este. 
ea lui Calvert 
ashi ar trebui sã fie acum la Calvert acasă, 
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— Fără îndoială, zise Greg DePaul. Atunci, te vei duce 
colo. Nc vedem diseară, Până atunci, vei putea lua cina cu 
Ceferina. Această fată ştie mai multe decât vrea să spună, 

— Asta cred şi eu, zise Mercenarul, ridiçãndu-şe. 


Catalina mai avea puțin d făcea o criză de nervi. Această 
zi în serviciile inlocuitorului fui Jerry fusese vn calvar. Şi iată 
cl, abia întoarsă acasă, primea un telefon de la Dolores, soţia 
lul Luis Alvarez. În absența soţului ci şi a acelor sicarios, 
Dolores administra La Habanera Seafood Lid și asigura 
interimatul. 

Dolores ştiu că soţul ei gien cu Catalina şi o detesta. 
Aşa că, cu o plăcere deloc dısimulat4, ca Îi ordonă să se ducă 
acaslı la Calvert ca să recupereze dischetele dın pivniţă. 

— Dar este imposibil! protesi Catalina Lumbroso. 
Trebuic să fie plin de poliţişti, acolo. 

Tocmal din acest motiv am apelat la tine, păpușă, În 
calitate de stagiară în serviciul noului US Attorney, ar trebut 
sli poli să găseşti un pretext. 

— Dar, Dolores, oare, 

— Destul | Acesta este ordmul mayorsilui! Ai fost dresat 
să execuți ordinele şi le vei exceuta? Luis mi-a spus tă, ducă 
te vei opune, să te denunţ hui DePaul. 

Catalina Lumbroso sc simțea foarte rău, Dar nu eta încă 
pregititi và moară, 

Bine, voi incerca, 

— Vei reuși, Du-te cit mai repede şi D o recunoaștere a 
locului, Ti- trimit pe Porfirio imediat ce dau de el, ca sii dea. 
sfaturile tehnice de care vei avea nevoie. 

— Sein, Dolores, murmusk Catalina cu o voce coplegi 
"Te voi suna ca si le in Ja curent cu cele întâmplate. 
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inchise telefonal, se dezbrăcă si trecu intro ținută mai 
adaptsià misiunii sale: blugi şi cărașă de cowboy. Se duse la 
bucătărie să bea un par de lichior de mentă, își retușă 
machiajul şi apoi ie 


du 


ase aterıfin, Nu c 


pă atenţia, dr interesul 
pe care il încerca pentru ace 
degaja dın ca, era de natură pu 
Fate din fotografie Ea se plimba pe lângă gardul 
fmprejmuitor şi párea că supraveghează grădina, Sirângân la 
dato cutu ce co 
ırecurã mâna d 


a, In ciuda farmecului care se 
profesion 


et urechea lui Calvert, Mercenarul 


aptă in buzunarul geci sale gi un 
contactul rece dar liniştitor al urmei sale, VP 70M. 
yi scouse o legitimaţie de la Secret 


Te rog så mà um 
Primul reflex al Ca 
Forest ridică m 


domnişoară, Fyti arestati 
alinei fu så o ia la fugó, dur, când 
şi ea văzu pistolul automat, se apri ge 
şi ficu stánga-mprejur 
Cine eşti şi ce vrei de la mine 
Sunt cépitaml Nike Forest aflat în serv 
Greg DePaul, zise Mercenarul pe un ton cazon. Pentru a doua 
e a înteebării, vreuu să te interoghez în legătură cu 
dispariţia [ui Jeremy Calvert a cărui amant crai şi al cărui 
inl splonezi acum. 
Dar, domnule, cum inoràznegti? Şi, me 
[m 
Strecuránd cutia cu urechea în buzunar, Mercenarul o luā 
pe fată de braţ şi o conduse spre Volvo. 
— Taci din gură, donmuișoară, si vino aici, Știu mai multe 
despre tine decàt ţi-ai putea imagina. În special că li cumperi 
chiloţii de la Kay's Corner. 


de unde 
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Ea pāli, îşi incordé mailarele şi, pentri un moment, — | 
Mercenarul crezu că il va pãlmui cu mâna sa liberă. Apoi ea 
înțelese şi bet privirea in jos in semn de supunere. 

— OK, voi veni cu tine. Dar di-mi drumul, te rog. 

Forest nu ezită şi o cliberă. El ys că tânăra analizase 
situația şi acum nu wai încerca să scape. 


CAPITOLUL IX 


n Catalma Lum E 
" dicebam d eu, zise Forest, actior 
diotele formând numărul special al lur Cireg. Tor 
0 pé prietena lvi Calvert, zise cl fară muci un 
preambul. Putem să venim putin la ti Gm de vorbă? 


firmó culonetul Guez Colosio, avem 


lii cra brangat în 


cla este şi hotelul Ceferineı. 
să fac uxt potibilol ca 


şi să discum linistiti 
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— Nici bû se punc problema sè te primese la mine acasă. 
En. 

— Atunci, preferi sala de ınterogatoriu de Ja Palatul de 
Justme? 

Tata Catalmei Lumbroso încremeni într-o expresie foarte 
cură, Părea că înelege faptul cà viata ej usse o îniorsêturê 
mportantà şi câ mu aven de ales decât sà se supună ordmelor 
acestu bărbat şi intereselor pe care el le reprezenta. 

Seııziî-mã on momen, Greg, reluă Metcenarul, punând 
séceptonil pe bordul maşinii 

ad cutia dın plaste şi o aşozê po genunchii Catalinei. Ba 
fücu un gest de suspriză 

— Deichide-o, 

Femela il asculti şi scoase un strigăt lung, îngrozită 
Îndată ce Jiniştea reveni în interiorul mașini, Forest anzi 
Vocea lui Greg în radiotelefen. Aruncl, sudică aparatul 

Pofüin? 
- Ce se peuece acolo, Dumnezeule? ntrebă colonelul, 
ingrijorat. İncerçi s-o sugrumi sau s.o violezı? 

— Cum poii sã-Ji imaginezi un asemenea en, old chap? 
Din contră, má foloscse de toată finetea de care e capabilă 
Arlon ex si o eoovibg pe această sălbatică fif si-mi 
dea adresa, 

Pe sawut de Drei şofer, (a piaia, oroplet ingroziti 

— Este „este o ureche umani... murmură en, cuprinsă de 
repulsie. 

— Exact, señorita, explică Forest. O ureche care a fost 
Până de curând ati" în mod natural de capul US 
Prosecutor-ului Jeremy Calvert. Tai ce au fãcut prieteni täi. 
Şi, deyi detest să stric hıcrurile frumoase, nu voi ezita siti fac 
şi tie acelaşi lucro, dacă vei refuza så cooperezi 

Fata il prvi. albă la fag Tremura. Bruse, deschise 
portiera naşii şı Forest făcu un gest ca să o împiedice să 
fugă, dar ca se mulfumi doar să se plece în exterior gi să 


vomite tot ce avea în stomac, El o lăsă, fără să se enerveze, 
dar si fără să o ajute, Accst lucra dură în jur de zece secunde, 


apoi ea inchise portiera și ÎȘI şterse gura cu un şerverel 
Kleenex: Acura, fata avea ochii plini de lacrimi. 

— Me... mergi pe Flamingo Road spre vest, apoi... apoi 
en la stân., Ja stânga pe Meridian Avenue.. bâigui ca, 
închizând cutia d ofermdu-i-o Mercenarılui ca pe uo obiect 
contaminat Este... este exact in spatele terenului de golf dc pe 
Bay Shore. 

Forest [và cutia, o puse în buzunarul portierei şı pomi 
motorul maşinii 

OK, zise el, recuperbnd radiotelefonul. Mergem la ea 
acasă, Te sun de acolo, 

Urma să închidă când îşi aminti ceva: 

At fi bine dacă ai putea să 


ceri domnişoarei Peabody 
să-oni contramandeze intilnirea de diseară cu Ceferı 
OK, mormii Greg DePaul, De (apt, ai réu 
cutia fui Hagashi 
Am uitat, Dar mà duc acum. 
— Fii atent să nu fugă fata, H sfărui Greg DePaul. 
Cred că, în privința asto, no există niei un rise, 


it sdi dal 


räspunse Marcezarul, nainte de a inchela convorbirea. 
Opri motorul maşinii şi se întoarse spre Catalina, Ochii ei 


ri pe obraji 


erau rogi şi câteva ere 
Cum te eheumă? 
a işi înghiți saliva 
mbroso, Catalina Lumbroso. Naturalizată americancă. 
în 1990, Sunt născută la Cienfuegos. 
~~ DGLul? o intrerupse Mercenar. 
— Dacă vrei, dar nu în totalitate. Eb fac parte dintr-un 
serviciu foarte. 
— MC-ul? o inirerupse din nou Forest, 
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Ea il privi, uluità de faptul că descoperise un yankeu care 
fia de existența MC-ulur, şı dădu tu mod jalnıc din cap. 

— Am fost recrutată. , eluà ea cu timiditate. 

Dar Forest o intrerupse cu un gest. Va aves tot timpuh s-o 
interogheza pe Castalina Lumbraso atunci când vor ajunge la. 
ea acasă, Ceca ce îl interesa pentru moment era si se asigure 
de voința sa de colaborare, lar ea tocmai î1 liniştise în această 
privință, 

Ti arată fetei culis care conţinea urechea lbi Calvert. 

— Trebuie sā mã duc să Înapoicz cutia asta oamenilor 
colonelului, care percheziţionează casa lui Calvert, Nu te 
sfatuiese să încorei st fugi, Cartierul este Incercuit și nu vei 
putea să facı moi Wien zece men, 

— Te agtept, zise ea. 

Ea înlelesese că devenise chiar de pe acum o femeie ce. 
trebuia ucisă de serviciile secrete cubaneze şi nu avea deloc 
chef să devină același lucru şi pentru serviciile americane 
Forest stia acest lucro. Intuifia sa îl înşelate de puține ori în 
pnvinta acestui subiect, EI Își luă, oricum, cheile maşinii şi 
telecomanda acesteia şi blocà portierele din exterior, înainte 
de a se indepárin. 

Cinci minute mai tărziu, se intomse, dar D gin! 
blestemată. Catalina Lumbroso il așteptase cumințică, fără 
măcar să-și fi ros unghiile. În mod curios, așezându-se langă 
ea, americanul simti în sistemul lui hormonal o efervescenţă. 
comparabilă celei pe care o incercase exact în acea dimineatā, 
consuliónd ziarul Miami Herald, în compania locotenennulul 
Guez Coloso, Se stăpâni şi inurebă: 

— Cumoşti La Habanera Seafood Lil? 

Ea dădu din cap. 

— Este o afacere care servește drept acoperire pentru 
rețeaua MC-ului din Florida. 

Un zântbet victorios Jumină fața lui Forest. Cágtigase pe 
toată linia, Señorita Lombroso se rásucise complet În câteva 


pe un ton categorie 
e DePaul, cubanezi 


Lumbroso, 
ze dosarul, iat apoi să 
imbat tactica când au aflat că 


To eşti 


Creek? 


märturisi cu modestie Forest 


nainte de a adăuga 
a MC-ului din Miami este 
au trimis pe 


ine aici pentru că 
întoarce, dar până atunci vom 
İn acest moment, serviciul nostru 


ıncjıoneazã cu efective testrânse, dacă pot spune aşa. 
Forest zãmbi din nou. A fost nevoje de câteva clipe ca să 
wteleagà că acest „Jerry” al tinerei cubaneze nu era altcineva 


cât US. Prosecutor-ul Calvert. Însă wm lucra era sigur 


n mod vizibil usuratá de o tensiune 


se, iar ea va colabora mai 


de țigări Came! şi îi oferi 
si puse și el una sub mustață 

indà a vechii sale 
brichete Zippo. 


el, demarînd. Vom merge 


igara, apoi zûmbı pentr prima 
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— Acum, mergi drept înainte. Trebuie să o luim pe 
Flamingo Road. Dar spune-nu. 

Ba ezita. 

~~ Bi bine? zise Mercenarul, oprind mașina la marginea 
trotaniloi 

— Bu... Nu am injeles hine numele du. 

Un nou zâmbet inerci faţa pistruiată a Mercenarului şi 
teg le roustãjii se destacurà precum aripile unui vultur. 

— Forest, señorita Lombroso. Capitan Nike Forest, mâna 
dreaptă a colonelului Greg DcPaul, director al Opezaţiunilor 
Speciale pentru Lupta impotriva Traficului de Droguri, 
Contrabandă şi Comert cu Substane Iaterzise, răspunse el, 
scuturándu-gi gara în scrumiera mașinii, 

Bărbatul îi făcu cu ochiu), iar tânăra păru foarte 
impresionată, 


Din mașina sa, Ceferina îl spiona pe Porfirio Jimènez care 
părea că Incepe să-şi piardă rübdncea În fața paharului cu pena. 
coladu, Ja terasa Grand Café. Ea sosise înaintea lui la 
întâlnire, dar, în loc să se ducă Ja masă, il pândea de 
aproximativ douûzeci de minute. Ştia că el vola s-o ucidă. ÎI 
urmârise ca sl încerce să afle cui va (rêda el acum secretele 
lui Jim Milford, După o jumătate de oră, Jumenez se ridică de 
Ja masă şi se ierg spre magina sa, Ceferina îl urmări 
“Tocmai inchisete portera când primi un telefon care î! enervă 
şi îl îngrijorê. 


Porfirio Jiménez închise, îngãndurat. Dolores îi ceruse sã 
se ducă cêt mai repede acasă lu Catalina ca sl o secondeze în 
absența mayor-ului Alvarez. El trebuia s-o ajute sà recupereze 
dublura doswului Desanto-Canbel, ascunsã în pivnija casei 
Jui Calvert. Cubanezului nu-i plăcea această întorsătură a 
evenimentelor. Mat intài, moartea lui Roberto şi răpirea 


instrucțiuni de asistență, Catolinci p 


operațiune, după It mal periculoasă 
à creadă responsahilii MEA Fără să mai 
debarcarea în fortë a hui Greg DePaul şi a asociatului 
Forest, cu sprijinul lui Je Gorelick si. dı 
earea acestei Direction of Special Operation 


Wir 
işte dispoziții ca să-şi scoat 
bánetul ins intro bancă din Bal 


uzureala. lîra timpul să de 


cireulaţie, în v 


pe care și-o constr 


dacă voia sã facă acest luem, î mai rmdueau căteva chestium 


de reglat. Să gùsenseù un motiv credibil de demisie pentru Jim 
Milford, nu va fi in mod sigur delo: foarte greu. Apoi, trebuin. 
să-şi termine misiunea în serviciul lui Luis Alvarez si, 
ales, să sfărgească ru această căjea de Ceferina care sc 
de el ca o lipitoare. Ştia foarte bine că era ori el, ori ea. Fa 
fusese prea marcată de moartea fratelui ei şi nu ar fî renuntat 
să-l răzbune Trebuia s-o ucidă pe Ceferina inainte să-l 
ea pê el. 

Jiménez igi trecu o mână prin pár, porni motorul maşinii 
şi demara în direcţia bogalovului Cutuli 
o altă mașină poris hu. E 
de la hotelul Columbus de locotene 
Colosio. 


i, rà să remarce că 
pen 


Crezi că Jeremy Calven poate [i eos de acolo? 
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— Va trebui să găsim un mijloc de neutralizare a gărzi, 
raspunse Catalina Lumbroso, În rest, nimic nu este imposibil 
Cienaga de Zapata comunică co marea prin sntermadmi umur 
desig de mangrove. Puten pătrunde acolo noaptea, venind pe 

— Pentru neutralizarea gamizoanei, am încredere n Greg 
şi în specialiştii de la Guantanamo", Ei au şi ei, şi mijloace. 
Vor găsi ei ceva, dar eu cunosc mangrovele, mormãi Forest 
Ca să te descurci acolo, trebuie să fi nãscut dintt-un ou de 
aligator. 

— Eu meam năseut ls Cicnfuegos, Nu într-un ou de 
aligator, dar cunosc mangrovele. Val şti să te conduc pănă la 
Las Horquıtas, H asigură Catalina, 

Tânâra era îngenuncheată în fala Mon regiunii 
Cienfuegos, întinsă pe covor, Se ridic şi fl privi pe Mercenar 
cu nişte ochi încă înroşiti de laerimile pe care le vãrsase. EL ii 
zămbl. Un minut mai tărziu, se Întinseserê pe covorul din 
camera de zi, iar Catalina fi dădea, cu curaj, pantalonii jos 
Mercenanilui, care i råspondea cu aceleaşi sentimente. 

Acesta era un mod bun de a elimina tensiunea care ii 
cuprinsese, De ce să se lipsească de acest lucru mäta timp cât 
aveau chef şi simtenu nevoia 4-o fach, 

Aşa cum prevăzise Forest, Catalina mu opusese multă 
xezistent ca să se rhzgindeasci. Când ajunse la ea acasă, 
Mercenanıl ştla deja Jumătate din viata ei şi principalele ratite 
ale MC-ului din Florida, condus de mayor-ul Luis Alvarez, 
alias E] Sapo Puposo. O ord mai echt, ea il povestise totul şi, 
inainte de a repera împreună cu el amplasarea eazematei unde 
se afla închis Calvert, e ii telefonase lbi Greg DePaul ca să-l 
vofonmeze. 


"Bui vss s SUA. Siva shi la Cuba la pub ut gie de 
kilemem ente de Kavana. Bea © Gomera Mort por. fane din Mié 
pev o du vem il, enr wnei redeverte avale de ul mi: de dolarî pe 
are Coma tă aliii beweze (kê). 
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aci o plimbare până Iz Guantanamo ca 
veseli compañeros. 
cunoaște bine terenul 


vita Lumbroso €— 
Fa îţi va potes servi drept ghid 


ibditor să se în 1a harfà eu 
ună Ja Guantanamo 
poi vom pleca sii 


— O chia kee 7 
T usnbroso rümánc x 
? Dar. 


(xi cci 
va Seafood, 
3. eliberezi pe 
nirl peniru nişte. 
plic. În plus, ea 
ui Dolores la Le 
membni retelei să stie că ea a 


G cá ci Lar fi eliberat pe Calvert prea 
il se va ascunde. [sr atâta timp cât 


e sta liniştiti. Dar, 


devreme, Fim 


unele false, prin intermediul lui 
mà zile şi jumătate. Le va 

Tochcria. 

O dati ce Cantrel ya 

tunc cât mai repede. 

rez. să fe informat, Forest 
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-— OK, facem aşa, i-o las pe Catalina. Dar numai penru 
două zile şi jumêtate. 

— Da, moraãi Greg DePaul, dar, înainte de ari face să 
danseze salsa pe cubanezi, va trebui să repeti papi mâine şi 
pojmãıne cu specialiştii expedițiilor de comando din 
Guantanamo. 

— Multumese pentru sfat, Greg. Sr că intotdeauna ti-a 
plăcut să mă trimişi în locurile cele mai încântătoare 

Drum bua, amigo, Voi trimite pe cineva să te ia şi si te 
ducă în Cubs, jar eu o aştept cu nerlbdare pe señorita 
Lumbroso. Sunt nerâbdtor så ne dovedească soliditatea 
bunelor sale intentin faţă de non. 


eem, mai sus-mentionata scarita se pegèten si-i 
arate bunele sale intentii Mercenaruhu, Într-un domeniu 
totul altul dech cel al informațiilor: Obfinánd de a organi it 
Forest n märire pe măsura poftclor ci, se ridic yi, agitindu-se 
casă se dezbrace de cămaşa de cowboy, ea lcd pe american 
sări coboare uşor slipol mic de la Kay's Corner, apoi să 
savureze după bunul plac trinnghiul negru care acoperi 
Dengen purpucie aflat Ja terseoşia coapselor sale cämose. 
La capătul unui moment de omagii asidue, es emise un 
gemät voluptuos şi şi împinsc partenerul, gâfăind sacadat, 

Apucându-l pe Mercenar de atrıbutul ce fesa diferenta 
csențală io ca şi e, fut îl conduse fa camera 4i se sui in 
wat, fà să-şi dca ciocatele [os din picioare, 

— Vino repede! Acuanl it unplorá en. 

Un zâmbet făcu să strălucească pupila gri-verzuıe a lu 
Forest. Î plăceau femeile hotărte. Fra să se mai lasc rugat 


ich dată, el indeplini dorințele cubanezei şi incepu 
eegent terenului 

Calama Lumhwoso avea un temperament deosebit, În 
timp ce-i arunca în mod regulat privin ek spre oglinda 
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aflată deasupra patului, arăta prin zgomotele emise şi prin 
vigoarea mişcărilor ei de şolduri că nu şi-ar fi dat ed in care 
se afla acum nici pe un imperiu. 

— Oh... da., gemu ca, Da... oh... Madre de Dios... oh, 


da, 

Con să rezişti unor asemenea imbolduri? Își dublă ritmul 
şi, brusc, scopiad un strigăt rêguşit, care az fı purut auzi până 
în terenil de golf din Bay Shore, Catalina Lumbroso se lansă 
Tnt serie de zvêcnituri. Sıimulat de vigoarea manifestiilor 
plăcerii sale, Forest se agăță de coapsele ei şi scoase un ofat 
Fong de plăcere 

Pupin mai tărziu, îşi recăpătară resp 
retrase, Î! durca puțin capul şi se duse 
din bu 


ia. Apoi, el se 
ea un pahar cu apă, 


stradă, o serie de focuri de 


mê, exact în fa 
Forest își rase chiloţii pe el apoi apucă pistolul avıomat 
Deschizind ușa in tambi, dădu peste Jin 
geet străzii, care tocmai reincârea un A 
spatele tui, C oală, doar cu ciocate în 
picioare, scoase un strigăt ascufi şi se ghemui in spatele 
fotoliului çu s se adăpostească, 
Madre de Dios! exclamă ea, îngrozită. Por 
Trebuia să vină la mine! Uitasem! 
Fata pêtratê a lui Jiménez era deformată de urs 
` Mori, eãea, ticáloasa? strigã el, ridicăod arma în sus. 

Cain scoase un strigt de frică, convinsă că 
amenințările ti erau destinate ei, Dar Porfirio Jiménez trăgea 
ca un apucat în stradă. 

Când Forest ajunse afară, ziri la zece merri, pe trotuar, pe 
locotencnrul Ceferina Guez care se afa intr-o baltă de sânge 
EI mu avu timp să înțeleagă ce se intimplase, căci Jiménez se 
întoarse spre el exact în acel moment d pivotã ca să aibă în 
bătaia armei sale. 
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Forest fü însă cel mai rapid. Lovit direct în frunte, 
Porfirio Jiménez cou în genunchi, deschise o gură mare si 
mıratê, apoi căzu pe asfalt, cu un r&cnet de agonie. 

— Chearná o smhulaotif sırigã Forest spre Catalina. 

TI se indrepd spre tromuar şi, ridicind-o pc Ceferina în 
bratele sale, o duse în vitezi în micul bungalov, unde o intinse 
pe perne. 

Tênêra i zimbi, der ochii fi erau copringi de o expresie de 
suferință tagsozitoare. 

El era tr&dàtoral. Multumesc, Nike. Ai scăpat lumea 
de acest nemernic! 

— Dar ce s-a întâmplat? 

En clipi cu greu dia ochi si Forest incetà să o mal trebe. 
judecând că era prea slăbită. Tânăra E. cu toate acestea, 
Tona ski povestească pe scurt cum își dăduse intâtnure cu 
Porfirio Jiménez la Grand Café. 

— Acolo, în loc sk mà duc lângă el la masă, 
Stiam că vota så má ucidă. L-am urmări ca să eer să aflu 
cui va mida secretele lui Jim Milford. 

Ceferina urmărise maşina până la Bay Shorc, Dar Porfirio 
Jiménez îşî dăduse seama că era urmărit exact în secunda în 
care se pregătea si sune la uşa Catalinci. Ceferina tocmai 
părăsise magina ca să repereze adresa când el o văzuse si apot 
deschisese focul. Ca un animal. 

Ceferina primise uci gloanțe în abdomen şi unui în gät. 
Ea avusese, totuşi, imp să-i povestească ultimele ore ale vieții 
sale lui Forest, apoi o bulă de sânge îi apáru între buze. 

— Imi parc râu, querido, dar nu voi putea să iau cina cu 
tine la East Coast Fisheries. 

Apáru apoi o altã bulă, iar tânăra vomità un fiice) de 
sânge, capul fi căzu pe covor şı muri exact în clipa în care 
sosise arabulanja. 

— Vorpliti toti pentru asta, Ceferma, promise Mercenarul 
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Conducánd cu abilitate P 
depozitele magazınuluı L 
marginea răului Miam, Alfr 


ac-ul de Ia Special Ops s 
d Md, de în 
din când în 


HO 


ánd o privire spre picioarele fine şi bronzat ale pasugerci 

i cu astfel de 
lle 
ie lui Alfalf« o 
mn riu, Dar Cat 


din dreapta sa. Catalina Lumbroso era obişn 


Wenn şı, in principiu, ii plăcea să atragă în acest fel pr 


bêrbaşilor. Or, în acea dimineaţă priv 


nervan. Ceea ce era mai degrabă un 


fie prost dispusă, Urma sii 


preda lui Dolores Pewsos 


Alvarez, soția hui El Sapo, 
dischetele pe care le dăduse colonelul DePaul. Nişte dischete 
false, bineinteles 


ma turi prin faţa magazinului mı scoase la iveală 


suni, in cea mai 
onesti, care habar n-au de 
rebà Alfalfa. 
máine, cu puțin timp 
raţiunii Mamita, 


inainte 


EE 


Alfredo Alfalfa serutš cu privirea zona ca să completeze 
în mod vizual planurile pe care Catalina le trasase pentru 
colenelut DePaul în vederea intervenţiei de a doua zi. 

— Dat find faptul că cea mai mare parte dintre sicarios 
sunt plecați în Cuba. impreună cu mayori și ce escortă 
pentru Jerry, adăugă fata, singura persoană suscepubilă să 
supravegheze locul ar fi Porfirio Jiménez. Însă noi ştim toţi că 
Jiménez nu mai poate supraveghea zona. 

— Eşti sigură că absența lui mu o va îngrijora pe Dolores? 
wt neliniștit Alfalfa, aruncând o ocheadà la rohulele 
Çatalinei. 

— Nu există nici un motiv, il asigură ea. Porfirio a fost 
intotdeauna greu de găsit. Din cauza activităților din cadrul 
serviciului DEA, i se întâmpla să teacă zile înwegi farà să 
lase vreun număr de telefon unde sl putem contacta. 
Dolores nu va inta la Dănuleli în maî puţin de o săptămână. 

Pentru Alfredo Alfalfa, asta însemna mai mulr timp decât 
vea nevoie. Livarea care trebuia să le permită prinderea lui 
Cuntrel cu mêja-n sac era prevăzină pentru seara următoare. 
După aceea, potopul 

Alfalfa depăși cu douã sote de metri intrarea principali a 
magazinului condus de Luis Alvarez şi de soja acestuia, apoi 
opri, astfel că tânăra d poată ieşi, cu geanta cu dischete la 
subsucară îndreptându-se astfel spre pă, cu inima parcă 
egindtci din piept, dar cu un pas beten 

Ea ieși din magazin după un sfert de orê, în mod vizibil 
mult mai destinsă decât fusese la intrare şi, dupl o ultimi 
verificare, ca să se asigure cà nu era urmărită, sări repede la 
bordul Pontiac 

— A înghiţit momeala precum un cameleon inghite o 
muscă, zise ea, inchizind portiera Nu ne mai rămâne decât să 


We 


oc in jur de douăsprezece 
Marfa soseşte cu vaporul pe Mami River 
artc bine, zise Alfalfa. Vom sup 


un om al ATF ului va fi ascuns dup 


à fiecare container di 


Vor fi prezente şi niste persoane 


adăugă fota, Dolores mi-a spus Că va ver 


Marc) Santa 


persoană, ca să supravegheze livrarea drogurilor 
Excel j 
Colonelul Depaul avea să fie foare cantat. Marco 
Santana era unul dinie oamenii lui Gilberto Rodriguez 
Orejuela, În cadrul Cart n Cali, era un individ de 


calibru cel puțin e 


'uaficanp. Se te fieu 


incât pnea neapărat să fie prezent fizie în 


de anver 


Necusl - p e 


în eventualitatea unul atac a! 
poliţiei, d crau primii care cádeau. Partca dificilă pentru 
forțele de ordinc era nccca că prezența maritor bogi implica si 
prezenta unui numár mare de gărzi de corp inarınate până-n 
det Dar Alfredo Alfalfa era încrezător, el tia că DePaul nu 
voia să rateze lovitura ȘI prevăzuse nişte efective în 
consecință. Şı is efective de şoc. Sustinut de vointa lei 
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Janet Reno si Jamie Gorelick, ele însele sustinute dc 
președinte, el mu putea refuza nimic operațiunii Lawyers, 
Drugs & Money. 

Un zâmbet îşi fêcu apariția pe buzele lui Alfredo Alfalfa. 
Era foarte satisfăcut de noul său şel. Şi foarte satisfăcut pentru 
increderea pe care i-o mùrturisise colonelul DePaul, insárc 
nêndu.l cu pregătirea terenului, 


— Cinerzeei şi opt. cineizeci şi notê... saizeci, Înce. 
tafi! sirigã adşıtanini Rockwell 

Forest incet, firê s se lase ragat, se ager pe podeaua 
is de gimnastă şi respiră adtnc de mai mute ori, deloc 
Send d terminase cele re serii de cite saizeci de 
flori pe care Rockwell, antrenorul trupelor de comando din 
Guantanamo, crai i le aplicase; ca să incheie testele de 
sinc Sie ale operai Salsa Cubana, nume de 
od ales de poeți din fast pent operatiunea impotriva 
azematci din Las Horquita, 

Stan Rockwell era um colos negri, de un gabarit 
comparabil cu ce! al lui Michiel Jordan. E se apropie de 
Mercenar. i ud pulsul şi coment 

CDs, cpitane. Pentaı us harhat de visa ta, avand în 
vedere ch mai şi fumezi, putem Spune că mecanica e tine 
destul de bine. 

Mercenani se ridica şî, în ciuda cider care pea 
Guantanamo, trase pe el un pulover ca så evite o eventuali 
m 

— ha spune-mi, Rockwell. 

Z Da, eipitane? 

Z Sii că un bisbat de värsta mea poate încă să ridice 
piciorul până la nivelul gări tu? 


CARTELCARAIBE 


ii a metructorvlui, 
uns potwit, când un 
grabit spre Forest, cu 


ile se 
» urmă, El îi expuse 


diu) operaţiunilor 


i, în plus, să-l prindem pe Marco 
ice să aprind o lumânare Is Judas, 
e impreună cu Alfalfa, zise Greg 
eutorului său. Am 

ale ATE-ului și un 


d SWAT*, Pe scurt, aver A înconjurăm 
tizrul în jurul magazinului La Habanera Seafood, ceva mai 
dc castitate. Nu este cazul sã mai 
pe Catalina la riscuri inutile. Tra 
ion care ar trebui să decoleze in 
Force Base 
cu marc plăcere unui antrenamen 
Greg Detaul rinji, şı ast 


eu superiori lui, 
afirmà Forest. Totul 


nale pena vimm armamentelor: 
ês descr de ierni pere operayunile. 


JODEXTER 


este pregăti, san aproape. Vom fi duşi la zece kilometri de 
Tagurda de Mohawk, un munisubmarin nuclear al bazei din 
Guantınumo, conceput special pentr acest tip de operatiune. 
Ne vom deplasa cu piroga, apor cu Dot Am reusit să 
ESCH 

Mercenonil se gindea că, pentra 3 traversa mfaştinile. 
mangliercior, ambarcatiuınea ce» mar adecvată va fi tot 
iltora uni dinire acele vase polivalente, extera de fine, 
unilizate de indicnii de pe Amazon cs să poală traversa 
mlaştinile, marile fv, dar şi cursurile de apă câteodată 
aproape seci. 

— lar în privinta atacului propriu-zis, elut Forest, hui 
Rockwell a venit ideca s încerce una dinire lime creatis 
ale tehaniciı noastre militare 

- Agen curios colonelul DePaul 

Z Predator, un mic avion cleghidat p care sc pot fixa 
ut cartuşe de gaz soporific pe bază de ee ÎL wimifi 
deasupra dușmanul, il adormi şı poi îl recuperezi il liniste 
pe Calvert din cazemara în care se ad. Avantajul acestui gem 
de gaz este ch are un timp de remanențā foarte seurt. La ur 
fert de or de la dispersarea lui n atmosferê, poti respira din 
nons, fêrê nici un pericol. Acest wora eviti probemele de 
sufocare legate de o lugh utilızare a mășuler de gaze. 
Rockwell va fi încântat s-o vadă pe Catalina debarcánd mai 
devreme decăt a fost prevăzut Una dinte marde i griji era 
tocmai lipsa timpului penru initierea în utilizarea mágui 

— Foarte bıne, zise Orcg cu satisface, Şi apoi? Cum vel 
pääsi locul împreună cu Caiver al àv adormit? Cu leg 

— Exte wnposibit,obiceà Forest Luis Alvarez are nişte 
PWO*-u in barăcite mici sale garnizoane, la mai potin de 


rera aer Cr SES GER 
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un kilometru de cazemvard. Dacă cineva då alarma înainte de a 
fi adormıt de benzilat, vor ajungé acolo în zece minute, 
— De unde qti? 
— Dixit Catalina. De acest lucru vor avea ei nevoie ca să 
scoată PWC-urile din hangare şi să ajungă la cazematā. 
Greg DePaul tico câteva clipe, gândindu-se, 
St 
Imediat ce imi vei da semnalul de pornire, vol ansa eu 
însumi on semnal special cu ajutorul unui transmifitor de 
onde scurte şi de la Guantanamo vor pleca nişte elicoptere c 
întoarcere, nu mai avem de ce si fim 


i ne recupereze, La 


disereli. Şi m-ar mira faptul ca stimabilıi cubanezi să 
provoace un incident diplomatic pentru violarea spaţiului lor 
In acest moment, sunt puţine admise Greg 


DePaul. Dar cât timp Je va hın elicopterelor ca să ajungă de la 


Guantanamo la Las Horquitas? 
O jumătate de oră penou Black Hawk. Ceea ce 
înseamnă că vom avea timpul necesar să Intervenim. 
Dar Castro are propria sa aviaţie! obiectă DePaul 
te sale supersonice vor face pruf în doi timpi şi trei 


migcári elicopterele noastre! 
Aşa este, admise Forest, Teoretie. După Rockwell și 


taţi spe: 


igi) de Ja bază, având în vedere inerția care 
izează sistemul lor de ripostă, cubanezi mu vor putea 
lansa avioanele. 

— Putem avea incredere în Rockwell, il asigură Greg 
DePaul, El cunoaște foarte bine situația din Cuba. 

— Lui Castro fi este foarte teamă de o lovitură de stat 
alte, astfel incât nici up avion de rãzboi mu poate decola 
fară autorizația sa personală. În caz de alarmă nocturnă, va 
trebui, deci, să fie mai inti gásit Casto, şi apoi så (ie convins 
de necesitatea unei intervenții. 
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— Așa este, și aminti DePaul. Pe când eram la CIA, se 
` estima cá timpul de reactie al avaţiet cuba 
de două ore în caz de agresiune pe teritoriul national 

— Exset, incuvintá Mercenanil, Si, thiar dacă ar avea 
timp, tot nu ar face-o. Vremurile s-au schimbat, Greg, Nu mai 
suntem pe vremea rachetelor sovietice. Co arsenalul pe care il 
avem chiar sub nasal lor, la Guantanamo. le exte foarte frică, 

OK, zise colonclul. Dacă totul merge ssa cum vrei. 
operațiunea Sul Cubana va fi un mic Pearl Harbour 
ot må supără. Presupun 


cuban 
că Mohawk nu va Vă tika la m 

— Nu, rispunse Forest, Vom vêslı pe mare pe o distin 
de vrea emei-gase mile; Dar nu este nici o problemê. Filtorul 
se comportă perfect în hull 

— Dar grăzile de coastă? Se spune că sunt foarte 
nervonse în weest moment, dio cauza numărului mare de 
balseros, cure se îndreaptă spre Florida, sau, mai simplu, spre. 
Carta 

— la fê vit, este alevărat 
a a amintit acest risk. 

— După cum îl cunosc s-a gândit la acest lucru şi arc o 
soluție în acest sens, dar întreabă, totus 

— 0 vai face, (1 asigură Mercenarul, care avea motive 
intemeiate să fic îngrijors'. 

— Pe mâine, bücte, zise pul de la Spaciot (ps. Imediat 
ce vom termina aici treaba, iti voi da semnalul de acţiune: 

Pe mêine, Greg, si good luck! 

— N-ar trebui să fie nici o problemă. zise DePaul. Am 
angajat un element de primă mână, 

— Alftedo Alfalfa? 


marcă Mercenarıl. Rockwell 


— Cum de aî ghicit? 
— Sunt unche lucus pe care le sient, zise Forest. 
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Termină, convorbirea, redă telefonul marinarului si il 
ajunse din urmă pe Rockwell care se îndepšrtaşe din motive 
de discreţie. EI îl informã pe subofițer despre sosirea Cotalinci 
şi, în limi manı, despre conversafia avută cu DePaul 

— Si acum, că aspecru fizic al pregãtirii este asigurat, 
conchise el, aprinzându-şi o țigară Camel, ce-ai zice să 
examindm câteva punete ale strategii? 

— În această după-amiază, are loc strategia, cêpitanc. 
După testele de sinteză, căci acum trebuie să cvaluez 
performanțele tale asupra actiunii combatantilor. Şi, penta 
inceput, cred că ar trebui së stingi această țigară. 

— Dacă ss fi știut., mormãi Mercenarıl, Şi totuşi, mi s-a 
spus că viţa cubameză este wn adevărat infem! 

Reَsemna!, îl urină pe instructorul Rockwell fară din sala 
de gimnastică, îndreptându-se spre instalațiile combatanploe. 
Dar işi pêstra ira în gura. Bi tocmai se pregăleau så treacă 
pragul săli de trageri, cánd întrebarca lui DePaul ii reveni in 
minte. 

— Spune-mi, Rockwell, ai prevăzut ceva în penna 
ărzilo de coastă? 

— Nu există niciodată gârzi de coastă lângă Cienfuegos 
sau Golful Porcilor, afirmă negmil. Tot ceea ce riscaji si 
intersectai în larg sunt vasele contrabandiştilor Dar, de mult 
timp. vameşii cubanezi au renonjat la vânarea lot. 

— Ştiu, zise Forest, o dati cn blocada şi sfarşiul 
ajutorului sovietic, toți cubanezii sum nevoii să facă 
contrabandā, ca să-și hrănească familile, Vamesi si gărzile 
de coastă, la fel Dar mà gimdeam cà ci îi Matgen pe 
balseros. 

Subofiterul rnji armast 

— Balseros mu se avennırcazã niciodatā în acel sector, 

— Ab, bun! De ce? cht în mod inocent Mercenanul 


——— $1 


— Este prea periculos pentru camerele de cauciuc pline 
cu aer şi peniru pasagerii lor. În targ, sunt multi rechini şi, 
mediat ce ajung în dreptul mlaștinilor, Întră în zona 
erocodililor. 

| Forest nu clipi, dar începu să se intrebe dacă ideea cu 
Date era chiar atăt de bunê. 


CAPITOLUL XI 


aproape 
al, Mercenarul 


î-a părăsit, Mohawk-ul 
zitivul său antisonar şi sistemul de 
De două ori, zâriseră în depărtare 


tiuni ale contrshendistilor se veneau dinspre 
Flora, Jamaica, America Centrală sau de pe coastele 
Columbiei. Pentru câteva clipe, Forest avusese impresia ci 
erau observa cu miște intrumenle de supravepehre în 

aroşu. Dar in nici un moment nu au inccrcat să-i abordeze 


sau să lc trimită vreun n 

sa pen 
În privința rechini 
îndoială că erau mul 
i Ja câteva mıle mari 


j. Aya cum prezisese Rockwell, 


ul. Fir 
sa ocupați să deguste acei Achen! 


r, ci nu întălniseră nici 


HR a d 


Era ora unu si jumătate dimineata și tocmai își 
ierminascrh inspectis, Când up cachet slab îl averuză pe 
Mercenar cà Greg îi trimisese unda verde prin wntermediarul 
din Guantanamo. Atunci apucă telefonul Motorola, care era 
codificat, neputând i inferceplat. 

— Nike, ascult. 

— Torul a mers perfect, zise vocea reconstimitk a lui Greg 
DePaul. Am captura: cinci sute de kilograme de bezoină, două 
sute de doze de crack şi patru milioane de dolari, bani 
murdari, fără să mai vorbesc de traficanti. Un anume 
Bemardo Alfombra se întorsese din Cuba pentru această 
ocazie, în compania unti alt sicario pe nume Pedro Arenas. 
După mărturiile Catalinei, aceștia sunt asasinii lui Toby 
Buchanan şi ai soției sale. l-am arestat pe amândoi, pe Cantrel 
şi Santana, plus şase oameni de-ai lor, dar si pc Dolores 
Alvarez. 

— Frumos, gopti Mercenarul. Atunci, dau semnalul 
elicopterelor. Şi Luis Alvarez? 

— Na am nici o știre despre el. Cred că a rămas in Cuba 
ca să dirijeze supravagherez lui Jeremy Calvert gi să fic 
pregătit pentru negocierile ce ar avea drept scop schimbul de 
ostatici, 

— În vom rezerva o surpriză neplăcută. 

— Multă baBă, birane, i ură Greg DePaul înainte de a 
întrerupe conversaţia codificată. Nu mai rămâne decât si 
eliberăm ostaticul, astfel ca MC-ul să nu mai aibă mici un 
mijloc de presiune asupra justiției americane. 

Un detaliu! 


Nu trebuia să se tragă nici un foc de armă înainte de 
pornea atacului În rucsacul său ciang, Forcstraneporia mai 
rulz batoane de dinamită de detonatoare, arma sa, un VP 70, 
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E 


si micul transmijêtor: de unde scurte reglat ca să dea 
licopteelor ordinul de decolare, ÎL fui şt lansă imediat 
semnalul. 

Predator-il se afa în spatele filatoralui, cu aripile încă 
dementate. 

În linişte, bácbatut şi femeia îşi ianegrără fruntle, partea 


de Jos a obrajılor şı gâtul cu maci ıoapte. Restul feei 
lor era acoperit de măşule de gaze. Forest detesta acest 
machiaj care iv wita pielea, Calm, el luă apor cartuşele de 
benzila şi, repetând aproape în mod mevanie gesturile pe care 


le efectuase de zeci de ori în timpul antrenare 


telor sale din 


antaname, le fixă pe fuzêlaj O dată termin 


memet, hı trusa cu seule şi monti aripile 


Treciserà cinei minute 
Forest uch materialul pe fundul filatonalul. 

Acum, là drum. Îmi pare rtu, baby, dur eu mû ocup de 
tor. Va chat sà vûsteşti. Mi v 
fiu galant. 


Pre 


astfel obligat sû m 


Era prea frumos. Ştiam eu cà usta nu aves să 


Forest o îmbarcă şi upoi, linànd cu o mână micul avion 


împinse filatorul printre 
vesti, Imediat ce umbureuțiunea fu luă de apă, d sûri 
Inn Acesta era momentul cel mui delicat, Nu trebuia nici 
să scape din mini Predatar-ul şi nici să scufunde filatorul 
Prin intermediul câtorva, mulinete de pe brațul stâng, 
Mercenar reuşi så trcacã cu bine de această acțiune. 

În liniste, Catalina aruncă visl în apele verzralbdteu 
agitate dc mii de zgomote, dirijând cu abilitate barca printre 
rădăcinile maglierelor extrem de contorsionate Îngenuncheat 
în spatele es, Mercenarıl deschise bine ochiul, veificână 
astfel dacă nu cumva Vi crocodil se afla în drumul lor. 
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— Acesta este un detaliu la care nu ne-am gândit. Dacă 
întâlnim vreun crocodil artãgos în timp ce eu tin Predator, 
nu voi putea sè treg. 

Catalina rêse batjocorior 

— Lasă că m-am gândi eu. Orcum, Rockwell ne-a 
interzis să tragem şi gloanțele armei tale vor avea toate 
şansclc să ricoşeze pe carapacea Jor Nu te mai umpacienta 
atâta precum un yankew obiymt îndată ce vine vorba de 
crocodili. În primul ránd, aceste animale sunt exact ca mine şi 
ca tine: ele dorm noaptea, Şi, dacă nu le deranjàm, ne vor läsa 
în pace, În al doilea rând, nu macs omul, în (ani sin 
care sunt constránsc s-o facă 

— Adica? 

— Atunci cênd se simt amenintati sav... când le este cu 
adevărat foarte foame 

— Să sperám că cei din zona asta au minc bine la micul 
dejun şi la prânz 

Forest go înainte să termine fraza. Nişte zgomote de 
motor ce semânau cu cele ale unui petrolier tocmai se făceau 
auzite din depirtare 

— Acolo, zise el, arătând spre o rufa densã de papûr. 

Catalina nu maî agteptà starul ui, CN de repede putu şi 
Tiri să facă prea mult zgomot, es dirijê #mbarcafiunea spre 
ascunzătoare. Tocmai ajunseserê la tuf când dovà PWC-uri 
tnecură cu o viteză redusă la cêjiva zeci de metri Forest şi 
Catalina igi much respıratia. Beneficimd de lumine lunii îi 
vedeau foarte clar pe cei doi piloţi. Dar seutercle acvatice 
arecurê şî îşi cotinuarã drumul fără să-i observe. Valurile 
provocate de ele fleuri fitatorul să danseze, şi Mereconrul 
gândi că, de data asta, liniştea câtorva crocodil fusese în mod 
sigur perturbatê. 
Ştiai că fac ronduri? întreba Forest. 
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ina. Nu mi-ai spus niciodată despre acest 
este un lucru neobişnuit. Fie sc tem 
nervos si aga igi petrece timpul, El 


iin cu o mişcare din umeri, apoi începu 
Nu trebuıa să prardà nici o secundă dacă 
voiau să aibă timp să acţioneze înainte de sosirea elicopterelor 
Black Hawk. Mai aveau nevo ca să iasã din 
zona mlăștinoasă. De Tiet ce avu în raza lui vin 
mica clădire de beton, Forest se 
ici în echilibru, pomi contactele şi declangk elice 
tonul pomi cu zgomot. Forest lans 

aparatul in aer şi apoi apucă telecomanda. 


din nou să vêsleas 


avionului fn miniatură. Ma 


Era atât de amuzant şi sit de simplu să dirijezi un mode 
datore fu deasupra cazesmalei, Forest îi 
leasc şi să-și por 


spuse 
gaze. Apoi îşi puse şi cl masca, du sk pe butonul de 
ta, o 


erare. Nu väzu nimic, dar, pe tabloul de coma 
de îi indică faptul că ap 
benzilat. Forest m oie, apoi îşi recuperi 
văsla şi incepu să vêsleascê alături de cubaneză. Ajunseră 
practic pe peninsulă atunci când americanul zech) 
tivul de autodistrogere al Predaror-ului, Explozia abia 
dacă se auzi, Totul era făcut să se realizeze cu cen mai mică 

discretie. 
— Si hop! Câteva 


golise cartuşele de 


aşteptă două 


de mii de dolari s-au făcut praf si 


ıa fel voi yankeii. O bandă de oameni care 


si goe, Dao! ajunse pe solul argilos. 
à siluste megre. 


Din el tágnizà d. 


— Ne-au maj rimas Cinci minute pên te vom putea si ne 
ien mûşlile de gaze, zise cu voce joasă Mercenarul 

La cátiva metri de malul abrupt, se afla un arbore mare, a 
cărui siluetă în formă de (lacáriá amintea de cea a tissi. Forest 


si Catalina se Venue la baza trunchiuluî şi ohservară 
peisajul, în timpul core le mai rimisese, înainte de à se 
debarasa de roşti. principi, efectul benzlatului trebuia så 
fi dispêrut, Putin mai deoparte, în spatele unet bariere de 
copaci, doi bărbaţi îmbrăcaţi în ţinută de luptă de camuflaj 
zâceau în faţa uşii unei clidiri dreptunghiulare din beton. 
Acea cra inchisoarea ui Jeremy Calvert 

Douh Kalaşnikov-uri eram cêzute pe jos, lângă dem 
silere inerte. 

Catalina se vi 

Ora două şi cinci minute. Cea mai mare parte a 
care stăteau de pază probabil că doarme buşter 
momentul cel mar potrivit 
št timp, după eren ta, ne ja ca să ajungem Ja 
hen? îtuebă Mercerarıl, 

— Depinde de dificali Dacă trecem fără probleme, ar 
putea să ne ıa mai puțin de un minut. Dacă vom fi remaresti, 
av chiar ıntercepali, om putea foarte bine si nu mal 
ajungem. 

— OK, zise Forest. Pe pozitii! 

"Urbi a ultimi verificare, după care porri la atac. 

— Nu trebue să fe mult timp inte eil acului și 
sosirea elicopterelr,zite americanul. Avem toate şansele så 
fim prinşi aiei dacă oamenii MC-ului sunt alertaği. 

Tênira il privi cu un zûmhet palid pe faţa sa ovală gt 
frumoas. 

— Nike, am inima cát un purice Dacă El Sapo ae întoarce 
cu PWCaI Său, mā va ucide! 
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Mercenanil o apucă ușor de cot d o strânse până ce îi 
smulse o grimasă de durere 

— E bine s-o spui, Acum, ne dăm picioare în fund şi o 
bin la fugă. 

Ea zâmbi dın nou, cu mai multă convingere de data asta, 
şı Forest se linişti. Apoi se mp la ceas. Nu le auzea încă, dar 
ştia că, în zece minute cel tărziu, elicopterele de la baza din 
Guantanamo vor fi acolo. 

Brusc, atumci când ajunseră în dreptul unui paznic, 
Catalina plonja la pământ. Forest aştepta cu toţi muşchii 
încordati, Ea se ridică după ce cãutase prin buzunarul omului 


Se indreptă apoi spre ușă, pe care o deschise în viteză, 
natã ca o umbră de Mercenar 


Ritmul ers perfect, Paznicul şi Calvert dormeau ca nişte 
prunci în interiotul cazematei. Calvert avea capul infügurat 

1 bandaj jegos, Cu şira spinãrıl curbată, Mercenarul il 
dici pe umdrul său, se grăbi şi o ajunse din urmă pe 


cubaneză care se pregătea să închidă ya. 


In 
putin cxpus la 
trhgraciol va 


el moment, paznicul dın interior, care fusese mai 


az decât celi, i reveni şi apâsă pe 
nei potrivit pe tir rapid 

Upa valsă spre exterior, smulgă din dile. Forest plonjase 
Ja sol ca sê-l protejeze pe Calvert, Când se ridică, tânăra «e 
pregêtea să omoare paznicul. Cubaneza scoase un strigăt 
Here şi se dãdu în spate într-un dans spasmodic spre gaura 
neagră care marca intrarea în cazemată, Când el căzu pe spate, 
ciurunt de gloante, corpul său era decapitat. 

— Nemernicull zise cubaneza, Alvarez şı prietenul lui se 
vor întoarce cu PWC-urite lor. 

— Fugi spre mal şi acoperă-ne! Le va fı greu si tragă şi 
în acelaşi tımp să şi conducă, Avantajul este ined de partea. 
noastră. Şi elicopterele vor sosi dintr-o clip în alta. 


DEIER, 


EI ridică din nou corpul inert al lui Calvert şi se fadrepti 
spre copacul cu silueta unei Năcăni. În cursul după-amizii, 
avusese ocazia sli o vadă pe Catalina trãgênd cu un MIS si 
apei cu un Uzi. O făcuse bıne. Dar cu Kalaşaikov-ul, ea era 
smbatabill. Era logic, ccı aceasta fusese arma cu care lucrase 
înainte să fie admisă în DGI. Forest injelegea, acum, de ce ea 
hotărâse si piardă câteva secunde ca ski recupereze pe 
scesa. 

Un zgomot de motor se auzi în acel moment. Însă nu em 
cel d elicopterelor. Alvarez şi tovarășul lui sc îr 
smbalênd la maximum motoarele scuterelor lor acvatice. 

— Lasê-mi-l pe EI Sapo! strigă Catalina. 

Din nou, Forest il lăsă jos pe Calvert, Igi scoase arma VP. 
70M, plasă selectorul pe Jui! auto si îl ciurui pe colegul Tui 
Alvarez, care dei de pe PWC-ul siu şi dispiru intro 
efervescenţă de spumă elbê. Crocodili din Cienaga de Zapata 
aveau acum masa servită. Aparatul iyi urnă cursa in zigzag, 
apoi se culcă pe o parte şi se scufundã PWC-ul lui El Sapo 
aproape că ajunsese în dreptul peninsulei şi Forest ridică din 
nou pe Calvert când Catalina apãsê pe wägaciul Kalaşnikov-ului 
ei. Forest observă foarte clar curs fa ci e Înnegri, crispêndu-se. 
to grimasă de turbare ucigaşê, dar nici un glonţ nu ieși din 

Kalaşnikov-ul era blocat 

Scocind o înjurărură în spaniolă, tânăr se îndreptă spre 
mal, scoțând Colt-ul pe care îi pura Ja cenzură. Încă o dată, 
Forest sk jos pe Calvert ca să tragă în PWC-ul condus de 
Luis Alavrez. Dar cubanezul nu era un copil, Într-o tracțiune 
de secundi, el evaluase siruapa şi deviase direcia aparatulbi 
său. Se biet? spre mal şi spre Catalina, care se afla acum 
între Forest şi scuter. Erê imposibil să tragă fară să rişte sû o 
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Cu o agilitate stupefiantā pentni o asemenea Ha 
Alvarez stri în apă exact în secunda fn çare scuterol [ui se izbi 
de malul argilos. Lensat în plin sprint, Catalina ajunse în 
dreptul lut d scose Colt-ul. Dar, cxact în acea secundă, E} 
Sapo fndol picioarele și, cu un saremi perfid, o aruncă pe 
Catalina pe deasupra capului lui şi o cxpcdie în mlaştinê. 

Imediat, dor crocodili enormi, ademcnili de harnd, se 
indreptari eu bătăi puternice din coadă spre corpul Catalinci 
L 


ore mai devreme, vibrase Impreunà cu cel al Mercenarulut 


nbrasa, corpul unei fete superbe. Un corp care, cu câteva 


Tir de û secundă, Forest rămase impletit de oroare 


Apoi instinctul profesipoal il trezi Ja realuate și, cu 6 


rafalii precisă, il ucise pe ucigasul Catalinei, care părea el 


însuşi stupeliat de cesa ce tocmal cuse. Forest băgă arma in 


oc şi se indrepli spre copátul penınsuleı, avându-l pe umär pe 


Calvert, cure începuse să se trezeased 
În acel moment, un zgomot putere se făcu auzic in 
depicar: 
Acum, acest zgomot se auzea toare bine. Acesta va alerta 
bri 
D 


in med sigur pe ceitalți mı | MC-olui, dacă, dm. 


intámplare, focurile de arm al ou îi trezisecá deja. 
Mercenarul îl vedea pe Jeremy Calvert, ameţit si 


incapabil st întelengă ce i se intimpli, nestiind mici măcar 


dert se aflu în minile unui prieten sau ale uoni duşman. 
Nuri fie teamă, domnule Calvert, Sunt un agent al 
coloneluloi DePaul 
Nu. murmurã magistratul 
venit după mine? 

Drept gengs, Mercenarul il ridică pe urât ca ai 
transporte spre locul unde urmau să sc îndrepte clicoptrele. 
El tocmai Ven jos corpul lui Calvert Ja piciorul arborelui cel 
Tare çûnd se auziră primele focuri de acmà trase la mmoreală 


evenindu-i sã crewdê, Aţi 
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i care proveneau de la capătul celãlalt al peninsulet. Mercenanıl 
trase un trasor ca să indice poziţia sa elıcopterelor, apoi se 
ghemui lângă Calvert, d cârui puls era foarte slab. 
Magistratul nu avea pic de vlagã în el. Atit de aproape de 
liberare, el pârea să capituleze, cedând depresiei. Este 
adevărat că în câteva zile incasase probabil doze de stres 
superioare sumei tuturor celor pe care le cunoscuse din zin în 
care se născuse. Fără sã uităm lipsa de somn, incercarea prin 
care trecuse atunci când i se iase o ureche, dar nici recenta 
inhalare de benzilat, care nu ameliorase deloc forma sa fizică 
şi peihică, 

— Trebuie să rezigi, Jeremy! Am fiut totul ta sü te 
aducem la Miami. Vezi aparatele astea? Unul dinire ele te va 
Jua cu el. Celelalte au primit ordinul d curețe acest cuib de 
sobolani, 

— Şi Catalina..? 

— Ea s-a alăturat cauzei noastre şi tocmai a munit în mod 
eroic, ajutûndu-mã si te eliberez din mãinile nemernicilor 
stora 

Calvert dieu uşor din cap. 

O rachetă explodă in cazemati şi un vulcan de flăcări se 
ridică spre cer, aruncând o lumină portocalie deasupra 
peninsulei. 

O a doua rachetă făcu pământul să se cutremure, Un 
elicopter se opri într-un zbor staționar deasupra lor şi li se 
arunci o scari de frânghie, Mercentrul o apucă şi încercă si-l 
suie pe Calvert, Membrii garnizoanei atacau, dar câdeau ca 

işte muşte, ciuruiti de mitralierele elicopterelor. Forest oft 
adănc şi, Jinpuscánd un cubancz care venea în viteză cu un 
PWC, aşteptă săi vină rândul la imbarcare. 

Prima fază a operațiunii Lawyers, Drugs & Money Ñ 

permisese Jui Greg să se descurce de minune. A doua fază - 
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aves un gust amar în 


ar Fimmegan Cantrel şi 
tul vieil în inchisoare 
ır. Luis Alvarez 


Numai lucruri fară 
Si sub rachetele 
încă în viață 
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